
 

KAMER-2E ZITTING VAN DE 56E ZITTINGSPERIODE 2024 2025 CHAMBRE-2E SESSION DE LA 56E LEGISLATURE 

 

CRIV 56 COM 072 

 

CRIV 56 COM 072 

BELGISCHE KAMER VAN  

VOLKSVERTEGENWOORDIGERS 

CHAMBRE DES REPRÉSENTANTS 

DE BELGIQUE 

INTEGRAAL VERSLAG 
MET 

VERTAALD BEKNOPT VERSLAG 

COMPTE RENDU INTÉGRAL 
AVEC 

COMPTE RENDU ANALYTIQUE TRADUIT 

Commissie voor Binnenlandse Zaken, 
Veiligheid, Migratie en Bestuurszaken 

Commission de l'Intérieur, de la Sécurité, de 
la Migration et des Matières administratives 

Woensdag Mercredi 

15-01-2025 15-01-2025 

Namiddag Après-midi 

  



 

KAMER-2E ZITTING VAN DE 56E ZITTINGSPERIODE 2024 2025 CHAMBRE-2E SESSION DE LA 56E LEGISLATURE 

 

N-VA Nieuw-Vlaamse Alliantie 

VB Vlaams Belang 

MR Mouvement Réformateur 

PS Parti Socialiste 

PVDA-PTB Partij van de Arbeid van België – Parti du Travail de Belgique 

Les Engagés Les Engagés 

Vooruit  Vooruit 

cd&v Christen-Democratisch en Vlaams 

Ecolo-Groen Ecologistes Confédérés pour  l’organisation de luttes originales – Groen 

Open Vld Open Vlaamse Liberalen en Democraten 

DéFI Démocrate Fédéraliste Indépendant 

 

Afkortingen bij de nummering van de publicaties : Abréviations dans la numérotation des publications : 

DOC 56 0000/000  Parlementair stuk van de 56e zittingsperiode + basisnummer en 
volgnummer 

DOC 56 0000/000  Document parlementaire de la 56e législature, suivi du n° de base 
et du n° consécutif 

QRVA Schriftelijke Vragen en Antwoorden QRVA Questions et Réponses écrites 

CRIV Voorlopige versie van het Integraal Verslag CRIV Version provisoire du Compte Rendu Intégral 

CRABV Beknopt Verslag CRABV Compte Rendu Analytique 

CRIV Integraal Verslag, met links het definitieve integraal verslag en 
rechts het vertaalde beknopt verslag van de toespraken (met de 
bijlagen) 

CRIV Compte Rendu Intégral, avec, à gauche, le compte rendu intégral 
définitif et, à droite, le compte rendu analytique traduit des inter-
ventions (avec les annexes) 

PLEN Plenum PLEN Séance plénière 

COM Commissievergadering COM Réunion de commission 

MOT Moties tot besluit van interpellaties (op beigekleurig papier) MOT Motions déposées en conclusion d’interpellations (papier beige) 

 

Officiële publicaties, uitgegeven door de Kamer van volksvertegenwoordigers 
Bestellingen : 
Natieplein 2 
1008 Brussel 
Tel. : 02/549 81 60 
www.dekamer.be 
e-mail : publicaties@dekamer.be 

Publications officielles éditées par la Chambre des représentants 
Commandes : 

Place de la Nation 2 
1008 Bruxelles 

Tél. : 02/549 81 60 
www.lachambre.be 

e-mail : publications@lachambre.be 

 



CRIV 56 COM 072 15/01/2025  

 

KAMER-2E ZITTING VAN DE 56E ZITTINGSPERIODE 2024 2025 CHAMBRE-2E SESSION DE LA 56E LEGISLATURE 

 

i 

 
INHOUD  SOMMAIRE  

    
Actualiteitsdebat over het geweld tijdens 
oudejaarsnacht en toegevoegde vragen van 

1 Débat d’actualité sur la violence la nuit de la Saint-
Sylvestre et questions jointes de 

2 

- Ortwin Depoortere aan Annelies Verlinden 
(Binnenlandse Zaken en Institutionele 
Hervormingen en Democratische Vernieuwing) 
over "Het vandalisme en geweld in de 
nieuwjaarsnacht in Brussel en Vlaanderen" 
(56001649C) 

1 - Ortwin Depoortere à Annelies Verlinden (Intérieur, 
Réformes instit. et Renouveau démocratique) sur 
"Le vandalisme et la violence à travers toute la 
Flandre et Bruxelles la nuit de la Saint-Sylvestre" 
(56001649C) 

2 

- Maaike De Vreese aan Annelies Verlinden 
(Binnenlandse Zaken en Institutionele 
Hervormingen en Democratische Vernieuwing) 
over "De oudejaarsnacht in Brussel" (56001653C) 

1 - Maaike De Vreese à Annelies Verlinden (Intérieur, 
Réformes instit. et Renouveau démocratique) sur 
"La nuit de la Saint-Sylvestre à Bruxelles" 
(56001653C) 

2 

- Sam Van Rooy aan Annelies Verlinden 
(Binnenlandse Zaken en Institutionele 
Hervormingen en Democratische Vernieuwing) 
over "Huisarrest voor 'jongeren' in Antwerpen" 
(56001666C) 

1 - Sam Van Rooy à Annelies Verlinden (Intérieur, 
Réformes instit. et Renouveau démocratique) sur 
"L'assignation à résidence infligée à des "jeunes" à 
Anvers" (56001666C) 

2 

- Maaike De Vreese aan Annelies Verlinden 
(Binnenlandse Zaken en Institutionele 
Hervormingen en Democratische Vernieuwing) 
over "De toepassing van de wet tot instelling van 
een verbod op gezichtsbedekkende kleding" 
(56001728C) 

1 - Maaike De Vreese à Annelies Verlinden (Intérieur, 
Réformes instit. et Renouveau démocratique) sur 
"L'application de la loi interdisant le port d'un 
vêtement cachant le visage" (56001728C) 

2 

- Matti Vandemaele aan Annelies Verlinden 
(Binnenlandse Zaken en Institutionele 
Hervormingen en Democratische Vernieuwing) 
over "De rellen op oudjaar en de aanvallen op de 
hulpdiensten" (56001745C) 

1 - Matti Vandemaele à Annelies Verlinden (Intérieur, 
Réformes instit. et Renouveau démocratique) sur 
"Les émeutes de la Saint-Sylvestre et les attaques 
contre les services de secours" (56001745C) 

2 

- Ridouane Chahid aan Annelies Verlinden 
(Binnenlandse Zaken en Institutionele 
Hervormingen en Democratische Vernieuwing) 
over "Oudejaarsnacht 2024" (56001765C) 

1 - Ridouane Chahid à Annelies Verlinden (Intérieur, 
Réformes instit. et Renouveau démocratique) sur 
"La nuit de la Saint-Sylvestre 2024" (56001765C) 

2 

- Franky Demon aan Annelies Verlinden 
(Binnenlandse Zaken en Institutionele 
Hervormingen en Democratische Vernieuwing) 
over "De rellen tijdens de oudejaarsnacht" 
(56001776C) 

1 - Franky Demon à Annelies Verlinden (Intérieur, 
Réformes instit. et Renouveau démocratique) sur 
"Les émeutes survenues durant la nuit de la Saint-
Sylvestre" (56001776C) 

2 

- Nabil Boukili aan Annelies Verlinden 
(Binnenlandse Zaken en Institutionele 
Hervormingen en Democratische Vernieuwing) 
over "De rellen tijdens de nieuwjaarsnacht" 
(56001783C) 

1 - Nabil Boukili à Annelies Verlinden (Intérieur, 
Réformes instit. et Renouveau démocratique) sur 
"Les émeutes pendant la Saint-Sylvestre" 
(56001783C) 

2 

- Maaike De Vreese aan Annelies Verlinden 
(Binnenlandse Zaken en Institutionele 
Hervormingen en Democratische Vernieuwing) 
over "De beleidsvisie in verband met de 
gebeurtenissen in de oudejaarsnacht in Brussel" 
(56001803C) 

1 - Maaike De Vreese à Annelies Verlinden (Intérieur, 
Réformes instit. et Renouveau démocratique) sur 
"La vision politique en ce qui concerne les 
événements de la nuit de la Saint-Sylvestre à 
Bruxelles" (56001803C) 

2 

- Maaike De Vreese aan Annelies Verlinden 
(Binnenlandse Zaken en Institutionele 
Hervormingen en Democratische Vernieuwing) 
over "De risicoanalyse in het kader van de 
gebeurtenissen in de oudejaarsnacht in Brussel" 
(56001804C) 

1 - Maaike De Vreese à Annelies Verlinden (Intérieur, 
Réformes instit. et Renouveau démocratique) sur 
"L'analyse des risques dans le cadre des 
événements de la nuit de la Saint-Sylvestre à 
Bruxelles" (56001804C) 

2 

- Maaike De Vreese aan Annelies Verlinden 
(Binnenlandse Zaken en Institutionele 
Hervormingen en Democratische Vernieuwing) 
over "Bijzondere middelen en geweldsinstructies 
tijdens de oudejaarsnacht in Brussel" (56001808C) 

2 - Maaike De Vreese à Annelies Verlinden (Intérieur, 
Réformes instit. et Renouveau démocratique) sur 
"Les moyens spéciaux et les instructions en 
matière de violence et la St-Sylvestre à Bruxelles" 
(56001808C) 

2 

- Rajae Maouane aan Annelies Verlinden 
(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

2 - Rajae Maouane à Annelies Verlinden (Intérieur, 
Réformes instit. et Renouveau démocratique) sur 

2 



 15/01/2025 CRIV 56 COM 072 
 

KAMER-2E ZITTING VAN DE 56E ZITTINGSPERIODE 2024 2025 CHAMBRE-2E SESSION DE LA 56E LEGISLATURE 

 

ii 

Hervormingen en Democratische Vernieuwing) 
over "De oudejaarsnacht" (56001843C) 

"La nuit de la Saint-Sylvestre" (56001843C) 

Sprekers: Ortwin Depoortere, Maaike De 
Vreese, Sam Van Rooy, Matti Vandemaele, 
Ridouane Chahid, Nabil Boukili, Rajae 
Maouane, Theo Francken, voorzitter van de 
N-VA-fractie, Annelies Verlinden, minister van 

Binnenlandse Zaken, lnstitutionele 
Hervormingen en Democratische Vernieuwing, 
Franky Demon 

 Orateurs: Ortwin Depoortere, Maaike De 
Vreese, Sam Van Rooy, Matti Vandemaele, 
Ridouane Chahid, Nabil Boukili, Rajae 
Maouane, Theo Francken, président du 
groupe N-VA, Annelies Verlinden, ministre de 

l'Intérieur, des Réformes institutionnelles et du 
Renouveau démocratique, Franky Demon 

 

    
Vraag van Sam Van Rooy aan Annelies Verlinden 
(Binnenlandse Zaken en Institutionele 
Hervormingen en Democratische Vernieuwing) 
over "De afgelasting van een boekvoorstelling na 
islamitische dreigementen" (56000940C) 

27 Question de Sam Van Rooy à Annelies Verlinden 
(Intérieur, Réformes instit. et Renouveau 
démocratique) sur "L'annulation de la présentation 
d'un livre à la suite de menaces islamistes" 
(56000940C) 

27 

Sprekers: Sam Van Rooy, Annelies 
Verlinden, minister van Binnenlandse Zaken, 

lnstitutionele Hervormingen en Democratische 
Vernieuwing 

 Orateurs: Sam Van Rooy, Annelies 
Verlinden, ministre de l'Intérieur, des Réformes 

institutionnelles et du Renouveau démocratique 

 

    
Vraag van Sam Van Rooy aan Annelies Verlinden 
(Binnenlandse Zaken en Institutionele 
Hervormingen en Democratische Vernieuwing) 
over "Samidoun en de aanwezigheid van 
Mohammed Khatib in België" (56001012C) 

29 Question de Sam Van Rooy à Annelies Verlinden 
(Intérieur, Réformes instit. et Renouveau 
démocratique) sur "Samidoun et la présence de 
Mohammed Khatib en Belgique" (56001012C) 

29 

Sprekers: Sam Van Rooy, Annelies 
Verlinden, minister van Binnenlandse Zaken, 

lnstitutionele Hervormingen en Democratische 
Vernieuwing 

 Orateurs: Sam Van Rooy, Annelies 
Verlinden, ministre de l'Intérieur, des Réformes 

institutionnelles et du Renouveau démocratique 

 

    
Vraag van Ortwin Depoortere aan Annelies 
Verlinden (Binnenlandse Zaken en Institutionele 
Hervormingen en Democratische Vernieuwing) 
over "De ontwrichting van de samenleving door 
drugshandel (aanpak en actie)" (56001256C) 

31 Question de Ortwin Depoortere à Annelies 
Verlinden (Intérieur, Réformes instit. et Renouveau 
démocratique) sur "La déliquescence de la société 
liée au trafic de drogues (approche et actions)" 
(56001256C) 

31 

Sprekers: Ortwin Depoortere, Annelies 
Verlinden, minister van Binnenlandse Zaken, 

lnstitutionele Hervormingen en Democratische 
Vernieuwing 

 Orateurs: Ortwin Depoortere, Annelies 
Verlinden, ministre de l'Intérieur, des Réformes 

institutionnelles et du Renouveau démocratique 

 

    
Vraag van Ortwin Depoortere aan Annelies 
Verlinden (Binnenlandse Zaken en Institutionele 
Hervormingen en Democratische Vernieuwing) 
over "De fusie van de Brusselse politiezones" 
(56001258C) 

33 Question de Ortwin Depoortere à Annelies 
Verlinden (Intérieur, Réformes instit. et Renouveau 
démocratique) sur "La fusion des zones de police 
bruxelloises" (56001258C) 

33 

Sprekers: Ortwin Depoortere, Annelies 
Verlinden, minister van Binnenlandse Zaken, 

lnstitutionele Hervormingen en Democratische 
Vernieuwing 

 Orateurs: Ortwin Depoortere, Annelies 
Verlinden, ministre de l'Intérieur, des Réformes 

institutionnelles et du Renouveau démocratique 

 

    
Samengevoegde vragen van 35 Questions jointes de 34 
- Marie Meunier aan Annelies Verlinden 
(Binnenlandse Zaken en Institutionele 
Hervormingen en Democratische Vernieuwing) 
over "De oprichting van een ZSG in Bergen" 
(56001307C) 

35 - Marie Meunier à Annelies Verlinden (Intérieur, 
Réformes instit. et Renouveau démocratique) sur 
"La création d’un CPVS à Mons" (56001307C) 

34 

- Mathieu Bihet aan Annelies Verlinden 
(Binnenlandse Zaken en Institutionele 
Hervormingen en Democratische Vernieuwing) 
over "De geboekte vooruitgang en de grote 
uitdagingen n.a.v. de inwerkingtreding van de ZSG-
wet" (56001628C) 

35 - Mathieu Bihet à Annelies Verlinden (Intérieur, 
Réformes instit. et Renouveau démocratique) sur 
"Les avancées et les défis majeurs liés à l’entrée 
en vigueur de la loi CPVS" (56001628C) 

34 

Sprekers: Marie Meunier, Annelies Verlinden,  Orateurs: Marie Meunier, Annelies Verlinden,  



CRIV 56 COM 072 15/01/2025  

 

KAMER-2E ZITTING VAN DE 56E ZITTINGSPERIODE 2024 2025 CHAMBRE-2E SESSION DE LA 56E LEGISLATURE 

 

iii 

minister van Binnenlandse Zaken, lnstitutionele 
Hervormingen en Democratische Vernieuwing 

ministre de l'Intérieur, des Réformes 
institutionnelles et du Renouveau démocratique 

    
Samengevoegde vragen van 37 Questions jointes de 36 
- Luc Frank aan Annelies Verlinden (Binnenlandse 
Zaken en Institutionele Hervormingen en 
Democratische Vernieuwing) over "De 
voorbereiding van het interfederale 
weerbaarheidsplan" (56001313C) 

37 - Luc Frank à Annelies Verlinden (Intérieur, 
Réformes instit. et Renouveau démocratique) sur 
"La préparation du plan de résilience interfédéral" 
(56001313C) 

36 

- Ortwin Depoortere aan Annelies Verlinden 
(Binnenlandse Zaken en Institutionele 
Hervormingen en Democratische Vernieuwing) 
over "De weerbaarheidscampagne van het 
Nationaal Crisiscentrum" (56001608C) 

37 - Ortwin Depoortere à Annelies Verlinden (Intérieur, 
Réformes instit. et Renouveau démocratique) sur 
"La campagne du Centre de crise national visant à 
rendre la population 'plus résiliente'" (56001608C) 

36 

- Matti Vandemaele aan Annelies Verlinden 
(Binnenlandse Zaken en Institutionele 
Hervormingen en Democratische Vernieuwing) 
over "De weerbaarheidscampagne" (56001836C) 

37 - Matti Vandemaele à Annelies Verlinden (Intérieur, 
Réformes instit. et Renouveau démocratique) sur 
"La campagne visant à rendre la population plus 
résiliente" (56001836C) 

37 

Sprekers: Luc Frank, Ortwin Depoortere, 
Matti Vandemaele, Annelies Verlinden, 

minister van Binnenlandse Zaken, lnstitutionele 
Hervormingen en Democratische Vernieuwing 

 Orateurs: Luc Frank, Ortwin Depoortere, 
Matti Vandemaele, Annelies Verlinden, 

ministre de l'Intérieur, des Réformes 
institutionnelles et du Renouveau démocratique 

 

    
Samengevoegde vragen van 41 Questions jointes de 41 
- Caroline Désir aan Annelies Verlinden 
(Binnenlandse Zaken en Institutionele 
Hervormingen en Democratische Vernieuwing) 
over "De situatie bij het NSPV" (56001398C) 

41 - Caroline Désir à Annelies Verlinden (Intérieur, 
Réformes instit. et Renouveau démocratique) sur 
"La situation au sein du SNPS" (56001398C) 

41 

- Rajae Maouane aan Annelies Verlinden 
(Binnenlandse Zaken en Institutionele 
Hervormingen en Democratische Vernieuwing) 
over "De situatie bij het NSPV" (56001844C) 

41 - Rajae Maouane à Annelies Verlinden (Intérieur, 
Réformes instit. et Renouveau démocratique) sur 
"La situation au sein du SNPS" (56001844C) 

41 

Sprekers: Caroline Désir, Rajae Maouane, 
Annelies Verlinden, minister van 

Binnenlandse Zaken, lnstitutionele 
Hervormingen en Democratische Vernieuwing 

 Orateurs: Caroline Désir, Rajae Maouane, 
Annelies Verlinden, ministre de l'Intérieur, des 

Réformes institutionnelles et du Renouveau 
démocratique 

 

    
Vraag van Sam Van Rooy aan Annelies Verlinden 
(Binnenlandse Zaken en Institutionele 
Hervormingen en Democratische Vernieuwing) 
over "Het cancelen van de filmvertoning 'La Belle 
de Gaza' onder druk van het anti-Israëlprotest" 
(56001442C) 

45 Question de Sam Van Rooy à Annelies Verlinden 
(Intérieur, Réformes instit. et Renouveau 
démocratique) sur "L'annulation de la projection de 
"La Belle de Gaza" sous la pression de la 
protestation anti-Israël" (56001442C) 

45 

Sprekers: Sam Van Rooy, Annelies 
Verlinden, minister van Binnenlandse Zaken, 

lnstitutionele Hervormingen en Democratische 
Vernieuwing 

 Orateurs: Sam Van Rooy, Annelies 
Verlinden, ministre de l'Intérieur, des Réformes 

institutionnelles et du Renouveau démocratique 

 

    
Vraag van Ortwin Depoortere aan Annelies 
Verlinden (Binnenlandse Zaken en Institutionele 
Hervormingen en Democratische Vernieuwing) 
over "De verontrustende stijging van het aantal 
vaststellingen inzake drugs op Brussels Airport in 
2024" (56001611C) 

46 Question de Ortwin Depoortere à Annelies 
Verlinden (Intérieur, Réformes instit. et Renouveau 
démocratique) sur "La hausse inquiétante du 
nombre de constatations en matière de drogues à 
Brussels Airport en 2024" (56001611C) 

46 

Sprekers: Ortwin Depoortere, Annelies 
Verlinden, minister van Binnenlandse Zaken, 

lnstitutionele Hervormingen en Democratische 
Vernieuwing 

 Orateurs: Ortwin Depoortere, Annelies 
Verlinden, ministre de l'Intérieur, des Réformes 

institutionnelles et du Renouveau démocratique 

 

    
Vraag van Ortwin Depoortere aan Annelies 
Verlinden (Binnenlandse Zaken en Institutionele 
Hervormingen en Democratische Vernieuwing) 
over "De ondersteuning van de lokale 
politiekorpsen door de federale politie en de 

48 Question de Ortwin Depoortere à Annelies 
Verlinden (Intérieur, Réformes instit. et Renouveau 
démocratique) sur "Le soutien des corps de police 
locale par la police fédérale et les autorités" 
(56001650C) 

48 



 15/01/2025 CRIV 56 COM 072 
 

KAMER-2E ZITTING VAN DE 56E ZITTINGSPERIODE 2024 2025 CHAMBRE-2E SESSION DE LA 56E LEGISLATURE 

 

iv 

overheid" (56001650C) 
Sprekers: Ortwin Depoortere, Annelies 
Verlinden, minister van Binnenlandse Zaken, 

lnstitutionele Hervormingen en Democratische 
Vernieuwing 

 Orateurs: Ortwin Depoortere, Annelies 
Verlinden, ministre de l'Intérieur, des Réformes 

institutionnelles et du Renouveau démocratique 

 

    
Samengevoegde vragen van 50 Questions jointes de 51 
- Eva Demesmaeker aan Annelies Verlinden 
(Binnenlandse Zaken en Institutionele 
Hervormingen en Democratische Vernieuwing) 
over "De brief van de CEO's van financiële 
instellingen over de leefbaarheid rond de 
Naamsepoort" (56001667C) 

50 - Eva Demesmaeker à Annelies Verlinden 
(Intérieur, Réformes instit. et Renouveau 
démocratique) sur "La lettre des CEO d'institutions 
financières dénonçant l'insécurité à la Porte de 
Namur" (56001667C) 

51 

- François De Smet aan Annelies Verlinden 
(Binnenlandse Zaken en Institutionele 
Hervormingen en Democratische Vernieuwing) 
over "De zorgwekkende onveiligheid in de wijk rond 
de Naamsepoort" (56001701C) 

51 - François De Smet à Annelies Verlinden (Intérieur, 
Réformes instit. et Renouveau démocratique) sur 
"L'insécurité préoccupante du quartier de la Porte 
de Namur" (56001701C) 

51 

Sprekers: Eva Demesmaeker, François De 
Smet, Annelies Verlinden, minister van 

Binnenlandse Zaken, lnstitutionele 
Hervormingen en Democratische Vernieuwing 

 Orateurs: Eva Demesmaeker, François De 
Smet, Annelies Verlinden, ministre de 

l'Intérieur, des Réformes institutionnelles et du 
Renouveau démocratique 

 

    
Vraag van Hervé Cornillie aan Annelies Verlinden 
(Binnenlandse Zaken en Institutionele 
Hervormingen en Democratische Vernieuwing) 
over "De evolutie van de manier waarop drugs 
gedeald worden in België" (56001721C) 

54 Question de Hervé Cornillie à Annelies Verlinden 
(Intérieur, Réformes instit. et Renouveau 
démocratique) sur "L'évolution du mode de 
distribution des drogues en Belgique" (56001721C) 

54 

Sprekers: Hervé Cornillie, Annelies 
Verlinden, minister van Binnenlandse Zaken, 

lnstitutionele Hervormingen en Democratische 
Vernieuwing 

 Orateurs: Hervé Cornillie, Annelies 
Verlinden, ministre de l'Intérieur, des Réformes 

institutionnelles et du Renouveau démocratique 

 

    
Vraag van Wim Van der Donckt aan Annelies 
Verlinden (Binnenlandse Zaken en Institutionele 
Hervormingen en Democratische Vernieuwing) 
over "De problemen met onder meer het inschrijven 
van auto’s in fusiegemeenten" (56001730C) 

55 Question de Wim Van der Donckt à Annelies 
Verlinden (Intérieur, Réformes instit. et Renouveau 
démocratique) sur "Les problèmes liés notamment 
à l'immatriculation de voitures dans les communes 
fusionnées" (56001730C) 

56 

Sprekers: Wim Van der Donckt, Annelies 
Verlinden, minister van Binnenlandse Zaken, 

lnstitutionele Hervormingen en Democratische 
Vernieuwing 

 Orateurs: Wim Van der Donckt, Annelies 
Verlinden, ministre de l'Intérieur, des Réformes 

institutionnelles et du Renouveau démocratique 

 

    
Vraag van Matti Vandemaele aan Annelies 
Verlinden (Binnenlandse Zaken en Institutionele 
Hervormingen en Democratische Vernieuwing) 
over "De veroordeling van Griekenland door het 
EHRM voor een pushback" (56001739C) 

57 Question de Matti Vandemaele à Annelies 
Verlinden (Intérieur, Réformes instit. et Renouveau 
démocratique) sur "La condamnation de la Grèce 
par la CEDH pour un refoulement" (56001739C) 

57 

Sprekers: Matti Vandemaele, Annelies 
Verlinden, minister van Binnenlandse Zaken, 

lnstitutionele Hervormingen en Democratische 
Vernieuwing 

 Orateurs: Matti Vandemaele, Annelies 
Verlinden, ministre de l'Intérieur, des Réformes 

institutionnelles et du Renouveau démocratique 

 

    
Vraag van Sam Van Rooy aan Annelies Verlinden 
(Binnenlandse Zaken en Institutionele 
Hervormingen en Democratische Vernieuwing) 
over "De oproep tot een intifada in de Antwerpse 
straten" (56001810C) 

59 Question de Sam Van Rooy à Annelies Verlinden 
(Intérieur, Réformes instit. et Renouveau 
démocratique) sur "L'appel à une intifada dans les 
rues anversoises" (56001810C) 

59 

Sprekers: Sam Van Rooy, Annelies 
Verlinden, minister van Binnenlandse Zaken, 

lnstitutionele Hervormingen en Democratische 
Vernieuwing 

 Orateurs: Sam Van Rooy, Annelies 
Verlinden, ministre de l'Intérieur, des Réformes 

institutionnelles et du Renouveau démocratique 

 

    
Vraag van Matti Vandemaele aan Annelies 60 Question de Matti Vandemaele à Annelies 60 



CRIV 56 COM 072 15/01/2025  

 

KAMER-2E ZITTING VAN DE 56E ZITTINGSPERIODE 2024 2025 CHAMBRE-2E SESSION DE LA 56E LEGISLATURE 

 

v 

Verlinden (Binnenlandse Zaken en Institutionele 
Hervormingen en Democratische Vernieuwing) 
over "Het geweld tijdens voetbalmatchen" 
(56001822C) 

Verlinden (Intérieur, Réformes instit. et Renouveau 
démocratique) sur "La violence pendant des 
matches de football" (56001822C) 

Sprekers: Matti Vandemaele, Annelies 
Verlinden, minister van Binnenlandse Zaken, 

lnstitutionele Hervormingen en Democratische 
Vernieuwing 

 Orateurs: Matti Vandemaele, Annelies 
Verlinden, ministre de l'Intérieur, des Réformes 

institutionnelles et du Renouveau démocratique 

 

    
Vraag van Rajae Maouane aan Annelies Verlinden 
(Binnenlandse Zaken en Institutionele 
Hervormingen en Democratische Vernieuwing) 
over "De passagier die met geweld uit een vliegtuig 
werd gezet" (56001846C) 

63 Question de Rajae Maouane à Annelies Verlinden 
(Intérieur, Réformes instit. et Renouveau 
démocratique) sur "Le passager débarqué avec 
force d'un avion" (56001846C) 

63 

Sprekers: Rajae Maouane, Annelies 
Verlinden, minister van Binnenlandse Zaken, 

lnstitutionele Hervormingen en Democratische 
Vernieuwing 

 Orateurs: Rajae Maouane, Annelies 
Verlinden, ministre de l'Intérieur, des Réformes 

institutionnelles et du Renouveau démocratique 

 

    
Vraag van Sarah Schlitz aan Annelies Verlinden 
(Binnenlandse Zaken en Institutionele 
Hervormingen en Democratische Vernieuwing) 
over "De actie Code Rood" (56001854C) 

64 Question de Sarah Schlitz à Annelies Verlinden 
(Intérieur, Réformes instit. et Renouveau 
démocratique) sur "L'action Code Rouge" 
(56001854C) 

64 

Sprekers: Sarah Schlitz, Annelies Verlinden, 

minister van Binnenlandse Zaken, lnstitutionele 
Hervormingen en Democratische Vernieuwing 

 Orateurs: Sarah Schlitz, Annelies Verlinden, 

ministre de l'Intérieur, des Réformes 
institutionnelles et du Renouveau démocratique 

 

    
Vraag van Sarah Schlitz aan Annelies Verlinden 
(Binnenlandse Zaken en Institutionele 
Hervormingen en Democratische Vernieuwing) 
over "De status van legal observer in België" 
(56001855C) 

66 Question de Sarah Schlitz à Annelies Verlinden 
(Intérieur, Réformes instit. et Renouveau 
démocratique) sur "Le statut des observateurs 
légaux en Belgique" (56001855C) 

66 

Sprekers: Sarah Schlitz, Annelies Verlinden, 

minister van Binnenlandse Zaken, lnstitutionele 
Hervormingen en Democratische Vernieuwing 

 Orateurs: Sarah Schlitz, Annelies Verlinden, 

ministre de l'Intérieur, des Réformes 
institutionnelles et du Renouveau démocratique 

 

    
Vraag van Sarah Schlitz aan Annelies Verlinden 
(Binnenlandse Zaken en Institutionele 
Hervormingen en Democratische Vernieuwing) 
over "Het grensoverschrijdend gedrag bij de FGP 
in Luik" (56001859C) 

68 Question de Sarah Schlitz à Annelies Verlinden 
(Intérieur, Réformes instit. et Renouveau 
démocratique) sur "Le harcèlement à la PJF de 
Liège" (56001859C) 

68 

Sprekers: Sarah Schlitz, Annelies Verlinden, 

minister van Binnenlandse Zaken, lnstitutionele 
Hervormingen en Democratische Vernieuwing 

 Orateurs: Sarah Schlitz, Annelies Verlinden, 

ministre de l'Intérieur, des Réformes 
institutionnelles et du Renouveau démocratique 
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Commissie voor Binnenlandse 
Zaken, Veiligheid, Migratie en 

Bestuurszaken 

Commission de l'Intérieur, de la 
Sécurité, de la Migration et des 

Matières administratives 
 

van 

 

WOENSDAG 15 JANUARI 2025 

 
Namiddag 

 
______ 

 

 

du 

 

MERCREDI 15 JANVIER 2025 

 
Après-midi 

 
______ 

 
 
De openbare commissievergadering wordt geopend om 14.21 uur en voorgezeten door de heer Ortwin 
Depoortere. 
La réunion publique de commission est ouverte à 14 h 21 et présidée par M. Ortwin Depoortere. 
 
De teksten die cursief zijn opgenomen in het Integraal Verslag werden niet uitgesproken en steunen 
uitsluitend op de tekst die de spreker heeft ingediend. 
Les textes figurant en italique dans le Compte rendu intégral n’ont pas été prononcés et sont la reproduction 
exacte des textes déposés par les auteurs. 
 
De voorzitter: Goedemiddag, collega's. Ik dank de minister voor haar aanwezigheid in deze sessie met zeer 
veel vragen die aan haar gericht zijn. 
 
Ik wil ook van de gelegenheid gebruikmaken om iedereen mijn beste wensen over te maken. Ik hoop dat de 
meerderheid en de oppositie, en de toekomstige meerderheid en de toekomstige oppositie, elkaar het licht in 
de ogen zullen gunnen en constructieve debatten zullen voeren in deze commissie, zoals we dat in de 
afgelopen vijf jaar ook hebben gedaan. 
 

01 Actualiteitsdebat over het geweld tijdens oudejaarsnacht en toegevoegde vragen van 

- Ortwin Depoortere aan Annelies Verlinden (Binnenlandse Zaken en Institutionele Hervormingen en 
Democratische Vernieuwing) over "Het vandalisme en geweld in de nieuwjaarsnacht in Brussel en 
Vlaanderen" (56001649C) 
- Maaike De Vreese aan Annelies Verlinden (Binnenlandse Zaken en Institutionele Hervormingen en 
Democratische Vernieuwing) over "De oudejaarsnacht in Brussel" (56001653C) 
- Sam Van Rooy aan Annelies Verlinden (Binnenlandse Zaken en Institutionele Hervormingen en 
Democratische Vernieuwing) over "Huisarrest voor 'jongeren' in Antwerpen" (56001666C) 
- Maaike De Vreese aan Annelies Verlinden (Binnenlandse Zaken en Institutionele Hervormingen en 
Democratische Vernieuwing) over "De toepassing van de wet tot instelling van een verbod op 
gezichtsbedekkende kleding" (56001728C) 
- Matti Vandemaele aan Annelies Verlinden (Binnenlandse Zaken en Institutionele Hervormingen en 
Democratische Vernieuwing) over "De rellen op oudjaar en de aanvallen op de hulpdiensten" 
(56001745C) 
- Ridouane Chahid aan Annelies Verlinden (Binnenlandse Zaken en Institutionele Hervormingen en 
Democratische Vernieuwing) over "Oudejaarsnacht 2024" (56001765C) 
- Franky Demon aan Annelies Verlinden (Binnenlandse Zaken en Institutionele Hervormingen en 
Democratische Vernieuwing) over "De rellen tijdens de oudejaarsnacht" (56001776C) 
- Nabil Boukili aan Annelies Verlinden (Binnenlandse Zaken en Institutionele Hervormingen en 
Democratische Vernieuwing) over "De rellen tijdens de nieuwjaarsnacht" (56001783C) 
- Maaike De Vreese aan Annelies Verlinden (Binnenlandse Zaken en Institutionele Hervormingen en 
Democratische Vernieuwing) over "De beleidsvisie in verband met de gebeurtenissen in de 
oudejaarsnacht in Brussel" (56001803C) 
- Maaike De Vreese aan Annelies Verlinden (Binnenlandse Zaken en Institutionele Hervormingen en 
Democratische Vernieuwing) over "De risicoanalyse in het kader van de gebeurtenissen in de 
oudejaarsnacht in Brussel" (56001804C) 
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- Maaike De Vreese aan Annelies Verlinden (Binnenlandse Zaken en Institutionele Hervormingen en 
Democratische Vernieuwing) over "Bijzondere middelen en geweldsinstructies tijdens de 
oudejaarsnacht in Brussel" (56001808C) 
- Rajae Maouane aan Annelies Verlinden (Binnenlandse Zaken en Institutionele Hervormingen en 
Democratische Vernieuwing) over "De oudejaarsnacht" (56001843C) 

01 Débat d’actualité sur la violence la nuit de la Saint-Sylvestre et questions jointes de 

- Ortwin Depoortere à Annelies Verlinden (Intérieur, Réformes instit. et Renouveau démocratique) sur 
"Le vandalisme et la violence à travers toute la Flandre et Bruxelles la nuit de la Saint-Sylvestre" 
(56001649C) 
- Maaike De Vreese à Annelies Verlinden (Intérieur, Réformes instit. et Renouveau démocratique) sur 
"La nuit de la Saint-Sylvestre à Bruxelles" (56001653C) 
- Sam Van Rooy à Annelies Verlinden (Intérieur, Réformes instit. et Renouveau démocratique) sur 
"L'assignation à résidence infligée à des "jeunes" à Anvers" (56001666C) 
- Maaike De Vreese à Annelies Verlinden (Intérieur, Réformes instit. et Renouveau démocratique) sur 
"L'application de la loi interdisant le port d'un vêtement cachant le visage" (56001728C) 
- Matti Vandemaele à Annelies Verlinden (Intérieur, Réformes instit. et Renouveau démocratique) sur 
"Les émeutes de la Saint-Sylvestre et les attaques contre les services de secours" (56001745C) 
- Ridouane Chahid à Annelies Verlinden (Intérieur, Réformes instit. et Renouveau démocratique) sur "La 
nuit de la Saint-Sylvestre 2024" (56001765C) 
- Franky Demon à Annelies Verlinden (Intérieur, Réformes instit. et Renouveau démocratique) sur "Les 
émeutes survenues durant la nuit de la Saint-Sylvestre" (56001776C) 
- Nabil Boukili à Annelies Verlinden (Intérieur, Réformes instit. et Renouveau démocratique) sur "Les 
émeutes pendant la Saint-Sylvestre" (56001783C) 
- Maaike De Vreese à Annelies Verlinden (Intérieur, Réformes instit. et Renouveau démocratique) sur 
"La vision politique en ce qui concerne les événements de la nuit de la Saint-Sylvestre à Bruxelles" 
(56001803C) 
- Maaike De Vreese à Annelies Verlinden (Intérieur, Réformes instit. et Renouveau démocratique) sur 
"L'analyse des risques dans le cadre des événements de la nuit de la Saint-Sylvestre à Bruxelles" 
(56001804C) 
- Maaike De Vreese à Annelies Verlinden (Intérieur, Réformes instit. et Renouveau démocratique) sur 
"Les moyens spéciaux et les instructions en matière de violence et la St-Sylvestre à Bruxelles" 
(56001808C) 
- Rajae Maouane à Annelies Verlinden (Intérieur, Réformes instit. et Renouveau démocratique) sur "La 
nuit de la Saint-Sylvestre" (56001843C) 
 

01.01  Ortwin Depoortere (VB): Mevrouw de minister, ik zal proberen 

niet te herhalen wat ik vorige week in de plenaire vergadering heb ge-
zegd en ik hoop dat u hetzelfde doet. Ik vind dat de commissie de juiste 
plaats is om dieper in te gaan op een aantal zaken, waaronder de cijfers. 
Ik zal niet opnieuw alle incidenten op oudejaarsnacht opsommen. Er 
waren zeer zware rellen in Brussel en Antwerpen. Ook in een aantal 
andere steden was dat het geval, maar daar was minder aandacht voor. 
In Gent waren er problemen met allochtone jongeren. Vooral Brussel 
springt echter in het oog, aangezien we over de partijgrenzen heen vast-
stellen dat het geweld escaleert. Het gaat niet over een vuurwerkbom-
metje, maar wel om pogingen tot doodslag of moord op onze politie-
agenten door middel van molotovcocktails. Hulpverleners en brand-
weerlieden worden in de val gelokt en bekogeld, materiaal wordt be-
schadigd in het publiek domein enzovoort. Het gaat dus niet meer over 
faits divers. 
 
Mevrouw de minister, die escalatie – ik zal nu toch deze woorden uit de 
plenaire vergadering herhalen – is een reeks van feiten die niet stopt. 
In 2020, vijf jaar geleden, interpelleerde ik uw voorganger minister De 
Crem ook al over de rellen in de grootsteden. Vandaag is dat helaas 
nog steeds het geval en het wordt erger en erger. Mevrouw de minister, 
de signalen waren op voorhand nochtans duidelijk, maar toch konden 
die incidenten plaatsvinden. 

01.01  Ortwin Depoortere (VB): 

Lors de la nuit de la Saint-Sylvestre, 
des troubles ont éclaté à Anvers et 
à Bruxelles, mais c'est surtout à 
Bruxelles que les violences ont dé-
généré. Il ne s'agissait pas de pe-
tites bombes incendiaires, mais de 
tentatives d'homicide ou d'assassi-
nat de nos agents de police au 
moyen de cocktails Molotov. Les se-
couristes et les pompiers ont été 
pris en embuscade et caillassés, du 
matériel a été endommagé dans le 
domaine public. Ces incidents se 
sont produits en dépit des signaux 
clairs envoyés à l'avance. 
 
Quelle est votre analyse des événe-
ments qui ont eu lieu lors de la nuit 
de la Saint-Sylvestre? Comment 
pouvons-nous empêcher qu'ils se 
reproduisent à l'avenir? Vous affir-
mez que la responsabilité incombe 
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Wat is uw analyse van de gebeurtenissen op oudejaarsnacht? Hoe kun-
nen we dat in de toekomst voorkomen? In de plenaire antwoordde u 
naar mijn mening wat vrijblijvend dat de verantwoordelijkheden een 
beetje overal liggen, bij de overheid, bij de burgemeesters en bij de  
ouders. Over duidelijke en concrete maatregelen met betrekking tot de 
politionele aanpak, waarvoor u bevoegd bent, hebt u mij geen antwoord 
verschaft. Ik hoop dat u dat vandaag kunt rechtzetten.  
 

un peu à tout le monde, aux autori-
tés, aux bourgmestres et aux pa-
rents. Vous ne m'avez pas fourni de 
réponse quant aux mesures claires 
et concrètes relatives à l'approche 
policière, qui relève de votre compé-
tence. 
 

De voorzitter: Mevrouw de minister, ik zie dat ik al een minuut over tijd ben. Ik geef dus snel het woord aan 
mevrouw De Vreese. 
 
Mevrouw De Vreese, u hebt vijf vragen ingediend. Mag ik vragen dat u ze bundelt? Uiteraard wordt de spreek-
tijd dan langer gemaakt. 
 

01.02  Maaike De Vreese (N-VA): Mevrouw de minister, ik heb na de 

rellen in Brussel gevraagd om de commissie zo snel mogelijk te laten 
bijeenkomen. Ik had die bijeenkomst liever veel vroeger gezien, omdat 
het Parlement op die manier een belangrijk signaal geeft dat niet alleen 
onze afschuw weerspiegelt, maar ook toont dat wij onze taak van volks-
vertegenwoordiger heel ernstig nemen. Wanneer we zien dat de zaken 
op die manier uit de hand lopen, moeten we onmiddellijk de koppen bij 
elkaar steken en de nodige vragen stellen. 
 
Ik maakte mij vandaag nog de bedenking dat we eigenlijk ook de minis-
ter van Justitie hadden moeten uitnodigen, omdat er ook nog heel wat 
vragen zijn over bijvoorbeeld het snelrecht en het parket, over de manier 
waarop dat snelrecht wordt toegepast en over de graad van vervolging. 
 
Mevrouw de minister, ik hoop dat u in uw hoedanigheid van minister van 
Binnenlandse Zaken ook even uw licht hebt opgestoken bij uw collega, 
zodat we vandaag correcte cijfers in dat kader kunnen krijgen. We heb-
ben immers heel wat gelezen in de pers, maar we hebben natuurlijk 
liefst de officiële cijfers en statistieken en een officieel zicht op de pre-
cieze daders en hun profiel. Als minister van Binnenlandse Zaken hebt 
u die situatie natuurlijk niet alleen dit jaar opgevolgd, maar ook de voor-
bije jaren. Alles start met een juist zicht op de situatie: wie heeft de voor-
bije jaren wat gedaan en hoe. Als wij parlementsleden ernstig werk wil-
len maken van de problematiek om een volgende escalatie te vermij-
den, dan is de startpositie natuurlijk te weten wat er precies aan de hand 
is. Het doel is ons voor te bereiden op volgend jaar. We zien immers dat 
het geweld enorm escaleert en telkenmale zwaarder wordt. 
 
Iedereen hier weet dat mijn partij er voorstander van is om in te grijpen, 
zowel op preventief als op repressief vlak, en om maatregelen klaar te 
stomen. Onze lokale bestuurders moeten ook weten van welke maatre-
gelen zij gebruik kunnen maken, zodat ze niet opnieuw met de handen 
in het haar zitten en zich niet opnieuw moeten afvragen of een bepaalde 
handeling wel of niet mag en hoe een en ander nu precies zit. Wij moe-
ten ook het nodige wetgevende werk verrichten indien er nog wettelijke 
beperkingen zouden zijn. We kijken dus ook uit naar het arrest van de 
Raad van State over bijvoorbeeld het preventieve huisarrest. 
 
Meer algemeen is mijn vraag wat er nu is toegepast. Wie heeft welke 
verantwoordelijkheid genomen? Welke voorafgaande vergaderingen 
hebben er plaatsgevonden? Op welke manier was u daar als minister 
van Binnenlandse Zaken bij betrokken? Was uw kabinet aanwezig op 
voorbereidende vergaderingen? Wat waren de conclusies daarvan? 

01.02  Maaike De Vreese (N-VA): 

À la suite des émeutes qui se sont 
produites à Bruxelles, j'ai demandé 
de réunir la commission le plus rapi-
dement possible, car le Parlement 
émet ainsi un signal important. En 
fait, nous aurions dû également in-
viter le ministre de la Justice, car 
certaines questions concernent, par 
exemple, la procédure accélérée et 
le parquet. 
 
Nous souhaiterions obtenir les 
chiffres et les statistiques officiels 
ainsi qu'un aperçu officiel des au-
teurs et de leur profil. Tout com-
mence par une perception correcte 
de la situation. Pour que nous, les 
députés, puissions prendre ce pro-
blème sérieusement à bras-le-
corps, il faut commencer par le cer-
ner précisément. L'objectif est de 
nous préparer à l'année prochaine. 
En effet, nous constatons une esca-
lade de la violence. Nos dirigeants 
locaux doivent également savoir à 
quelles mesures ils peuvent recou-
rir. S'il existe encore des restrictions 
légales, nous devons effectuer le 
travail législatif nécessaire à leur le-
vée. Nous attendons donc égale-
ment avec impatience l'arrêt du 
Conseil d'État sur l'assignation à ré-
sidence préventive.  
 
Comment s'est-on préparé à la si-
tuation? Qui a pris quelle responsa-
bilité? Quelles réunions prélimi-
naires ont été organisées? De 
quelle manière vous ou votre cabi-
net avez été impliqués? Quelles en 
ont été les conclusions? Avez-vous 



 15/01/2025 CRIV 56 COM 072 
 

KAMER-2E ZITTING VAN DE 56E ZITTINGSPERIODE 2024 2025 CHAMBRE-2E SESSION DE LA 56E LEGISLATURE 

 

4 

Hebt u als minister van Binnenlandse Zaken de federale politie extra 
instructies gegeven? Wat waren die instructies? Hoe was de verstand-
houding met het parket? Hoe was de verstandhouding tussen u en de 
minister van Justitie?  
 
Onze fractie blijft met al die vragen zitten en zou daarop graag een  
antwoord krijgen. Welke lessen kunnen we hieruit trekken?  
 
Kunnen mijn vragen over de lokale en de federale bevoegdheden in het 
verslag worden opgenomen, zodat ik ze niet allemaal volledig hoef voor 
te lezen? 
 

donné des instructions supplémen-
taires à la police fédérale? Quels 
ont été les rapports avec le par-
quet? Quels ont été les rapports 
entre vous et le ministre de la Jus-
tice? Quels enseignements pou-
vons-nous en tirer? 
 

De voorzitter: Men kan niet combineren en een mix maken met een verwijzing naar de ingediende vraag. U 
kunt wel verwijzen naar uw vraag zoals schriftelijk ingediend. U hebt vijf vragen ingediend, dus moet u speci-
fiek zeggen om welke vraag of vragen het gaat.  
 

01.03  Maaike De Vreese (N-VA): Mijnheer de voorzitter, mijn eerste 

vraag was een algemene vraag, mijn tweede vraag gaat over de be-
leidsvisie op oudejaarsnacht in Brussel. Ik verwijs daarvoor ook naar de 
omzendbrief OOP 41, waarin vermeld is dat de bevoegdheid voor de 
handhaving van de openbare orde een lokale aangelegenheid is. De 
minister van Binnenlandse Zaken kan natuurlijk in subsidiaire orde de 
bevoegdheden van de burgemeester of van de gemeentelijke instellin-
gen uitoefenen wanneer die hun verantwoordelijkheid niet nakomen. 
Dat is artikel 11 van de wet op het politieambt (WPA). De minister van 
Binnenlandse Zaken oefent tevens het gezag uit op de federale politie 
voor het vervullen van haar opdrachten van bestuurlijke politie.  
 
Vooraf waren er algemene coördinatievergaderingen. Dat is ook altijd 
aangeraden. Ook moeten er duidelijke afspraken met het parket worden 
gemaakt.  
 
Mevrouw de minister, welke maatregelen hebben de Brusselse ge-
meenten getroffen om schade tijdens oudjaar te voorkomen? Welke be-
velen, onderrichtingen en richtlijnen hebt u gegeven aan de politie? 
Welke dwingende richtlijnen hebt u de lokale politie gegeven? Kunt u 
de beleidsvisie en de tolerantiegrenzen die van toepassing waren ver-
duidelijken? Daarover bestaan immers veel vragen. Waarom werd er 
niet kordater ingegrepen? Welke lessen worden er hieruit getrokken?  
 
Ik heb ook een vraag ingediend over de risicoanalyse. Afhankelijk van 
de te maken risicoanalyse worden bepaalde maatregelen genomen. Zo 
kan een hardekerngebonden aanpak gebeuren, eventueel versterkt met 
dwangmaatregelen van bestuurlijke politie, zoals nultolerantie, een sa-
menscholingsverbod, een plaatsverbod, cameratoezicht, de verstoring 
en sanctionering van normoverschrijding in groepsverband, met als 
doel om straatcriminaliteit kordaat aan te pakken. 
 
Mevrouw de minister, kunt u meedelen welke risico's voorafgaandelijk 
werden geanalyseerd, in het bijzonder voor de globale opdracht van or-
dehandhaving? Welke aangepaste politiemaatregelen werden nodig 
geacht volgens dat specifieke risiconiveau? Welke hardekerngebonden 
aanpak moest toelaten om groepsgerelateerde overlast en straatcrimi-
naliteit adequaat aan te pakken? Kunt u nader toelichten welke gecon-
stitueerde eenheden werden voorzien? 
 
Ik heb ook een vraag ingediend over de bijzondere middelen en ge-
weldsinstructies tijdens de oudejaarsnacht in Brussel. Ik verwijs voor de 

01.03  Maaike De Vreese (N-VA): 

Le maintien de l'ordre est une com-
pétence locale, mais le ministre de 
l'Intérieur peut, à titre subsidiaire, 
exercer les pouvoirs d'un bourg-
mestre ou d'institutions commu-
nales. Quelles mesures les com-
munes bruxelloises ont-elles prises 
pour éviter des dégradations la nuit 
de la Saint-Sylvestre? Quelles in-
jonctions, instructions et directives 
avez-vous données à la police? 
Pouvez-vous préciser la vision stra-
tégique et le seuil de tolérance ap-
pliqués cette nuit-là? Pourquoi les 
interventions ne sont-elles pas plus 
incisives? 
 
Quel a été le résultat de l'analyse 
préalable des risques? Quelles me-
sures de police adaptées ont été ju-
gées nécessaires pour ce niveau de 
risque spécifique? Quelle approche 
a été choisie pour lutter adéquate-
ment contre les nuisances et la cri-
minalité de rue imputables au noyau 
dur? Quelles unités constituées ont 
été prévues? 
 
En fonction de la situation et des 
risques, il peut être décidé d'enga-
ger des moyens particuliers. Quels 
moyens particuliers ont été engagés 
lors du réveillon de la Saint-Syl-
vestre? L'arsenal actuel de moyens 
particuliers est-il suffisant ou faut-il 
élargir l'utilisation d'armes à létalité 
réduite? Il semblerait que, souvent, 
notre police ne puisse intervenir ou 
ne soit pas suffisamment armée 
pour le faire. Qu'en pensez-vous? 
Que pouvez-vous répondre aux 
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inleiding naar de ingediende vraag. 
 
Conform de ministeriële omzendbrief OOP 41 is de keuze voor een be-
paald bijzonder middel of voor een combinatie van middelen afhankelijk 
van de situatie, van de risico's en van de toets aan de legitimiteit, de 
opportuniteit, de subsidiariteit, de effectiviteit en de evenredigheid. 
 
Mobiele en vaste camerabewaking zijn krachtige instrumenten. Andere 
bijzondere middelen die kunnen worden ingezet zijn bijzondere teams 
(arrestatieteams, lock-on teams, sproeiwagenteams, ...), de politie te 
paard, patrouillehondenteams, de collectieve spray en traangasgrana-
ten. 
 
Die laatste worden beschouwd als bijzondere bewapening op basis van 
artikel 6 van het KB op de politiebewapening. Het is een `non lethal' 
middel. 
 
Het gebruik van dwang en geweld gebeurt overeenkomstig de aange-
geven tolerantiegrenzen. De geweldsinstructies kunnen voorafgaande-
lijk worden meegedeeld in een geschreven order. 
 
Politieagenten hebben de expliciete deontologische plicht om op de 
meest doeltreffende wijze een einde te maken aan geweld of geweld te 
voorkomen. 
 
Kunt u meedelen welke bijzondere middelen werden ingezet tijdens ou-
dejaarsnacht in functie van de risico's?  
 
Volstaat het huidig arsenaal aan bijzondere middelen?  
 
Wenst u het arsenaal uit te breiden met nog andere less than lethal 
weapons en hoe motiveert u dat? 
 
Mijn collega Theo Francken, naast mij aanwezig in deze vergadering, 
heeft omtrent oudejaarsnacht in Brussel heel uitdrukkelijk het woord ge-
nomen in de pers. Ik vermoed dat hij het woord nog zal vragen in ver-
band met de less than lethal weapons. Daarom vraag ik u naar uw me-
ning en of u vindt dat dit uitgebreid moet worden. Vaak komt het immers 
over alsof onze politie niet kan ingrijpen of te gering bewapend is om in 
te grijpen. Wat vindt u daarvan? Op welke manier denkt u te kunnen 
tegemoetkomen aan de vragen die daarover bestaan op het terrein? 
 
Welke geweldsinstructies werden voorafgaandelijk meegedeeld in ge-
schreven orde? 
 
Nu kom ik tot een heel belangrijke vraag, een vraag over de wet omtrent 
gezichtsbedekkende kleding. 
 
We hebben allemaal de beelden gezien. We zagen effectief heel wat 
jongeren met gezichtsbedekkende kleding. Als we nu horen dat er ze-
ven mensen via snelrecht worden vervolgd omdat de identificatie van 
de mensen zo moeilijk verloopt, dan begrijp ik de oproep van het VSOA 
om dringend de wet op de gezichtsbedekkende kledij toe te passen, die 
dat verbiedt. Er hangen overal camera's, er zijn veel beelden, er wordt 
veel gefilmd, maar als we de mensen niet kunnen zien, dan kunnen we 
hen moeilijk identificeren. Het is gemakkelijker om in te grijpen als die 
wet wordt toegepast op het ogenblik waarop ze wordt overtreden. 
 

questions qui se posent à ce sujet 
sur le terrain? Quelles instructions 
ont été préalablement communi-
quées quant à l'usage de la force? 
 
Nous avons observé beaucoup de 
jeunes qui portaient des vêtements 
cachant le visage. Je comprends 
que le SLFP demande l'application 
urgente de la loi visant à interdire le 
port de vêtements cachant le vi-
sage, pas seulement la nuit de la 
Saint-Sylvestre, mais aussi lors de 
manifestations ou d'autres événe-
ments. Une loi est toujours d'appli-
cation, même en dehors d'événe-
ments. Certaines personnes se dé-
placent dans l'espace public le vi-
sage couvert même dans la vie de 
tous les jours, pour des raisons reli-
gieuses, mais aussi lors de ren-
contres de football à risque.  
 
Quel est votre point de vue concer-
nant l'application de la réglementa-
tion? Dans quelle mesure existe-t-il 
des instructions ministérielles à ce 
sujet? Dans quelle mesure des per-
sonnes au visage couvert ont-elles 
été interpellées par le passé? Se 
trouver face à une personne dont on 
n'aperçoit que les yeux implique une 
forte sensation de menace. La pre-
mière tâche clé de la police est 
l'identification. Je suis d'avis qu'il 
faut être beaucoup plus strict en la 
matière. 
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Het VSOA vraagt de toepassing van de wet tot instelling van een verbod 
op het dragen van kleding die het gezicht volledig dan wel grotendeels 
verbergt en de referentie naar het Strafwetboek van 2011. Volgens het 
VSOA maakt de eenvoudige toepassing van de strafwet het eenvoudi-
ger om daders te identificeren en aan strafbare feiten te linken. 
 
Het VSOA vraagt de toepassing van de wet, niet alleen op oudjaar, 
maar ook tijdens manifestaties of andere evenementen. Een wet geldt 
nu eenmaal altijd, ook buiten evenementen. In het dagelijkse leven be-
geven mensen zich in de publieke ruimte met gezichtsbedekkende kle-
ding, waarbij onder andere alleen de ogen zichtbaar zijn, al dan niet 
wegens religieuze redenen. Ik kom uit Brugge. Bij risicovoetbalmatchen 
zijn veel mensen ook volledig onherkenbaar. Zij gebruiken dat en ook 
daar wordt de wet niet altijd toegepast. 
 
Mevrouw de minister, wat is uw standpunt over de toepassing van de 
regelgeving? In hoeverre is er een ministeriële instructie hierover? In 
hoeverre werd die regelgeving in het verleden tijdens oudjaar, manifes-
taties en evenementen toegepast? In hoeverre werd er opgetreden te-
gen personen die gezichtsbedekkende kledij droegen? Waarom wel of 
waarom niet? In hoeverre werd die regelgeving in het verleden buiten 
evenementen toegepast? In hoeverre werd er opgetreden tegen perso-
nen die gezichtsbedekkende kledij droegen? Waarom wel of waarom 
niet? 
 
Het komt trouwens ook heel bedreigend over als men van iemand alleen 
de ogen kan zien. Men weet totaal niet wie men voor zich heeft. De 
eerste kernopdracht van de politie is identificatie. Zij moeten weten wie 
voor hen staat. Ik denk dat we daar veel strikter in moeten zijn. Ik vraag 
me af wat u daarvan vindt, mevrouw de minister. 
 
De voorzitter: Ik geef straks het woord aan de collega's die dat nog wensen. 
 

01.04  Sam Van Rooy (VB): Mevrouw de minister, het zal u niet verba-

zen dat ik een Antwerpse invalshoek heb. Burgemeester De Wever 
legde op oudjaar 51 gekende jongeren huisarrest op. Het ging om zware 
profielen: jongeren tussen 13 en 27 jaar die bekendstaan voor onder 
andere brandstichting, gaybashing, vandalisme, het belagen van de po-
litie en afpersing. 
 
Vier op de tien, dus maar liefst 19 daarvan, heeft zich niet aan het huis-
arrest gehouden. Dat huisarrest kon ook niet voorkomen dat er tijdens 
de jaarwisseling in Antwerpen alweer een aantal verwerpelijke daden 
werden gesteld. Zo werd er brand gesticht, gingen fietsen in vlammen 
op, werd een bakkerij gevandaliseerd en sneuvelde straatmeubilair. Er 
werden 49 jongeren, waarvan 28 minderjarigen, gearresteerd. 
 
De Raad van State moet zich nog definitief uitspreken over die methode 
van het huisarrest, maar burgemeester De Wever is er gerust in omdat 
het advies van de auditeur alvast niet zegt dat het onwettig is. In Brussel 
had het opleggen van huisarrest volgens de korpschef van de politie-
zone Brussel Zuid geen zin omdat de daders van elders naar bepaalde 
wijken afzakken. Er werd dan ook gebruikgemaakt van een avondklok. 
 
Burgemeester De Wever noemde de huisarresten geslaagd en hoopt 
volgend jaar opnieuw huisarresten te kunnen opleggen. Ik verneem 
graag van u wat u eigenlijk vindt van de methode van huisarrest die in 
Antwerpen werd toegepast. Bent u het eens met de analyse van de 

01.04  Sam Van Rooy (VB): Le 

bourgmestre d'Anvers, M. De We-
ver, a assigné 51 jeunes à rési-
dence le soir de la Saint-Sylvestre. 
Le Conseil d'État doit encore se pro-
noncer définitivement sur cette mé-
thode. À Bruxelles, un couvre-feu a 
été instauré. Le bourgmestre, 
M. De Wever, qualifie de succès la 
mesure d'assignation à résidence. 
Néanmoins, 19 jeunes ne l'ont pas 
respectée, et les émeutes n'ont pas 
pu être évitées le soir de la Saint-
Sylvestre.  
 
Je souhaiterais connaître l'opinion 
de la ministre. Êtes-vous d'accord 
avec le bourgmestre d'Anvers? Es-
pérez-vous également que le Con-
seil d'État considère comme légal le 
fait d'imposer de telles assignations 
à résidence? 
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Antwerpse burgemeester? Hoopt u ook dat de Raad van State oordeelt 
dat het opleggen van dergelijke huisarresten wettelijk is? Indien ja, 
waarom? 
 

01.05  Matti Vandemaele (Ecolo-Groen): Er waren opnieuw rellen bij 

de jaarwisseling. Sinds begin deze eeuw zien we dat fenomeen toene-
men. Rellen waarbij straatmeubilair vernield wordt en mensen worden 
aangevallen, zijn natuurlijk altijd verwerpelijk, maar het is nog zo veel 
erger wanneer ze gericht zijn tegen onze hulpverleners: de mensen die 
ons moeten beschermen en ondersteunen. Dat kan er bij mij niet in.  
 
Om een of andere reden krijgen we dat niet onder controle en lijken we 
elk jaar opnieuw verrast over wat er gebeurt. U zult mij niet horen zeg-
gen dat er de afgelopen jaren geen maatregelen werden genomen. Dat 
was zeker het geval, maar in alle bescheidenheid moeten we toch vast-
stellen dat die nog niet het verwachte resultaat hebben. We krijgen wei-
nig of moeilijk grip op de situatie.  
 
Een beleid moet altijd uit een ketenaanpak bestaan. U had het daarover 
ook tijdens de plenaire vergadering. Er moet een ketenaanpak zijn, 
gaande van preventieve maatregelen tot repressieve maatregelen. We 
moeten daarover niet flauw doen. Het gedrag dat gesteld werd, kan ab-
soluut niet door de beugel. Het is echter ook belangrijk om te kijken naar 
de grondoorzaken. We mogen ons niet alleen focussen op symptomen, 
maar moeten ook kijken naar waar het gedrag vandaan komt en hoe we 
daar structureel iets aan kunnen veranderen.  
 
Als we kijken naar het aantal incidenten met brandweermensen, zien 
we dat die goed zijn voor ongeveer 3 % van de aanvallen op brand-
weermannen op jaarbasis. Ik zou dus een pleidooi willen houden om 
het debat zeker niet te beperken tot oudejaarsavond alleen. 
 
Wat zijn volgens u de grondoorzaken? We moeten die immers echt aan-
pakken. Welke bijkomende maatregelen zijn er nodig om ervoor te zor-
gen dat we volgend jaar niet weer dezelfde situatie kennen? Hoe kun-
nen we ervoor zorgen dat onze hulpverleners hun werk in alle veiligheid 
kunnen doen? Welke aanpassingen zijn nodig om onze hulpverleners 
te versterken zodat ze hun werk op een goede manier kunnen uitvoe-
ren? 
 
Hoe evalueert u het preventieve huisarrest en de avondklok die werden 
ingesteld? 
 
U verwees tijdens de plenaire vergadering naar de ketenaanpak. Kunt 
u die toelichten?  
 

01.05  Matti Vandemaele (Ecolo-

Groen): Depuis le début de ce 
siècle, on assiste à une augmenta-
tion des émeutes lors de la nuit de 
la Saint-Sylvestre. Le phénomène 
est encore plus grave lorsque la vio-
lence est dirigée contre les services 
de secours. Nous ne parvenons pas 
à maîtriser la situation et nous sem-
blons chaque année surpris. Des 
mesures ont été prises, mais elles 
n'ont pas encore produit les résul-
tats escomptés. Une politique doit 
toujours consister en une approche 
en chaîne, allant des mesures pré-
ventives aux mesures répressives. 
Il importe en outre d'examiner les 
causes profondes ainsi que la ma-
nière dont nous pouvons apporter 
des changements structurels. Les 
incidents dont sont victimes les 
pompiers la nuit du Nouvel An re-
présentent environ 3 % des at-
taques perpétrées à leur égard sur 
une base annuelle. Nous ne pou-
vons dès lors pas limiter le débat à 
la seule nuit de la Saint-Sylvestre. 
 
Selon vous, quelles sont les causes 
profondes de ce phénomène? 
Quelles mesures supplémentaires 
sont nécessaires afin d'éviter que la 
même situation ne se reproduise 
l'année prochaine? Comment pou-
vons-nous faire en sorte que nos 
services de secours puissent tra-
vailler en toute sécurité? Comment 
évaluez-vous les mesures d'assi-
gnation à résidence préventive et de 
couvre-feu qui avaient été instau-
rées? Vous avez évoqué l'approche 
en chaîne lors de la séance plé-
nière. Pourriez-vous nous en dire 
plus? 
 

01.06  Ridouane Chahid (PS): Monsieur le président, vous avez com-

mencé cette commission en nous indiquant que vous étiez un peu outré 
par les différentes escalades de violence et autres. Alors, je ne peux 
évidemment que vous rejoindre. Je pense pour ma part qu'il faut aussi 
arrêter l'escalade dans les mots puisque, pour ce genre de débat, il faut 
prendre un peu de hauteur. Comme on l'a dit, ce sont des scènes qui 
se répètent d'année en année. Et, d'année en année, les différentes 
commissions se réunissent pour parler des mêmes problèmes. 
 

01.06  Ridouane Chahid (PS): Ik 

ben het met u eens, maar vind ook 
dat de verbale escalatie moet stop-
pen. Elk jaar opnieuw doen er zich 
dergelijke feiten voor, en niet alleen 
in Brussel. Wie alleen op de hoofd-
stad focust, is te kwader trouw. 
 
Er moeten oplossingen gevonden 
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Comme vous l'avez dit, ces incidents se sont passés à Bruxelles mais 
pas seulement. On peut citer Gand, Willebroek, Anvers ainsi que des 
villes européennes telles que Milan, Paris, Lyon,… De ce fait, se focali-
ser uniquement sur des problèmes spécifiques à Bruxelles, comme le 
font certains, c'est un peu de la malhonnêteté et de la mauvaise foi. 
 
Ce qui m'importe, c'est de trouver des solutions par rapport à ces vio-
lences vis-à-vis des citoyens, de nos familles, de nos enfants mais aussi 
et surtout vis-à-vis des forces de l'ordre et des forces de secours qui 
sont avant tout là pour assurer notre sécurité. 
 
Alors, ces faits de violence sont inacceptables et intolérables, comme 
je viens de le dire, et Mme la ministre a indiqué en séance plénière que 
les comportements criminels doivent être sévèrement punis, ce que 
nous soutenons évidemment. En tant que collectivité, avez-vous dit 
également, il faut continuer à plancher sur les causes sous-jacentes. Je 
partage évidemment votre analyse et j'en appelle, pour ma part, à une 
approche plus globale plutôt qu'à une approche typiquement sécuri-
taire. 
 
Je voudrais aussi qu'on rappelle, parce que j'ai entendu un certain 
nombre d'expressions ici, qu'à Bruxelles, il y a "le processus Gold" qui 
amène à ce qu'il n'y ait qu'un seul commandement. La nuit de la Saint-
Sylvestre, comme lors d'autres grandes manifestations, il y a donc un 
chef de corps qui assure le commandement de l'opération pour l'en-
semble de la Région de Bruxelles-Capitale.  
 
Je ne sais pas si cette commission a déjà eu l'occasion de visiter le 
centre de commandement à Bruxelles où vous verrez par vous-mêmes 
que des zones de police ont déjà transféré la gestion des caméras à ce 
centre de commandement. Vous pouvez donc vous rendre compte par 
vous-mêmes que des choses sont faites, qu'il y a des ordres de mission, 
que dix-huit bourgmestres transfèrent leur délégation de compétences 
à la Ville de Bruxelles pour qu'il n'y ait qu'une seule personne qui suive 
les opérations. 
 
Il me semble qu'il faut avoir une approche globale et être un peu à la 
hauteur pour essayer de trouver des solutions spécifiques. 
 
J'ai par ailleurs une question qui revient chaque année et qui concerne 
les feux d'artifice. On sait qu'un type de feu d'artifice, le cobra, pose 
problème car il est dangereux pour ceux qui l'utilisent, et pour ceux qui 
le reçoivent évidemment. Je me suis toujours posé la question de savoir 
pourquoi on n'organise pas des contrôles aux frontières à des moments 
bien spécifiques, avant le 31 décembre évidemment, pour essayer de 
contrôler l'acheminement de ces feux d'artifice et pour faire en sorte qu'il 
n'y en ait pas du tout ou de moins en moins sur le territoire belge. 
 

worden om gewelddaden tegen bur-
gers, gezinnen, maar ook geweld 
tegen de politie aan te pakken. Dit 
zijn onaanvaardbare feiten. Crimi-
neel gedrag moet bestraft worden. 
 
Net als u vind ik dat het noodzakelijk 
is om te werken aan de onderlig-
gende oorzaken van die gebeurte-
nissen. Ik roep op tot een meer al-
omvattende aanpak eerder dan een 
aanpak die zich beperkt tot het vei-
ligheidsaspect. 
 
Ik wil u er graag aan herinneren dat 
er in Brussel bij grote evenementen 
gewerkt wordt met een eengemaakt 
commando onder leiding van een 
zogenaamde gold commander, 
waardoor het hele Brusselse Ge-
west onder het commando van 
slechts één korpschef valt. Er is één 
commandocentrum in Brussel, 
waaraan een aantal politiezones het 
camerabeheer al hebben overge-
dragen. Er zijn opdrachtbevelen, en 
18 burgemeesters dragen hun be-
voegdheden aan de stad Brussel 
over. 
 
Elk jaar is ook de vuurwerkkwestie 
opnieuw aan de orde. Het is bekend 
dat een bepaald soort vuurwerk in 
het bijzonder, de cobra, een pro-
bleem vormt omdat het gevaarlijk is. 
 
Waarom worden er geen grenscon-
troles georganiseerd in de aanloop 
naar de eindejaarsfeesten? Zo zou 
men de aanvoer van dergelijk vuur-
werk kunnen proberen te controle-
ren, zodat het op ons grondgebied 
helemaal niet meer te krijgen en te 
vinden is. 
 

De voorzitter: De heer Demon is even verhinderd in een andere commissie, maar zal nog proberen aanslui-
ten. Het woord is dus aan de heer Boukili. 
 

01.07  Nabil Boukili (PVDA-PTB): Madame la ministre, mes meilleurs 

vœux avant tout! 
 
Je voudrais d'abord exprimer ma solidarité et mon soutien à toutes les 
victimes des violences survenues lors du Nouvel An, qu'il s'agisse des 
pompiers, des policiers et de tous les agents des services publics. Je 
trouve insupportable que des agents qui veillent à ce que les choses se 

01.07  Nabil Boukili (PVDA-PTB): 

Ik wil mijn solidariteit betuigen met 
alle slachtoffers van het geweld tij-
dens de oudejaarsnacht: brand-
weerlieden, politieagenten of over-
heidspersoneel. Het is onaanvaard-
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passent bien sur le plan de la sécurité de nos concitoyens soient atta-
qués de la sorte. C'est inacceptable. Ces violences sont insupportables! 
Il faut donc tout faire pour que cela ne se reproduise pas. Malheureu-
sement, nous assistons à ces événements chaque année. Et j'ai l'im-
pression que l'on ne prend pas les mesures nécessaires. 
 
Il y a l'aspect répressif, visant à punir et isoler les fauteurs de troubles 
en prenant des mesures ciblées contre ces personnes qui n'ont qu'un 
seul objectif, à savoir installer le désordre. Le Code pénal est là pour 
les sanctionner. Mais, surtout, quelles sont les mesures prises en 
termes de prévention, pour éviter que de tels événements ne survien-
nent? Je vis à Anderlecht. La seule chose que le bourgmestre ait trouvé 
à faire a été d'annoncer un couvre-feu, auquel lui-même ne croyait pas. 
Il l'a même dit sur BX1: "Je ne pense pas que les jeunes violents res-
pecteront ce couvre-feu, puisqu'ils ne respectent déjà pas la loi." À quoi 
sert-il alors de prendre une telle mesure si l'on n'y croit pas. Comme 
l'ensemble de la classe politique bruxelloise, le bourgmestre s'est-il ré-
uni avec les comités de quartier, les maisons de jeunes, les agents de 
prévention, les éducateurs de rue pour voir quelles sont les initiatives à 
prendre afin d'éviter que ces violences ne se produisent? Les associa-
tions connaissent leur quartier et les habitants. Elles savent qui est vio-
lent et qui ne l'est pas. En effet, d'autres jeunes se sont rassemblés par 
solidarité avec les victimes de ces violences. Pourquoi ne pas s'appuyer 
sur ces personnes et ces associations pour prévenir ce genre de vio-
lences et en isoler les auteurs?  
 
Madame la ministre, des contacts ont-ils été pris avec les associations, 
les éducateurs, les maisons de quartier et les maisons de jeunes pour 
prévenir les violences commises le 31? Je n'ai pas l'impression que cela 
soit le cas. Un plan de mesures préventives a-t-il été élaboré? À quelle 
méthode recourir pour prévenir ces violences, vu que cela dure depuis 
des années? J'ai l'impression qu'on n'a pas appris de ces années-là.  
 
Sur la question du couvre-feu, comment évaluez-vous cette mesure? 
Trouvez-vous que c’est une mesure pertinente, ou pas? Quelles me-
sures prévoyez-vous pour venir en aide aux victimes des violences sur-
venues lors du réveillon du Nouvel An?  
 
Je vous remercie. J’ai encore beaucoup à dire, mais le temps passe 
vite. Je m’arrête là. 
 

baar dat diegenen die onze veilig-
heid verzekeren, aangevallen wor-
den. Het geweld moet stoppen. 
Nochtans is het een jaarlijks weer-
kerend fenomeen, en de gepaste 
maatregelen blijven klaarblijkelijk 
uit.  
 
Er is het repressieve aspect, dat 
erin bestaat de amokmakers te be-
straffen, maar hoe zit het met de 
preventieve insteek, teneinde der-
gelijke gebeurtenissen te voorko-
men? Als inwoner van Anderlecht 
vind ik dat een door de burgemees-
ter aangekondigde avondklok, 
waarin hij zelf al niet geloofde, niets 
oplost. Heeft hij contact opgenomen 
met de buurtcomités, de jongeren-
huizen, de straatwerkers, om pre-
ventieve initiatieven te ontwikkelen? 
Deze actoren kennen de wijken 
goed en zouden kunnen helpen de 
daders te isoleren. 
 
Werden er samen met die vereni-
gingen en straathoekwerkers acties 
opgezet? Werd er een preventie-
plan uitgewerkt om paal en perk te 
stellen aan het weerkerende ge-
weld? Kennelijk werden er geen les-
sen getrokken uit de incidenten van 
de voorbije jaren. 
 
Vindt u de avondklok een gepaste 
maatregel? Welke maatregelen zult 
u nemen om de slachtoffers te hel-
pen?  
 

01.08  Rajae Maouane (Ecolo-Groen): Monsieur le président, madame 

la ministre, j'espère que les réponses que vous apporterez seront à la 
hauteur de l’importance de l’enjeu, loin des caricatures que certains font 
de ces débats. 
 
Malheureusement, je ne vais pas le répéter, la nuit du Nouvel An a une 
nouvelle fois été marquée par des incidents violents et des dégradations 
importantes dans plusieurs villes de notre pays, à Bruxelles, mais aussi 
dans des grandes villes en Flandre, notamment à Anvers, la ville du 
probable futur premier ministre. 
 
Des forces de l’ordre, des pompiers et des ambulanciers, qui étaient 
mobilisés pour garantir la sécurité de toutes et tous, ont été attaqués 
avec des pierres, des cocktails Molotov ou encore des feux d’artifice. 
Plusieurs ont été "incendiés". Du mobilier urbain a été détruit. 
 
J’ai une pensée pour les habitants des quartiers touchés, mais aussi 

01.08  Rajae Maouane (Ecolo-

Groen): Verschillende steden en ge-
meenten, in het Brussels Hoofdste-
delijk Gewest en Vlaanderen, waar-
onder Antwerpen, de stad van de 
toekomstige eerste minister, zijn op 
oudejaarsavond opnieuw het toneel 
van gewelddaden en beschadigin-
gen geweest. 
 
Politieagenten, brandweerlieden en 
ambulanciers werden met stenen, 
molotovcocktails en vuurwerk aan-
gevallen en verschillende voertui-
gen werden in brand gestoken. 
Straatmeubilair werd vernield. Mijn 
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pour les services de secours et de police touchés, qui se retrouvent 
malgré eux en première ligne et subissent les conséquences directes 
de ces actes destructeurs. Ce sont des comportements qui doivent évi-
demment être sanctionnés avec sévérité.  
 
Vous avez été interrogée là-dessus en séance plénière. Vous avez éga-
lement évoqué la nécessité de travailler sur les causes de ces phéno-
mènes en adoptant une approche préventive globale, tout en ayant éga-
lement un volet répressif. 
 
Madame la ministre, je vais être précise et directe dans mes questions. 
Sur la base des arrestations administratives et judiciaires effectuées 
lors des incidents de la Saint-Sylvestre, quelles leçons tirez-vous de ces 
événements? 
 
Chaque année, ces violences se répètent. En collaboration avec votre 
collègue en charge de la Justice, mais aussi avec les gouverneurs et 
les bourgmestres, quelles initiatives comptez-vous prendre pour mettre 
en place une stratégie préventive efficace et concertée? 
 
Je rejoins la question de mon collègue M. Boukili sur les collaborations 
qui ont été faites, ou pas, avec les acteurs locaux, comme les associa-
tions de quartier, de jeunesse. J’ai travaillé pendant cinq ans à Molen-
beek, et les débordements étaient très limités, puisqu’il y avait un vrai 
travail de la police et des associations de terrain. C’est donc possible. 
 
Comment évaluez-vous la décision du bourgmestre d’Anderlecht d’ins-
taurer un couvre-feu pour les jeunes de moins de 16 ans durant cette 
période? De nombreuses associations – mais aussi des juridictions – 
déplorent cette décision, qui a pourtant été maintenue. 
 
Enfin, quelles actions prévoyez-vous pour venir en aide aux victimes 
des violences et dégradations survenues durant la nuit du Nouvel An, 
qu’il s’agisse des particuliers, des commerçants ou des services de se-
cours? Merci madame la ministre. 
 

gedachten gaan uit naar de bewo-
ners van de getroffen wijken en de 
eerstelijnshulpdiensten. Dergelijk 
gedrag moet worden bestraft. 
 
U had het over de noodzaak van 
een preventieve en repressieve 
aanpak.  
 
Welke lessen hebt u uit de aanhou-
dingen tijdens de incidenten op ou-
dejaarsnacht getrokken? Elk jaar 
krijgen we met dit soort geweld te 
maken. Welke initiatieven zult u sa-
men met Justitie, de gouverneurs 
en burgemeesters nemen om te ga-
randeren dat er een doeltreffende 
en gecoördineerde preventiestrate-
gie komt? Hebt u met de wijkvereni-
gingen samengewerkt of zult u dat 
doen? 
 
Hoe evalueert u de beslissing van 
de burgemeester van Anderlecht 
om jongeren onder de 16 jaar in die 
periode een avondklok op te leg-
gen? Wat zult u doen om de slacht-
offers van het geweld en het vanda-
lisme tijdens de oudejaarsnacht te 
helpen?  
 

01.09  Theo Francken (N-VA): Mijnheer de voorzitter, mevrouw de mi-

nister, mijn beste wederwensen. Ik hoop op een goede samenwerking 
en een veilig 2025. 
 
De oudejaarsrellen zijn in ons land een groot probleem. Sommigen noe-
men ze alsmaar vaker een soort georganiseerde burgeroorlog, een 
nacht plezier en vertier waarbij iedereen en zeker de veiligheidsdien-
sten, de brandweer, de ambulanciers, eigenlijk alle diensten met een 
gezagsfunctie, die de autoriteit van de staat uitdragen, het moet ontgel-
den. Dat belangrijke signaal moeten we oppikken en daar moeten we 
mee aan de slag. 
 
Het wordt er ook niet beter op. Nadat het de afgelopen jaren wat rustiger 
was, is het dit jaar geëscaleerd in Antwerpen en zeker in Brussel. Door 
de preventieve huisarresten in Antwerpen kon een en ander wel worden 
vermeden. 
 
Ik wil ook even de puntjes op de i zetten. Vanuit Franstalige hoek wordt 
vaak gezegd dat het gaat om een soort van Brusselbashing. Vlamingen 
zouden het altijd leuk vinden om over Brussel een verhaal te maken. Ze 
wonen er niet, ze kennen de stad amper, ze komen er alleen om te 
werken en voor de rest hebben ze met Brussel niet veel te maken. Dat 

01.09  Theo Francken (N-VA): 

Dans notre pays, certains individus 
se complaisent manifestement à dé-
clencher une sorte de guerre civile 
lors de la nuit de la Saint-Sylvestre, 
au cours de laquelle les services de 
sécurité, ainsi qu'en réalité, tous les 
services revêtant une fonction 
d'autorité, doivent être pris à partie. 
Cette année, les assignations à ré-
sidence préventives ont permis 
d'éviter certains incidents à Anvers, 
mais, à Bruxelles, la situation a été 
très grave. Mes propos ne visent 
pas à dénigrer Bruxelles, comme on 
le prétend parfois du côté franco-
phone. Au contraire, je suis attristé 
de voir ma capitale bien-aimée ainsi 
malmenée. 
 
Certains membres de la commis-



CRIV 56 COM 072 15/01/2025  

 

KAMER-2E ZITTING VAN DE 56E ZITTINGSPERIODE 2024 2025 CHAMBRE-2E SESSION DE LA 56E LEGISLATURE 

 

11 

is niet zo, zeker niet in mijn geval. Ik heb heel veel familie wonen in 
Brussel. Het is mijn hoofdstad. Ik hou van Brussel, absoluut. Daarom 
doet het me zoveel pijn om de stad te zien bloeden. 
 
Het gaat niet zo goed met Brussel, op veel vlakken niet. Het moet beter 
en ik zeg dat vanuit een positief engagement. Sommigen begrijpen mij 
misschien verkeerd, omdat ik soms hard communiceer. Dat is waar, dat 
is nu eenmaal de aard van het beestje. Dat betekent evenwel niet dat 
ik geen hart zou hebben voor Brussel en voor de Brusselaars. Het is 
een grote bezorgdheid voor mij. Ik vind het een geweldige stad, maar 
er zijn serieuze problemen. 
 
Ik hoor hier voorstellen om via grenscontroles de invoer van cobravuur-
werk tegen te houden, maar dat is niet realistisch. Ik hoor dat we straat-
hoekwerkers moeten inschakelen. Dat lukt misschien in Mechelen maar 
in Brussel blijkbaar niet echt goed. Van mij mag dat, maar dat is toch 
niet de oplossing. 
 
Mevrouw de minister, ik vraag een serieuze analyse van de proportio-
naliteit van de inzet van geweld en van overmacht in dit land. Dat kan 
voor mij in het Parlement, mijnheer de voorzitter. We moeten dat debat 
echt voeren. We hebben de afgelopen weken een voorstel van resolutie 
opgesteld en ik zal die samen met de collega’s indienen. Ik hoop dat dat 
een aanleiding kan zijn om samen met de vakorganisaties, met het ka-
binet, de minister en de bevoegde diensten de proportionaliteitsdiscus-
sie aan te gaan. 
 
Voor mij kan immers één zaak niet langer in de toekomst. Dat is dat 
onze politiemensen zich een sitting duck voelen. Dat kan niet meer. Er 
is actie en escalatie, maar er moet ook reactie mogelijk zijn. Dat debat 
wil ik heel graag naar het Parlement toetrekken de komende maanden. 
Mevrouw Verlinden, wat is uw mening daarover? 
 

sion proposent d'empêcher l'utilisa-
tion des feux d'artifice cobra en ins-
taurant des contrôles aux frontières, 
mais cette proposition n'est pas ré-
aliste. Je pense qu'il convient de 
mobiliser davantage d'éducateurs 
de rue, mais cela ne constituera pas 
non plus la solution à ce problème. 
 
Je demande au Parlement de me-
ner un débat sérieux sur l'utilisation 
proportionnée de la force rassem-
blant les organisations syndicales, 
le cabinet, la ministre et les services 
compétents. Je déposerai égale-
ment une proposition de résolution 
en la matière. En effet, j'estime que 
nous ne devons plus jamais tolérer 
que nos policiers aient une cible 
dans le dos. Si la situation se dété-
riore, il doit être possible de réagir. 
Qu'en pensez-vous? 
 

01.10 Minister Annelies Verlinden: Mijnheer de voorzitter, collega’s, ik 

wens u en alle medewerkers hier aanwezig, voor zover ik dat nog niet 
persoonlijk heb kunnen doen, het allerbeste en een gezond, warm maar 
vooral ook veilig jaar. Wat mij betreft, zullen we daaraan voortwerken. 
Er zijn al stappen gezet. 
 
Mijnheer de voorzitter, zoals u aangaf, hebben we een deel van het de-
bat al gevoerd tijdens de plenaire vergadering van vorige week. 
 
Mevrouw De Vreese, ter verduidelijking, de commissie organiseert haar 
werkzaamheden zelf. Ik ben ter beschikking, zoals ik dat de voorbije 
legislatuur steeds ben geweest. Indien zij het goed had bevonden om 
het debat samen met de minister van Justitie te houden, was dat uiter-
aard mogelijk geweest. Ik ben zoals steeds ter beschikking. 
 
Ten eerste sluit ik mij alvast aan bij uw aller dankbetuigingen ten aan-
zien van de duizenden leden van onze veiligheidsdiensten, brandweer 
en hulpdiensten voor wat zij hebben gedaan in de grote steden en op 
andere plekken in ons land, teneinde de veiligheid te garanderen van 
iets wat een oudejaarsfeest zou moeten zijn. Herinner u hoe men in de 
plenaire vergadering verklaarde dat er bij Nieuwjaar en oudejaarsnacht 
wensen horen en geen rellen. Helaas werd het anders. 
 
Uiteraard kunnen we, zoals ik hier op alle banken hoor, nooit aanvaar-

01.10  Annelies Verlinden, mi-

nistre: La commission organise elle-
même ses travaux et aurait pu éga-
lement inviter le ministre de la Jus-
tice à un débat commun. Je me 
tiens en tout cas à votre disposition 
pour discuter de ce problème, 
même si nous l'avons déjà fait en 
partie au cours de la séance plé-
nière de la semaine dernière. 
 
Je tiens avant tout à remercier une 
nouvelle fois les milliers de 
membres de nos services de sécu-
rité et de secours pour les efforts 
qu'ils ont fournis, tant dans les 
grandes villes qu'ailleurs dans le 
pays, pour garantir la sécurité pen-
dant la nuit de la Saint-Sylvestre. 
Nous ne pouvons évidemment ja-
mais tolérer que nos services de sé-
curité et de secours fassent l'objet 
d'agressions ou de violences, que 
du mobilier urbain soit détruit et que 
même des biens personnels soient 
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den dat onze veiligheids- en hulpdiensten het slachtoffer zijn van agres-
sie of geweld. We mogen evenmin aanvaarden dat straatmeubilair of 
andere zaken in het publiek domein of persoonlijke bezittingen worden 
vernield door vandalen en relschoppers. 
 
Dat heeft inderdaad niets met het oudjaarsfeest te maken. Zo gebruikt 
men oudjaar als een excuus om rel te schoppen en ruzie te zoeken met 
eenieder die men op zijn pad treft, in het bijzonder degenen die instaan 
voor de veiligheid van anderen. Dat moeten we effectief streng veroor-
delen. Dat soort gedrag, die rellen, die vernielingen, zijn verwerpelijk en 
walgelijk en horen niet thuis in onze samenleving. 
 
Het is ook ten zeerste te betreuren dat een groep jongeren met dat ge-
drag een heel grote groep te schande brengt. Die jongeren dragen daar-
mee een enorme verantwoordelijkheid, maar dat komt niet eens bij hen 
op. 
 
Jammer genoeg moeten we in het politiek debat dat zich daarover ont-
spint, vaststellen dat men soms aan politieke recuperatie doet en de 
mond vol heeft van gemakkelijke slogans. Sta me toe de structuren 
waarin men werkt, nogmaals toe te lichten. Ik neem mij alvast voor om 
dat te beklemtonen in communicaties in 2025. Mevrouw De Vreese, u 
drong er tijdens de kerstvakantie al op aan dat de federale politie het 
commando zou overnemen. Welnu, ingevolge de nieuwe gemeentewet 
staan in onze structuur in de eerste plaats – we kunnen daarover uiter-
aard discussiëren, maar een wijziging ter zake komt niet in de teksten 
van de arizonaonderhandelaars aan bod – de burgemeester en de lo-
kale bestuurders in voor het bewaren van de openbare orde, de veilig-
heid, de rust en de gezondheid, afgestemd op het concrete lokale risico. 
De burgemeester is ook officier van bestuurlijke politie en heeft dus het 
gezag over de lokale politie. Het komt dan ook de burgemeesters toe 
om vanuit die hoedanigheid en middels de bevoegdheden die hun ge-
geven zijn met de federale wetgeving op het vlak van de openbare orde, 
de nodige instructies aan de lokale politie te geven. 
 
Het komt dus niet in de eerste plaats de minister van Binnenlandse Za-
ken toe om concrete lokale instructies en richtlijnen te geven op basis 
van welke precieze handeling de politiediensten moeten optreden. Laat 
ik dat misverstand uit de wereld helpen. U zult straks misschien opwer-
pen dat u het zo niet bedoeld hebt, maar daar komt uw pleidooi voor 
een federaal commando op neer. Het handelingskader daarentegen 
wordt wel door de federale context bepaald. 
 
Dat federale context laat de burgemeesters toe de tolerantiegrenzen en 
het handelingskader vast te leggen, zodat de juiste instructies voor een 
lokale context kunnen worden gegeven. Ik verwijs naar de omzendbrie-
ven en de richtlijn CP4, waarnaar u zelf hebt verwezen. 
 
Er zijn heel wat gradaties in het scala van handelingsmogelijkheden 
wanneer er verstoring van de openbare orde is dan wel of er sprake is 
van geweld of vernielingen. Dat gaat van een aantal zachtere ingrepen 
tot de meest verregaande vorm van geweld. Het handelingskader is 
vandaag beschikbaar. In heel veel gevallen spreekt de burgemeester 
met de korpschef af wanneer er wat zal gebeuren. In Brussel zijn er elke 
dag wel drie betogingen, zowel statisch op bepaalde plekken, als dyna-
misch. Welnu, ook voor de betogingen wordt telkens een handelingska-
der afgesproken dat bepaalt waar welke ingreep zal worden toegepast. 
Een federaal commando is ander instrumentarium en het moet worden 

vandalisés. 
 
La Saint-Sylvestre est utilisée 
comme excuse pour chercher la ba-
garre avec toute personne qui 
croise son chemin, et en particulier 
avec les membres des services de 
sécurité. Un tel comportement ré-
préhensible n'a pas sa place dans 
notre société. Je regrette aussi pro-
fondément qu'un petit groupe de 
jeunes vandales jette le discrédit sur 
un très grand groupe de jeunes. 
 
Dans le débat politique qui a suivi, 
des slogans simplistes ont parfois 
été utilisés. Je souhaiterais tout de 
même que l'on prenne en compte 
les structures existantes. Madame 
De Vreese, vous avez déclaré pen-
dant les vacances de Noël que la 
police fédérale devait reprendre les 
commandes, mais dans la structure 
actuelle, le bourgmestre et les diri-
geants locaux sont les premiers res-
ponsables du maintien de l'ordre pu-
blic et de la sécurité. Le bourg-
mestre est également officier de po-
lice administrative et exerce son 
autorité sur la police locale. Il ne re-
vient donc pas à la ministre de l'Inté-
rieur de donner des instructions lo-
cales concrètes aux services de po-
lice. 
 
Le cadre de fonctionnement fédéral 
autorise les bourgmestres à définir 
le cadre de référence. Je me réfère 
notamment à la circulaire CP4. En 
cas de trouble à l'ordre public, ce 
cadre de référence prévoit un éven-
tail de possibilités pour intervenir, 
de l'intervention la plus douce au 
degré de violence le plus élevé. En 
général, le bourgmestre se concerte 
avec le chef de corps sur ce qu'il 
convient de faire. À Bruxelles, le 
nombre de manifestations est de 
trois par jour, et un cadre de réfé-
rence est convenu pour chacune 
d'elles. Personne ne connaît mieux 
que les administrations locales la si-
tuation ainsi que les possibilités 
d'action sur place. 
 
Contrairement à ce que vient d'affir-
mer Mme De Vreese, la police sait 
précisément comment agir sur la 
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erkend dat niemand de situatie en de handelingsmogelijkheden ter 
plaatse zo goed kent als de lokale besturen.  
 
U spuide mist door te zeggen dat de lokale besturen niet altijd weten 
wat ze kunnen doen en door onmiddellijk daarna het progressief huis-
arrest aan te kaarten. Het gaat om twee verschillende zaken. De politie 
weet in principe vanuit de briefings op basis van het afgesproken han-
delingskader wat er mogelijk is. Het preventief huisarrest – ik kom er 
later op terug – is iets helemaal anders. We weten niet of dat al dan niet 
wettig is, want de Raad van State heeft zich daar nog niet ten gronde 
over uitgesproken. U haalt alleszins twee zaken door elkaar: het is niet 
omdat er onduidelijkheid bestaat over het preventief huisarrest dat er 
onduidelijkheid bestaat over het handelingskader voor de politie. 
 

base de briefings s'appuyant sur le 
cadre de référence. L'assignation 
préventive à résidence est une tout 
autre question: nous ne savons pas 
encore si elle est autorisée, car le 
Conseil d'État ne s'est pas encore 
prononcé au fond. Je vous saurai 
donc gré de ne pas mélanger ces 
deux affaires. 
 

Chers collègues, ayant analysé la situation, je peux vous assurer que 
les bourgmestres se sont effectivement occupés de la préparation et de 
la définition des actions et des interventions à mener. Ils ont pris leurs 
responsabilités dans le cadre opérationnel prévu. 
 
Sur le plan préventif, bien avant le passage à la nouvelle année, ils ont 
écrit aux parents. Dans certaines communes, ils ont adopté des me-
sures administratives avec un signal clair, comme ce fut le cas à Anvers 
ou à Anderlecht. Ils ont fixé des limites de tolérance pour garantir l'ordre 
public. Ils ont communiqué des instructions précises à leur police locale 
en mettant en place une concertation et une collaboration entre la police 
et les pompiers et ce, dans tout le pays, comme c'est toujours le cas. 
 

De burgemeesters hebben de te on-
dernemen acties voorbereid en be-
paald. Ze hebben overeenkomstig 
de gemaakte afspraken hun verant-
woordelijkheid opgenomen.   
 
Vóór de oudejaarsnacht werden er 
brieven verstuurd naar de ouders. 
Bepaalde gemeenten, zoals Ant-
werpen en Anderlecht, hebben be-
stuurlijke maatregelen genomen. Ze 
legden beperkingen op om de open-
bare orde te garanderen en gaven 
instructies aan hun lokale politie-
korpsen. Overal in het land werd er 
overleg en samenwerking tussen de 
politie en de brandweer georgani-
seerd.  
 

Ik heb inderdaad ook al in deze commissie gezegd dat de oorzaken van 
die problemen voor mij niet buiten beschouwing gelaten kunnen worden 
bij de analyse van het hele probleem. 
 
Mijnheer Boukili, u vroeg wat er preventief is gedaan. Preventief moet 
niet alleen de politie of Justitie optreden. Ik vind dat we absoluut het 
symptoom van een dieper maatschappelijk probleem moeten aanpak-
ken, namelijk de hele discussie over de beleidsniveaus en de bevoegd-
heden over de domeinen heen. Ik heb bijvoorbeeld in de voorbije legis-
latuur in de interministeriële conferentie Armoede ook het grootsteden-
beleid op de agenda gezet. 
 
Dit is ook een probleem van een gefaald grootstedenbeleid. Het vraagt 
iedereen aan tafel, en iedereen met een gelieerde bevoegdheid, zijn 
verantwoordelijkheid op te nemen. Het gaat niet op dat men wegduikt 
van zijn verantwoordelijkheid inzake grootstedenbeleid in de hoop dat 
men de slagen van het Parlement of van de pers mist. Iedereen moet 
eraan bijdragen. Anders zullen we de dieper liggende oorzaken nooit uit 
de wereld kunnen helpen. 
 
Er is de vraag over de noodzaak aan bijkomende instructies vanwege 
de minister van Binnenlandse Zaken. Er waren uiteraard vele nieuw-
jaarsrecepties in de afgelopen dagen, maar sowieso waren er ook veel 
reguliere contacten. Ik heb daar veel ongenoegen gehoord. Sommigen 
doen immers uitschijnen dat de lokale besturen en de lokale korpsen 

Le problème des nuisances et de la 
violence requiert une approche 
large mais également préventive. Il 
est en effet le symptôme d'un pro-
blème de société plus profond. 
L'échec de la politique des grandes 
villes est en partie en cause. On ne 
peut pas fuir ses responsabilités 
dans l'espoir d'échapper au cour-
roux du Parlement ou de la presse. 
Tout le monde doit apporter sa con-
tribution. 
 
J'ai entendu s’exprimer un grand 
mécontentement et il semblerait 
que le pouvoir d'appréciation des 
autorités locales et des corps locaux 
soit insuffisant pour évaluer ce qu'ils 
peuvent faire. Ils doivent conserver 
l'autonomie nécessaire, mais ils 
peuvent être soutenus par la police 
fédérale, si nécessaire. Il m'est im-
possible de fournir un aperçu de 
toutes les actions locales prises sur 
le terrain. 
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zelf te weinig beoordelingsvermogen hebben inzake het scala van mo-
gelijkheden waarover ze beschikken. Ik laat de discussie over less let-
hal weapons hier even buiten beschouwing. Ik denk niet dat het chape-
ronneren vanuit een federaal commando of bijkomende instructies kun-
nen helpen bij het in de kiem smoren van dit probleem. 
 
De lokale politie wordt uiteraard versterkt door de federale politie. U 
vroeg daarnaar, mevrouw Devreese. Dat gebeurt zowel op het terrein 
als bij de voorafgaande analyses. De federale politie maakt analyses, 
actieplannen en aangepaste interventiedispositieven. Dat gebeurt in 
Brussel bijvoorbeeld onder de gold commander, maar ook elders wordt 
gepland wat men precies wil doen bij interventies. Zo worden bijvoor-
beeld afspraken gemaakt tussen de politie en de brandweer om be-
paalde interventies begeleid te doen. Dat zijn afspraken die specifiek 
voor oudjaar worden gemaakt. 
 
U vroeg naar een overzicht van al de maatregelen. Welnu, dat zijn din-
gen die lokaal gebeuren op basis van de risicoanalyses. Overigens 
moeten de lokale besturen niet aan de minister van Binnenlandse Za-
ken verantwoording afleggen, of een gedetailleerd risicoplan voorleg-
gen ter beoordeling. Ik geloof in het principe van subsidiariteit, en vooral 
ook in de kennis en de expertise van de lokale mensen. Zij hebben het 
gedaan. Ik kan u dus onmogelijk een overzicht geven van alle lokale 
acties die op het terrein hebben plaatsgevonden. 
 
Uit de analyses na 1 januari blijkt dat de politie en de hulp- en veilig-
heidsdiensten zich opnieuw als betrouwbare en professionele veilig-
heidspartners hebben getoond. Dat is wat mij betreft zeker aan de orde. 
De politie kwalificeren als een sitting duck en tegelijkertijd de indruk 
wekken dat bepaalde lokale besturen crimineel tuig hun gang laten 
gaan bij gebrek aan federaal commando, helpt daar niet bij, zeker niet 
in het betonen van respect voor politie en lokale besturen. 
 
Het is tijd om kleur te bekennen. Men kan moeilijk beweren dat de politie 
haar job heeft gedaan, maar tegelijkertijd stellen dat ik het gezag moet 
overnemen omdat bepaalde lokale besturen en korpschefs hun job niet 
hebben gedaan. Iedereen in de pers heeft bijna unisono het werk van 
de politie, ook de gold commander, gerespecteerd en gewaardeerd. 
Mevrouw De Vreese, ik ben lost in translation wanneer u zegt dat ik het 
moet overnemen en dat er federale instructies moeten komen. U zei dat 
ik als federaal minister op basis van de huidige regelgeving het gezag 
kan overnemen, maar u zei ook dat de politie haar job heeft gedaan. 
Voor mij zijn dat twee verschillende zaken. Daar kan volgens mij geen 
harde lijn tussen worden getrokken.  
 
Mevrouw De Vreese, ik heb met genoegen vastgesteld dat u in de eer-
ste dagen van het jaar hebt gezegd dat er een federaal commando moet 
komen. Daarmee geeft u aan dat u toch nog een belangrijke rol wegge-
legd ziet voor het federale niveau wanneer het de veiligheidsproblema-
tieken betreft. Een sterk federaal niveau en een sterke federale politie 
die desgevallend en waar nodig de lokale politie bijstaat, zal alvast in 
de volgende legislatuur moeten worden verzekerd. 
 
Vooraleer ik een precies overzicht van de feiten en geleverde inspan-
ningen zal geven, wil ik nog iets zeggen over die preventieve aspecten 
en het belang van het ouderlijk gezag tegen hardleerse relschoppers en 
recidivisten. 
 

 
Les analyses montrent que la police 
et les services de secours et de sé-
curité sont des partenaires fiables et 
professionnels en matière de sécu-
rité. C'est faire preuve de peu de 
respect que de qualifier la police de 
"cible facile" et de donner l'impres-
sion que faute de commandement 
fédéral, certains pouvoirs locaux 
laissent faire la racaille criminelle. 
Je constate toutefois avec plaisir 
que Mme De Vreese confère au fé-
déral un rôle majeur en matière de 
sécurité. 
 
Les aspects préventifs et l'impor-
tance de l'autorité parentale contre 
les émeutiers réfractaires et les ré-
cidivistes sont cruciaux. Le senti-
ment d'impunité doit disparaître et 
doit faire partie des négociations 
gouvernementales ou des discus-
sions parlementaires. En cas d'at-
teinte à l'ordre public, nous devons 
pouvoir identifier les individus, mais 
la priorité est alors donnée à la dé-
sescalade. L'identification requiert 
également davantage d'outils tech-
niques tels que des caméras et une 
reconnaissance faciale. Je suis tout 
à fait favorable à un débat sur une 
identification plus rapide et je sou-
haite qu'il soit mené prochainement. 
 
Par ailleurs, les peines et les me-
sures administratives, telles que les 
amendes SAC, doivent clairement 
faire comprendre que les comporte-
ments criminels ne demeurent pas 
impunis. 
 
La proportionnalité de la violence 
mérite certainement un débat. Le 
recours à des armes à létalité ré-
duite (less-lethal weapons) n'est 
pas accueilli chaleureusement par 
tous les policiers car il n'entraîne 
pas nécessairement une désesca-
lade. Bien entendu, nous devons 
équiper et protéger le mieux pos-
sible nos policiers, pour eux-mêmes 
et pour tout le monde. À l'heure ac-
tuelle, le FN-303 peut dès lors être 
utilisé lors de certaines interven-
tions, notamment celles effectuées 
par les unités spéciales. 
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Uiteraard moet dat het onderwerp uitmaken van de besprekingen in het 
kader van de regeringsonderhandelingen of van de parlementaire be-
sprekingen de komende vier à vijf jaar. De straffeloosheid of het gevoel 
van straffeloosheid moet immers worden weggewerkt. Potje breken is 
potje betalen. Crimineel gedrag moet worden bestraft. In geval van be-
trokkenheid van minderjarigen, zoals in Antwerpen, moet de rol van de 
ouders tegen het licht worden gehouden. De ouders moeten bij de les 
worden gehouden. We moeten ervoor zorgen dat we dat gedrag kunnen 
aanpakken en bij ordeverstoring individuen ook kunnen identificeren.  
 
Zoals u vermeldde, mevrouw De Vreese, moeten we extra middelen 
inschakelen voor gezichtsbedekking. Ik wissel daarover heel graag van 
gedachten met u. We hebben het gehad over camera's en privacy en 
over het gebruik van camera's voor andere doeleinden, voor meer dan 
de pure verkeersovertredingen. We spreken dan ook over dat soort 
technieken. Laten we dat debat ten gronde voeren om te bekijken wat 
we nog meer kunnen doen om te identificeren.  
 
Zoals u zegt, hebben we allemaal de beelden gezien. We stellen dan 
ook vast dat op dergelijke momenten de politie alles in het werk stelt, 
soms op gevaar van eigen veiligheid, om de orde te herstellen en de 
criminelen te vatten. Op dat ogenblik is identificatie niet de eerste reflex. 
Men probeert het crimineel gedrag te verminderen en te doen stoppen, 
maar op dat moment is identificatie moeilijk. Dat is natuurlijk de reden 
waarom het nadien langer duurt om bepaalde individuen te identificeren 
en die met snelrecht voor de rechter te brengen. Ik ben het helemaal 
met u eens dat dat een gevoel van straffeloosheid geeft. We mogen 
daarvoor niet in de richting van de politie kijken, die haar job niet goed 
kan doen. We moeten dus nadenken over welke extra maatregelen we 
willen treffen. Zelfs in een stadion, dat min of meer een beperkte omge-
ving is waar men toegangscontrole kan uitoefenen en waar camera's 
hangen, is het niet evident om gezichtsherkenning uit te voeren en indi-
viduen te identificeren. Dan is het nog veel moeilijker in een stad waar 
vaak een spel van kat en muis wordt gespeeld en de politie alles in het 
werk stelt om zo snel mogelijk de orde te herstellen. 
 
Zoals ik in de plenaire vergadering heb verklaard, moet er worden ge-
sanctioneerd en moeten ook bestuurlijke maatregelen kunnen worden 
genomen. De GAS-regelgeving moet worden toegepast om ervoor te 
zorgen dat wie potje breekt, potje betaalt en men voelt wat de conse-
quenties zijn van het laakbare gedrag dat men heeft gesteld.    
 
Mijnheer Francken, u verwees naar de proportionaliteit van het geweld. 
Dat is een debat ten gronde waard. Ik ervaar vandaag niet in de debat-
ten die we gevoerd hebben naar aanleiding van de voorstellen dat de 
inzet van less than lethal weapons door alle politiemensen op een warm 
applaus onthaald wordt. Er kan geweld gebruikt worden en dat gebeurt 
vandaag ook al. De vraag is echter – en daarmee ben ik ook de bood-
schapper van de feedback die we kregen – of we de-escaleren op het 
moment dat we dat soort materialen, technieken en middelen zouden 
inzetten.  
 
Uiteraard moeten we onze politie voor zichzelf en voor iedereen zo goed 
mogelijk uitrusten en beschermen. Vandaag kan de FN-303 dan ook 
gebruikt worden bij een aantal interventies, onder meer van de speciale 
eenheden. De politie vraagt echter niet om dat te gebruiken bij orde-
handhaving. We moeten daarover dus ten gronde nadenken, niet alleen 
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over de korte termijn, maar ook over de consequenties die dat kan heb-
ben. Geweld kan immers escaleren, wat niet altijd een veiligere situatie 
teweegbrengt voor de politiemensen of hulp- en veiligheidsdiensten op 
het terrein. Uiteraard is dat een debat dat verder kan worden gevoerd. 
  
Pour ce qui est de la préparation, il est clair, comme je viens de le dire, 
qu'avant la nuit de la Saint-Sylvestre, les autorités locales, la police et 
les pompiers prennent de nombreuses mesures pour préparer le pas-
sage à l'an neuf. La police fournit ainsi aux services d'ordre toutes les 
ressources nécessaires sur la base de l'analyse des risques. En outre, 
les seuils de tolérance sont déterminés, les formations nécessaires sont 
organisées, également en collaboration avec les pompiers, et des brie-
fings sont donnés au personnel et à tous les autres partenaires concer-
nés. Les accords nécessaires sont également conclus avec les par-
quets. Par ailleurs, comme toujours, la police locale peut compter sur le 
soutien de la police fédérale, avec entre autres des effectifs supplémen-
taires, des autopompes, un appui aérien, des maîtres-chiens, des 
équipes d'arrestation et des véhicules cellulaires pour le transfert des 
personnes arrêtées. 
 
Cette préparation intensive concerne non seulement la police mais 
aussi les pompiers. Ainsi, à l'approche de la Saint-Sylvestre, les procé-
dures des pompiers sont ajustées, le nombre d'hommes disponibles est 
revu à la hausse et une coordination intensive est assurée entre les 
pompiers et la police. À Bruxelles, par exemple, la police fédérale a été 
chargée d'accompagner, de soutenir et de protéger systématiquement 
les pompiers lors de leurs interventions. Une protection personnelle 
supplémentaire est également prévue pour les pompiers et des modifi-
cations sont apportées aux véhicules.  
 
Vous savez, chers collègues, que les agressions contre la police et les 
secouristes sont sanctionnées plus sévèrement avec le nouveau Code 
pénal, que nous travaillons à un cadre juridique solide pour l'utilisation 
des bodycams par des fonctionnaires de police et l'utilisation des camé-
ras pour les services de secours, et que nous travaillons également de-
puis des années à la prévention à travers de nombreuses campagnes 
de sensibilisation.  
 
Concernant la situation à Bruxelles, le principe du "gold commander" 
est appliqué dans la Région depuis des années. Concrètement, cela 
signifie que le chef de corps de la zone Bruxelles-Capitale-Ixelles a été 
désigné gold commander. Par conséquent, une coordination et un com-
mandement centralisé ont été appliqués à la capacité policière dispo-
nible sur le territoire entier de la Région de Bruxelles-Capitale  
 
En outre, le ministre-président bruxellois a pris un arrêté interdisant la 
détention, le transport et l'utilisation de matériel pyrotechnique sur l'en-
semble du territoire de la Région. Le bourgmestre d'Anderlecht a pris 
une ordonnance de police interdisant la présence de certains jeunes 
non accompagnés d'un parent ou d'un tuteur dans certaines parties du 
quartier de Cureghem.  
 
Cette mesure sera discutée au niveau de la police à l'issue des débrie-
fings organisés. Il faut analyser si elle a eu un effet sur le maintien de 
l'ordre public. 
 

Vanaf december bereiden de lokale 
overheden, politie en brandweer 
zich intensief voor op de jaarwisse-
ling. Op basis van risicoanalyses 
stelt de politie de nodige middelen 
ter beschikking aan de ordedien-
sten. Er worden tolerantiedrempels 
vastgelegd, opleidingen georgani-
seerd en briefings gegeven. Er wor-
den afspraken gemaakt met het par-
ket, en de federale politie onder-
steunt de lokale politie met perso-
neel en allerlei materiaal. In de aan-
loop naar de oudejaarsnacht wor-
den de procedures van de brand-
weer aangepast, wordt de perso-
neelsbezetting verhoogd en wordt 
de coördinatie aangescherpt. In 
Brussel krijgen de brandweerlieden 
persoonlijke bescherming, naast de 
systematische bescherming door de 
federale politie. Het nieuwe Straf-
wetboek voorziet in strengere straf-
fen voor geweldplegingen tegen po-
litie- en hulpdiensten. Er wordt mo-
menteel een wettelijk kader  
uitgewerkt voor het gebruik van ca-
mera's en bodycams en er worden 
tal van preventiecampagnes ge-
voerd. 
 
In Brussel wordt het principe van de 
gold commander toegepast, een 
functie die wordt uitgeoefend door 
de korpschef van de politiezone 
Brussel HOOFDSTAD Elsene, die 
het centrale commando voert over 
de politiecapaciteit van het Gewest. 
De Brusselse minister-president 
heeft het afsteken van vuurwerk in 
het Gewest verboden en de burge-
meester van Anderlecht heeft be-
paalde jongeren in Kuregem verbo-
den om zonder begeleiding buiten 
te komen.  
 
Tijdens de debriefings zal men de 
effecten van die maatregel op de 
openbare orde analyseren.  
 

De cijfers zijn al genoemd: er zijn in het Brussels Hoofdstedelijk Gewest 
153 aanhoudingen uitgevoerd, zowel gerechtelijke als bestuurlijke. In 

Il y a eu 153 arrestations judiciaires 
et administratives sur le territoire de 
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2023 vonden er 206 aanhoudingen plaats. Er wordt nogal gemakkelijk 
gesproken over een escalatie, maar er waren dus minder aanhoudingen 
dan vorig jaar. Je kunt uiteraard op verschillende manieren naar die cij-
fers kijken. Er is ook het niveau van het gehanteerde geweld en de ver-
hoogde inzet, dus ik wil daar absoluut geen dogma prediken. Het waren 
er dus wel minder, maar uiteraard nog altijd veel te veel. 
 
Vanuit Brussel wordt ook gezegd dat voor de bestuurlijke arrestaties 
een GAS-pv wordt opgemaakt. Voor de rest gebeurt de gerechtelijke 
opvolging door het parket van Brussel. Daar zou de minister van Justitie 
mogelijk verder informatie over kunnen geven.  
 
In Antwerpen werden 49 personen opgepakt. Er waren 39 bestuurlijke 
aanhoudingen en 10 gerechtelijke. Dat is een merkwaardig cijfer, want 
bij die 49 waren er 28 minderjarigen. Dat toont aan dat er ook in die 
leeftijdscategorie een probleem was. Iemand, ik denk de heer Van 
Rooy, gaf al aan welke vernielingen er geweest zijn. Dat ga ik dus niet 
herhalen. 
 
In Antwerpen is dus ingezet op huisarrest en de identificatie van hot-
spots door de zone en de stad als bestuurlijke overheid. De heer Franc-
ken zei dat preventie en straathoekwerkers niet voldoende zijn, maar 
ook in Antwerpen zijn buurtvaders en sfeerbeheerders ingezet. Men 
heeft er dus ook gebruikgemaakt van de organisaties uit het midden-
veld, tussen de jongeren en de politie, om mee in te staan voor de orde. 
Er zijn uiteraard ook afspraken gemaakt met de organisaties voor het 
ophalen van huisvuil en het schoonmaken van materiaal. Dat gebeurt 
trouwens ook in andere steden en gemeenten in ons land. 
 
U vroeg me naar mijn mening over het huisarrest. In de plenaire verga-
dering van vorige week heb ik ook gezegd dat het absoluut goed is dat 
burgemeesters zoeken naar administratieve en bestuurlijke mogelijkhe-
den om de orde te handhaven, wanneer ouders kennelijk hun verant-
woordelijkheid niet meer nemen voor minderjarigen en jongeren niet 
meer opvoeden met  zin voor verantwoordelijkheid. Alleen moeten we 
dan wel kijken naar de proportionaliteit en de haalbaarheid. Laten we 
immers niet veronachtzamen dat er ongelooflijk veel politiecapaciteit 
gaat naar de handhaving van die huisarresten. Ik heb gelezen dat 60 % 
van de huisarresten werd nageleefd. Het is dus niet omdat een huisar-
rest wordt opgelegd dat het per definitie wordt nageleefd. De proportio-
naliteit en de motivering zijn wel belangrijk. In bepaalde omstandighe-
den kunnen we ons daar iets bij voorstellen, maar in andere omstandig-
heden, wanneer er minder vertrouwen is in het lokaal bestuur, is dat 
een heel ander vraagstuk. Dat debat, mijnheer de voorzitter, is al vaak 
gevoerd en het gaat over de afweging tussen fundamentele rechten en 
veiligheid. Als men regels maakt, gelden die natuurlijk voor iedereen en 
moeten die multi-inzetbaar zijn. Dat debat zal ook de komende legisla-
tuur belangrijk zijn. 
 
Mogelijk geeft de Raad van State ook nog een advies ten gronde. Er is 
al veel gesproken over het advies van de auditeur, maar als men het 
arrest leest, merkt men dat het enkel over de urgentie gaat en dus over 
de toegangsvoorwaarde om met nuttig gevolg een schorsingsprocedure 
te kunnen inleiden. Het gaat niet over de grond van de zaak, namelijk 
het huisarrest. Het advies, als het er komt, zal ons mogelijk helpen om 
ons verder te oriënteren op het vlak van de wettigheid van dergelijke 
maatregelen. 
 

la Région de Bruxelles-Capitale. En 
2023, le compteur affichait encore 
206 arrestations. Leur nombre a 
donc baissé, mais elles restent bien 
sûr encore beaucoup trop nom-
breuses. À Bruxelles, les arresta-
tions administratives font l'objet d'un 
procès-verbal de type SAC. Pour le 
reste, le suivi judiciaire est assuré 
par le parquet de Bruxelles. 
 
À Anvers, 49 personnes ont été ar-
rêtées, dont 39 administrativement 
et 10 sur la base d'une mesure judi-
ciaire. Sur ces 49 personnes, 28 
étaient mineures. À Anvers, la zone 
ainsi que la ville en tant qu'autorité 
administrative ont misé sur l'assi-
gnation à résidence et sur l'identifi-
cation des points névralgiques. Des 
pères de quartier et gestionnaires 
d'ambiance y ont également été mo-
bilisés. De plus, les responsables se 
sont mis d'accord avec les organisa-
tions concernées pour le ramas-
sage des déchets et le nettoyage du 
matériel. Les bourgmestres doivent 
certainement rechercher des possi-
bilités sur le plan administratif pour 
assurer le maintien de l'ordre, mais 
dans le cas de l'assignation à rési-
dence, nous ne devons pas perdre 
de vue les aspects de la proportion-
nalité et de la faisabilité. La surveil-
lance de ces assignations à rési-
dence nécessite une capacité poli-
cière importante et par ailleurs, ces 
assignations ne sont pas toujours 
respectées. Le débat doit porter sur 
l'équilibre entre les droits fonda-
mentaux et la sécurité. 
 
Le Conseil d'État rendra potentielle-
ment encore un avis quant au fond. 
L'avis de l'auditeur a été largement 
évoqué, mais il ne concerne pas 
l'assignation à résidence en tant 
que telle. 
 
L'utilisation généralisée des feux 
d'artifice doit constituer une préoc-
cupation majeure. Une interdiction 
de vente de feux d'artifice n'est pas 
la panacée tant qu'ils peuvent être 
achetés en ligne. Ce problème doit 
être traité au niveau européen, mal-
gré les nombreuses différences cul-
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Ik wil nog een punt meegeven over het vuurwerk. Daar werd immers 
ook een vraag over gesteld. Het wijdverbreide gebruik van vuurwerk 
moet absoluut een grote bezorgdheid zijn. Het fenomeen bestaat trou-
wens niet alleen in België. We hebben de voorbije legislatuur ook ge-
discussieerd over de verkoop van vuurwerk. Iedereen weet echter dat 
het ook online wordt gekocht. Het is dus niet omdat wij in België een 
verbod op de verkoop zouden invoeren, dat vuurwerk niet meer zou 
voorkomen. Dit is ook heel moeilijk te controleren. 
 
Dat is absoluut iets wat in Europees verband moet worden aangepakt, 
zodat het verbod op de productie maar ook op de verkoop en op het 
gebruik uniform kan worden opgelegd en wij dat samen kunnen doen. 
Er zijn op dat vlak nogal wat culturele verschillen. Dat begrijpen wij. Het 
heeft echter weinig zin om dat alleen te doen. 
 
Soms wordt ook een algemeen federaal verbod gevraagd. Dat verbod 
zit in de kaarten van de lokale besturen. Ik zie ook dat zij heel gericht 
met die maatregel omgaan en bepaalde gebruiksverboden opleggen in 
een bepaalde zone. Andere besturen beslissen dan weer dat vuurwerk 
voor hen mag tussen elf uur ’s avonds en één uur ’s nachts, omdat zij 
dat wel mogelijk achten. Ook op dat vlak is de rol van de subsidiariteit 
misschien niet te onderschatten. 
 
Mevrouw De Vreese, aan de absolute nood aan strenge straffen en aan 
nultolerantie, waarnaar u verwees, hebben we de voorbije legislatuur 
gewerkt. Aangaande de nultolerantie tegenover geweld ten aanzien van 
de politie en de hulpverleners maar ook breder ten aanzien van de bus-
chauffeurs en onthaalbedienden mogen we ons niet verstoppen voor 
het bredere maatschappelijke probleem. 
 
We zullen het symptoom van de rellen maar ook van het falen van het 
grootstedelijke beleid nooit aanpakken, als we niet ook naar andere ele-
menten kunnen kijken. Politie en justitie voelen zich wel eens de figuur-
lijke brandweer, omdat zij aan het einde van de ketting moeten optre-
den, nadat andere mechanismen geen afdoende resultaat hebben ge-
had. Te veel jongeren haken af en gebruiken geweld als een vorm om 
zich te manifesteren. Dat is absoluut onaanvaardbaar. We mogen ech-
ter niet wegduiken voor de aanpak van die problemen. Laten we dan 
ook iedereen, op welk beleids- en bevoegdheidsniveau dan ook, hou-
den aan de verantwoordelijkheid. De minister van Binnenlandse Zaken 
kan strenger zijn, strenger straffen en meer politie sturen en justitie kan 
proberen het snelrecht effectief in te voeren, maar dan nog zal er niks 
gebeuren en zullen we blijven dweilen met de kraan open als we onder-
liggend niks doen. 
 
Wat mij betreft moeten huisvestings-, armoede- en verslavingsbeleid en 
illegaliteit allemaal worden aangepakt. 
 

turelles. Les pouvoirs locaux appli-
quent cette mesure de manière très 
ciblée et imposent par exemple une 
interdiction dans une certaine zone. 
Le rôle de la subsidiarité n'est peut-
être pas non plus négligeable dans 
ce domaine. 
 
Au cours de la précédente législa-
ture, nous nous sommes attelés à la 
nécessité absolue de peines sé-
vères et d'une tolérance zéro. Ce-
pendant, nous ne lutterons jamais 
pleinement contre le symptôme des 
émeutes et l'échec de la politique 
des grandes villes si nous n'élargis-
sons pas la focale. Trop de jeunes 
décrochent et utilisent la violence 
comme forme d'expression. C’est 
inacceptable. Chaque niveau de 
pouvoir doit prendre ses responsa-
bilités à cet égard, mais il faut éga-
lement agir sur le plan de la poli-
tique du logement et de la lutte 
contre la pauvreté et les addictions 
et s'attaquer à l'illégalité. 
 

Dans le débat public qui a été ouvert après le Nouvel An, une attention 
a été réservée à cette question et à ces défis lorsqu'un journaliste 
d'investigation a écrit: "Comment en sommes-nous arrivés là en tant 
que société? Dans une société où les parents ont autorité sur leurs fils 
ou leurs filles, un bourgmestre n'a pas besoin de recourir à l'assignation 
à résidence ou au couvre-feu." C'est le problème fondamental.  
 

Zoals door een onderzoeksjourna-
list onderstreept werd, is het in een 
maatschappij waarin ouders gezag 
hebben over hun kinderen niet no-
dig dat een burgemeester huisarrest 
oplegt of de avondklok invoert.  
 

Ook de heer Jurgen De Landsheer zei dat de administratieve maatre-
gelen in de eerste plaats een signaal zijn voor de ouders.  
 

M. De Landsheer, chef de corps, a 
déclaré lui aussi que les mesures 
administratives étaient avant tout un 
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signal adressé aux parents. 
 

Le vivre-ensemble est une valeur dont l'apprentissage commence à la 
maison. Donc, il faut continuer de chercher les moyens de traduire ce 
message, du chef de corps de Bruxelles-Midi notamment, en actes con-
crets dans tous les domaines et à tous les niveaux politiques.  
 

Harmonieus samenleven is iets wat 
men in de eerste plaats thuis, in het 
gezin leert. De boodschap van de 
korpschef van de Brusselse politie-
zone Zuid moet concreet vertaald 
worden in alle domeinen en op alle 
beleidsniveaus.  
 

Op dit moment is het op basis van de informatie waarover ik beschik, 
moeilijk om precies de link te leggen met de huisarresten en de cijfers. 
Uit de eerste, mogelijk later nog te corrigeren informatie blijkt dat 60 % 
van de huisarresten werd nageleefd. Er zal allicht nog moeten worden 
geanalyseerd om wie het precies gaat, wie het huisarrest niet heeft na-
geleefd en wie men dan nadien heeft aangetroffen op plekken waar 
waar dat niet mocht, mogelijk ook met criminele activiteiten.  
 
Ik heb al vaak verklaard dat we politie en justitie moeten versterken en 
alles in het werk moeten stellen om onze mensen te beschermen. Na-
dien moeten we ook heel duidelijk de signalen geven dat het niet past 
om strenger te straffen, om goede middelen te hebben. Het debat over 
de less than lethal weapons moet worden gevoerd en is niet zomaar 
een detail in de marge, gelet op alle consequenties. Vooral ook de ge-
coördineerde aanpak over alle bevoegdheidsdomeinen heen is van be-
lang. Dat heeft niks te maken met een soft beleid of de problemen de 
rug te willen toekeren, maar dat heeft wel te maken met mijn diepe ge-
loof dat, als we die jongeren niet kunnen doen geloven dat dat soort 
waarden, normen, contrarechtsstatelijk gedrag hier niet thuishoort, po-
litie en justitie altijd te weinig middelen zullen hebben om dat probleem 
het hoofd te bieden.  
 
Ik ben bereid om daar in de komende jaren verder over na te denken.  
 

À l'heure actuelle, sur la base des 
informations disponibles, je peux 
difficilement établir un lien précis 
avec les assignations à résidence et 
les chiffres. Il s'avère, pour l'instant, 
que 60 % des assignations à rési-
dence ont été respectées. 
 
Nous devons renforcer la police et 
la justice et prendre toutes les me-
sures nécessaires pour protéger 
nos concitoyens. Le débat sur les 
armes à létalité réduite doit être 
mené sérieusement. L'approche 
coordonnée à travers tous les do-
maines de compétence est impor-
tante. Si nous ne pouvons pas faire 
comprendre à ces jeunes qu'un tel 
comportement n'est pas tolérable, 
la police et la justice manqueront 
toujours de moyens pour maîtriser 
le problème. 
 

01.11  Ortwin Depoortere (VB): Mevrouw de minister, als men merkt 

dat preventieve maatregelen niet meer helpen en dat de repressie en 
de politionele aanpak tekortschieten, dan moeten we het geweer van 
schouder durven veranderen en ons upgraden om dat geweld wel met 
wortel en tak uit te roeien. U kunt er niet mee wegkomen door te verwij-
zen naar het aantal aanhoudingen.  
 
Als ik verklaar dat de rellen escaleren, dan wijs ik op de ernst van de 
feiten, maar dan bedoel ik ook dat het niet alleen om geweld op oude-
jaarsavond gaat. Als het weer wat warmer wordt, zien we immers de-
zelfde fenomenen in onze recreatiedomeinen, waarover uw partij te-
recht een resolutie heeft ingediend, en op sociale media, waarbij jonge-
ren in scholen of in de omgeving daarvan leeftijdsgenoten brutaal en 
gewelddadig aanpakken. 
 
Eén ding wil ik wel toegeven. Als u zegt dat het een dieper maatschap-
pelijk probleem is, dan klopt dat. U hebt dat ook in de plenaire vergade-
ring gezegd. Ik bekijk het wel net iets anders dan u. Ik bekijk het niet 
louter vanuit huisvesting of armoede, want dat zou inhouden dat elke 
arme mens teruggrijpt naar geweld, terwijl dat absoluut niet het geval 
is. De rode draad bij al die rellen is dat het meestal om allochtone jon-
geren gaat. Het probleem is dus niet de armoede of de huisvesting, 
maar wel de massa-immigratie, waarbij steeds meer allochtonen zich 
afzetten. De heer Francken heeft er al min of meer op gewezen dat die 

01.11  Ortwin Depoortere (VB): Si 

les mesures préventives n'ont plus 
d'effet et si la répression et l'ap-
proche policière ne suffisent pas, 
nous devons éradiquer cette vio-
lence en traitant le mal à la racine. 
Une référence au nombre d'arresta-
tions ne suffit pas. Nous observons 
les mêmes phénomènes dans nos 
domaines récréatifs et sur les ré-
seaux sociaux. Il s'agit effective-
ment, en l'espèce, d'un problème 
social plus profond, mais qu'il ne 
faut pas examiner uniquement sous 
l'angle du logement ou de la pau-
vreté, car toutes les personnes en 
situation de précarité ne recourent 
pas à la violence. Le fil rouge de 
toutes ces émeutes est qu'il s'agit 
généralement de jeunes d'origine 
allochtone et qu'il existe donc un 
lien avec l'immigration de masse. Il 
faut oser le dire. 
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jongeren zich afzetten tegen onze normen en wetten. Het is geen toeval 
dat onze ordehandhavers het doelwit vormen. Alles wat gezag uitstraalt, 
moet eraan geloven bij sommige allochtone jongeren. Dat moet be-
noemd worden, dat gegeven moet worden aangepakt. 
 

01.12  Maaike De Vreese (N-VA): Mevrouw de minister, ik bedank u 

voor uw zeer uitgebreid antwoord, alleen heb ik voor mezelf weinig ant-
woorden gevonden, al was het maar een antwoord op mijn vragen naar 
concreet cijfermateriaal of misschien een vergelijking over de jaren 
heen. Komt er al dan niet een evaluatie? 
 
Ik hoor u verwijzen naar het grootstedenbeleid, naar de lokale besturen, 
naar het sociaal werk, naar iedereen. Ik hoor evenwel niet echt wat u 
als minister van Binnenlandse Zaken zelf zult of kunt doen om in de 
toekomst te vermijden wat in de afgelopen jaren is gebeurd, ik hoor niet 
waar u al dan niet aanwezig was. Ik hoor u zeggen dat korpschef Goo-
vaerts, de gold commander, zijn taken heeft uitgevoerd. Hij dient uiter-
aard rekening te houden met ongelooflijk veel lokale besturen, met tal-
rijke uiteenlopende meningen over de aanpak van die situatie. Dat zorgt 
in Brussel net voor een desastreuze situatie. Gebaseerd op het stap-
penplan bij escalatie, durf ik daarom inderdaad te zeggen dat, indien 
het werkelijk in het algemeen belang is om als minister van Binnen-
landse Zaken heel duidelijke instructies te geven, u dat moet doen, als 
u dat kunt doen. Dat is onze stelling.  
 
Er wordt gewezen op verschillende verantwoordelijkheden. Wij zijn van 
mening dat u, al hebt u dat misschien niet graag, als minister van Bin-
nenlandse Zaken daaromtrent ook een grote verantwoordelijkheid 
draagt. Dat heb ik zo ook uitgesproken in de pers. U noemt dat mist 
spuien, maar ik ben als volksvertegenwoordiger bezorgd over de situa-
tie in Brussel. Ik vind inderdaad dat die politiezones gefusioneerd moe-
ten worden en ik vind eveneens dat huisarrest toegepast moet worden. 
Dat debat moeten we naar mijn mening voeren en dat zal ik hier de 
komende jaren dan ook doen, omdat het gewoon compleet de ver-
keerde kant opgaat. 
 

01.12  Maaike De Vreese (N-VA): 

Je n'ai pas reçu de chiffres concrets 
ni de comparaison sur plusieurs an-
nées. Y aura-t-il une évaluation? Je 
n'entends pas vraiment non plus ce 
que vous comptez entreprendre en 
votre qualité de ministre de l'Inté-
rieur. Le chef de corps Goovaerts 
doit tenir compte d'un nombre im-
pressionnant de pouvoirs locaux et 
d'opinions différentes sur l'approche 
à adopter, ce qui provoque une si-
tuation désastreuse à Bruxelles. 
Pour ces raisons précisément, il est 
de votre devoir en tant que ministre 
de l'Intérieur de donner des instruc-
tions très claires. Je suis en effet 
d'avis que les zones de police 
bruxelloises doivent fusionner et 
que l'assignation à domicile doit être 
appliquée. La situation actuelle 
n'évolue pas du tout dans le bon 
sens. 
 

01.13 Minister Annelies Verlinden: Dan ben ik wel eens benieuwd wat 

u vindt dat ik moet doen in deze context. U zegt dat de minister een 
verantwoordelijkheid heeft. Dat is zeker zo. Het is niet de bedoeling die 
te ontlopen. We hebben in de afgelopen jaren heel vaak gedaan wat we 
allemaal gedaan hebben. Ik heb al een korte hint gegeven, maar dat 
zou ons te ver leiden.  
 
Wat moet de minister van Binnenlandse Zaken dan in deze context con-
creet doen? 
 

01.13  Annelies Verlinden, mi-

nistre: Que doit donc entreprendre 
concrètement la ministre de l'Inté-
rieur dans ce contexte selon vous? 
 

De voorzitter: Is dat een retorische vraag? Of is het een concrete vraag? 
 

01.14 Minister Annelies Verlinden: (…) 

 

 

01.15  Maaike De Vreese (N-VA): Natuurlijk ga ik antwoorden. Ik hoop 

dat straks het laatste woord ook aan het Parlement zal zijn. 
 
Mevrouw de minister, u bent heel lang aan het woord geweest. Ik zal er 
op antwoorden. De reactie op die rellen moet inderdaad worden voor-
bereid. Oudejaarsnacht moet worden voorbereid. U moet met die men-
sen aan tafel zitten en u moet heel goed weten wat de handelingsmo-
daliteiten zijn. U moet ook heel goed weten wat de risicoanalyse is. U 

01.15  Maaike De Vreese (N-VA): 

Vous devez discuter avec ces per-
sonnes et être bien informée des 
modalités d'action et de l'analyse 
des risques. Sur cette base, vous 
devez rectifier le tir lorsque la situa-
tion l'exige. J'ai également de-
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moet daarvan op de hoogte zijn als minister van Binnenlandse Zaken 
en u moet bijsturen op het moment waarop het nodig is. 
  
Dat moet u doen als minister van Binnenlandse Zaken. Maar ik… 
 
 

mandé très clairement si vous esti-
mez qu'il serait opportun d'intervenir 
plus rapidement en ce qui concerne 
les vêtements dissimulant le visage. 
En votre qualité de ministre de l'Inté-
rieur, vous pourriez appliquer cette 
mesure. Vous pouvez réagir plus ra-
pidement. 
 

(…):(…) : De rellen vinden wel plaats. 
 

 

01.16  Maaike De Vreese (N-VA): De rellen vinden plaats. De rellen 

escaleren. 
 

 

01.17 Minister Annelies Verlinden: (…) 

 

 

01.18  Maaike De Vreese (N-VA): U bent minister van Binnenlandse 

Zaken. 
 
(…):(…) 
 

 

De voorzitter: Dat is een ander debat. 
 

01.19  Maaike De Vreese (N-VA): De VSOA… 

 

 

01.20  Ridouane Chahid (PS): Monsieur le président, c'est chacun son 

tour ou c'est un débat entre… 
 

 

(…):(…): Sitting ducks! Dat maakt u van uw eigen mensen. 
 
De voorzitter: Collega's, rustig. Mevrouw De Vreese heeft het woord. 
 

01.21  Maaike De Vreese (N-VA): Ik heb ook heel duidelijk gevraagd 

of u van mening bent dat sneller ingrijpen op gezichtsbedekkende kle-
ding een goed idee is. Als minister van Binnenlandse Zaken zou u dat 
kunnen toepassen. 
 
Als minister van Binnenlandse Zaken kunt u heel wat ondernemen. Er 
moet kort op de bal worden gespeeld. Er moet worden bekeken hoe we 
die situatie een volgende keer kunnen vermijden. 
 

 

01.22  Sam Van Rooy (VB): Mevrouw de minister, 30 jaar geleden al 

schreef de Duitse schrijver Hans Magnus Enzensberger over de mole-
culaire burgeroorlog die steeds meer onze straten teistert. Sindsdien is 
het alleen maar erger geworden. De daders zijn nooit Chinezen, Zwe-
den, joden of boeddhisten. Het zijn altijd dezelfde allochtone jongeren, 
die vanuit hun cultuur onze samenleving haten en willen kapotmaken. 
Ze grijpen elke gelegenheid aan om een straatjihad te voeren tegen 
ons, tegen onze hulpverleners, tegen onze politie. 
 
Mevrouw de minister, dit is een cultureel importprobleem. Er zijn dus 
twee fundamentele maatregelen die moeten worden genomen om het 
niet nog erger te laten worden, om niet te blijven dweilen met de kraan 
open. Ten eerste, stop de ongecontroleerde massa-immigratie. Ten 
tweede, voer voor dat soort straattuig niet alleen veel zwaardere straf-
fen in, maar zet ze zo mogelijk ook het land uit, samen met hun familie. 
 

01.22  Sam Van Rooy (VB): Il y a 

trente ans, l'écrivain allemand Hans 
Magnus Enzensberger évoquait 
déjà la guerre civile moléculaire qui 
sévit de plus en plus dans nos rues. 
Ce sont toujours les mêmes jeunes 
d'origine allochtone qui, de par leur 
culture, détestent notre société et 
souhaitent la détruire. Nous devons 
mettre un terme à l'immigration de 
masse incontrôlée et punir beau-
coup plus sévèrement cette racaille, 
mais aussi expulser ces voyous 
ainsi que leur famille. 
 

01.23  Matti Vandemaele (Ecolo-Groen): Mevrouw de minister, ik dank 01.23  Matti Vandemaele (Ecolo-
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u voor uw genuanceerd antwoord. Ik ben het met de meeste principes 
die u naar voren schuift eigenlijk wel eens, uiteraard niet met alles, maar 
we blijven soms wat hangen in principes. Ik denk dat de meerderheid in 
deze Kamer het daarmee eens is. 
 
Sommige collega's hebben het over een burgeroorlog. Ik denk dat som-
mige mensen gewoon niet weten wat een burgeroorlog is. Misschien 
moeten ze eens een land bezoeken dat in een burgeroorlog zit. Dat is 
gewoon niet meer ernstig. 
 
Ik vind dat we het debat ernstig moeten voeren en een analyse van het 
geheel moeten maken. Ik hoor veel collega's ook lacherig doen over 
preventie. De beste rellen zijn natuurlijk de rellen die niet plaatsvinden. 
 
Ik las in de krant een verhaal over Antwerpen, waar men in bepaalde 
buurten heel sterk preventief heeft gewerkt. Daar waren vorig jaar rel-
len, maar dit jaar niet meer. Die preventie weglachen en de mensen met 
ervaring op de straat hier wegzetten als totaal overbodig, dat komt het 
debat niet ten goede. 
 
Het belangrijkste voor mijn fractie is ook dat we een debat in de breedte 
kunnen voeren, van preventie tot repressie. De maatregelen zullen in 
dat scala moeten plaatsvinden. We moeten dat debat ten gronde voe-
ren, zodat we op oudejaarsavond niet opnieuw moeten vaststellen wat 
we elk jaar vaststellen. 
 
Mijnheer de voorzitter, ik heb ook een suggestie. 
 
Misschien moeten we een reeks hoorzittingen houden waarop we een 
aantal van die spelers, vanaf het preventieve tot het repressieve, hier in 
de Kamer uitnodigen? We zouden hen kunnen zeggen dat we het alle-
maal als een probleem ervaren en dat we het over de principes groten-
deels eens zijn. We zouden die spelers kunnen vragen naar concrete 
oplossingen die ons als samenleving vooruit kunnen helpen zodat we 
hier volgend jaar niet opnieuw hetzelfde debat moeten voeren.  
 
Men heeft ook gesproken over de uitrusting van de politiemensen. Ook 
bij de brandweer heerst daar enige ongerustheid over. De brandweer-
lieden moeten een andere vorming krijgen en hun materiaal aanpassen. 
Dat valt allemaal ten laste van de hulpverleningszones, wat voor som-
mige bijzonder zwaar om dragen is. Dat moet de volgende regering ook 
echt aanpakken.  
 

Groen): Je crois que certaines per-
sonnes ne savent tout simplement 
pas ce qu'est une guerre civile. 
Nous devons mener ce débat sé-
rieusement et procéder à une ana-
lyse globale. Les meilleures 
émeutes sont évidemment celles 
qui n'ont pas lieu. La prévention 
fonctionne, les efforts fournis par les 
acteurs du terrain le prouvent. Nous 
devons pouvoir mener un large dé-
bat, allant de la prévention jusqu'à 
la répression. 
 
Peut-être devrions-nous organiser 
une série d'auditions à la Chambre 
auxquelles nous convierions un cer-
tain nombre d'acteurs des différents 
domaines, de la prévention à la ré-
pression? Nous pourrions leur de-
mander des solutions concrètes. Le 
prochain gouvernement devra éga-
lement régler les questions de la for-
mation et de l'équipement des ser-
vices de secours ainsi que des 
forces de l'ordre.  
 

De voorzitter: Alle suggesties van collega’s voor de agenda hier in de 
commissie zijn uiteraard welkom. 
 

Le président: Les suggestions con-
cernant l'ordre du jour de notre com-
mission sont toujours les bienve-
nues. 
 

01.24  Ridouane Chahid (PS): Merci, madame la ministre, pour les 

réponses que vous avez fournies. Une chose est sûre – et vous l'avez 
dit –, on ne touche pas à la police, à nos services de secours, au mobi-
lier urbain, à nos citoyens. Point à la ligne, il n'y a pas de discussion là-
dessus et je pense que cette commission s'en sortirait grandie si on 
était tous sur la même longueur d'ondes sans faire des escalades de 
propos comme ceux que j'ai pu entendre aujourd'hui. 
 
Vous avez demandé à ma collègue de la N-VA ce que vous deviez faire. 
En fait, vous avez la réponse. Avant vous, il y avait un ministre N-VA et 

01.24  Ridouane Chahid (PS): Zo-

als u al onderstreepte, is agressie of 
geweld tegen politie, hulpdiensten, 
straatmeubilair en burgers onaan-
vaardbaar. Uw voorganger van N-
VA-signatuur heeft de investeringen 
in de politie alleen maar terugge-
schroefd – dat is iets wat men u niet 
kan verwijten. Wanneer er een be-
roep op uw kabinet gedaan werd, 
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il n'a rien fait. Il a désinvesti dans la police et lui a donné beaucoup 
moins de moyens, ce que vous n'avez pas fait. Vous avez donné des 
moyens à la police et oui, il faut lui en donner davantage encore. Cela, 
je vous l'ai déjà dit lorsque je vous ai rencontrée lorsque j'étais bourg-
mestre. J'ai évoqué la situation, vous avez apporté des réponses et une 
chose est sûre, madame la ministre: à chaque fois que nous avons fait 
appel à votre cabinet et à votre département, ils ont répondu présent. 
 
Aucun chef de corps de Bruxelles ne peut dire le contraire, vous avez 
été là. Alors oui, j'en appelle à ce que les partenaires du futur gouver-
nement vous donnent les moyens nécessaires pour faire en sorte qu'il 
y ait plus de policiers, que la justice fasse son travail et que les chaînes 
de sécurité et de prévention soient en action, à Bruxelles ou ailleurs.  
 
Il faut arrêter de stigmatiser Bruxelles. J'ai envie de dire à M. Francken 
que ce n'est pas qu'il n'aime pas Bruxelles, il n'aime pas une partie de 
Bruxelles, voilà la réalité. Et s'il aime tellement Bruxelles, qu'il pose des 
actes au lieu de poser des propos inutiles. 
 

stond het er. Ik roep de toekomstige 
regering ertoe op middelen uit te 
trekken om meer politieagenten aan 
te werven en om voor een operatio-
nele veiligheids- en preventieketen 
te zorgen.  
 
Wat de heer Francken betreft, hij 
draagt een deel van Brussel geen 
warm hart toe en debiteert holle fra-
sen! 
 

01.25  Nabil Boukili (PVDA-PTB): J'ai entendu des propos un peu hors 

sol mais je ne vais pas m'abaisser à y répondre, je préfère me concen-
trer sur les propos de Mme la ministre. Je suis d'accord avec vous, ma-
dame la ministre, quand vous dites que ces questions de violence sont 
un problème de société et que la prévention ne repose pas sur les 
seules épaules de la police. Je suis tout à fait d'accord.  
 
La police fait partie des acteurs de la prévention et je pense que les 
policiers à Bruxelles connaissent ces jeunes-là mais qu'ils ne sont pas 
impliqués dans la prise de décision. Les décisions viennent d'en haut, 
de la part de personnes qui ne connaissent pas les quartiers ni les villes, 
qui sont dans des bureaux feutrés et qui imposent à la police des circu-
laires ou des propositions qui ne correspondent pas aux réalités de ter-
rain. 
 
Madame la ministre, je vous invite à imaginer une feuille de route pour 
qu'avant le 31 décembre soit mis en place un protocole selon lequel la 
police devrait se réunit avec les associations de quartier, les éducateurs 
de rue, la chaîne de prévention. Si on leur dit simplement, par exemple, 
que dans tel quartier on va organiser telle activité, les interventions po-
licières pourraient alors être concentrées là où il n'y a pas de présence 
d'éducateurs ou d'acteurs de prévention. Or ce n'est pas ce qui nous 
revient du terrain. 
 
Je ne sais pas pourquoi, mais les acteurs de terrain ne sont pas impli-
qués dans la prévention. En ce qui concerne le couvre-feu à Anderlecht, 
ils l'ont appris par la presse. Personne ne leur a parlé.  
 
Cela ne peut pas marcher de cette façon. Dès lors, comment faire pour 
impliquer les acteurs de terrain dans ces décisions? Monsieur le prési-
dent, je pense que nous pourrions inviter des représentants de ces or-
ganisations ici en commission afin de connaître leur avis sur cette ques-
tion, car voilà des années que nous ressortons les mêmes recettes et 
que nous sommes confrontés aux mêmes problèmes. Il est peut-être 
temps de changer de méthode. En tout état de cause, si nous n’es-
sayons pas, cela ne fonctionnera jamais. 
 

01.25  Nabil Boukili (PVDA-PTB): 

Ik ben het met u eens dat preventie 
niet alleen een zaak van de politie 
is. Maar de politieagenten op het 
terrein in Brussel, die deze jongeren 
kennen, worden niet betrokken bij 
beslissingen die genomen worden 
door personen die de wijken en de 
situatie op het terrein niet kennen. 
 
Ik roep u ertoe op een protocol uit te 
werken waarbij de politie overleg 
pleegt met buurtverenigingen en 
straathoekwerkers. Aldus kan de 
politie haar interventies concentre-
ren op de plaatsen waar er geen 
straathoekwerkers of preventieme-
dewerkers actief zijn. Vandaag wor-
den de mensen op het terrein echter 
niet betrokken bij de preventie en 
bovendien hebben ze via de pers 
vernomen dat er een avondklok in 
Anderlecht ingevoerd was. 
 
Om de buurtwerkers en -verenigin-
gen bij deze beslissingen te betrek-
ken, zouden we hen misschien in 
onze commissie een platform kun-
nen bieden. Het is tijd om een an-
dere werkwijze te hanteren. Wie niet 
waagt, die niet wint.    
 

01.26  Rajae Maouane (Ecolo-Groen): Merci, madame la ministre, pour 

votre réponse détaillée et nuancée, beaucoup plus nuancée que les 

01.26  Rajae Maouane (Ecolo-

Groen): Uw antwoord bevat meer 
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propos de certains caricaturistes ici, même si cela ne nous surprend 
guère de la part de l’extrême droite. 
 
Je partage certains de vos constats et solutions, mais je voudrais insis-
ter ici sur la question de la prévention, qui est selon nous essentielle. À 
cet égard, nous devons nous attaquer aux causes réelles et réaliser une 
analyse approfondie des racines du problème. Cela implique de poser 
des diagnostics et, en quelque sorte, d’ouvrir la boîte de Pandore et 
d’exercer un effet sur des facteurs structurels tels que les inégalités so-
ciales, économiques ou culturelles, qui contribuent à ce phénomène. 
Mais évidemment, il est plus facile d’être grossier et caricatural que de 
se pencher sur les causes structurelles du problème. 
 
Pour mon groupe, il faut donc continuer à travailler sur les causes struc-
turelles et sur la prévention, mais aussi continuer à investir dans la po-
lice de proximité. La police de proximité, c’est elle qui connaît le terrain, 
les quartiers et la réalité. Malheureusement, ainsi que l’a rappelé mon 
collègue Ridouane Chahid, sous la coalition suédoise, nous avons as-
sisté à un désinvestissement massif dans les forces de police. Dès lors, 
nous espérons que les actuels négociateurs, qui sont probablement 
dans la dernière ligne droite des négociations, vont décider de continuer 
à investir dans une police de proximité qui connaît les quartiers. 
 

nuances dan de karikatuur die ex-
treemrechts ervan maakt. Ik onder-
schrijf sommige van uw vaststellin-
gen en oplossingen. Wat de preven-
tie betreft, moet er een grondige 
analyse uitgevoerd worden van de 
oorzaken van het probleem, om te 
kunnen ingrijpen op het vlak van 
structurele factoren zoals sociale of 
culturele ongelijkheid. Er moet ook 
geïnvesteerd worden in de buurtpo-
litie, die vertrouwd is met de wijk. Wij 
hopen dat de onderhandelaars van 
de toekomstige arizonacoalitie zul-
len beslissen om te blijven investe-
ren in die politie, in tegenstelling tot 
wat de Zweedse coalitie gedaan 
heeft.  
 

01.27  Theo Francken (N-VA): Mevrouw de minister, ik ben geschrok-

ken van uw antwoord. U zegt dat u niet veel meer had kunnen doen, dat 
u hebt gedaan wat u moest doen, dat het is wat het is, dat u ervan akte 
neemt; daar komt het toch op neer. U vroeg aan mevrouw De Vreese 
wat u nog meer had moeten doen, u weet het dus blijkbaar zelf niet. Ik 
denk nochtans dat het nog beter kan. Zo goed was het niet, mevrouw 
de minister. Het was een drama, het was een ramp.  
 
U zegt dat u op recepties mensen bent tegengekomen die hun wenk-
brauwen fronsten over de voorstellen naar aanleiding van die rellen. Ik 
ben op recepties heel veel mensen tegengekomen die hun wenkbrau-
wen fronsten over wat er allemaal gebeurd is, over het feit dat dit jaar-
lijks terugkomt, over het feit dat dit blijkbaar normaal is en erbij hoort en 
over het feit dat het elk jaar erger wordt. Dat heb ik gehoord op de 
nieuwjaarsrecepties die ik bezocht.  
 
U zegt dat ik niet moet praten over sitting ducks, want dat ze dat niet 
zijn. Ik heb misschien wel honderd mails gehad van politiemensen. Ik 
heb er één online gezet, geanonimiseerd, want veel van die mensen 
hebben angst voor represailles. Ze vragen allemaal om anonimiteit. Die 
mensen zeggen dat ze zich sitting ducks voelen. Het gaat om mensen 
die aanwezig waren op het terrein die avond. Dat is de realiteit. U zegt 
dat ik dat niet mag zeggen. Als die mensen mij schrijven dat ze zich zo 
voelen, is er een probleem. Dan ben ik als volksvertegenwoordiger voor 
een stuk de vertegenwoordiger en vertolker van wat er leeft bij die men-
sen, die ook maar hun werk doen en worden aangevallen met molotov-
cocktails, waartegen ze niets kunnen doen. Doe er iets aan! 
 
Collega van de PS, het is steeds hetzelfde. U zegt niet dat ik niet van 
Brussel houd, maar dat ik niet van een deel van Brussel houd. Ik ben 
vier jaar staatssecretaris geweest. Ik heb heel veel mensen geholpen in 
Brussel, in heel moeilijke situaties, mensen zonder papieren. U insinu-
eert dat ik een racist ben en dat ik een deel, zijnde de vreemdelingen, 
niet moet. Ik heb er in mijn leven veel meer geholpen dan u ooit zult 
helpen in uw leven. Ik heb mensen in zeer moeilijke situaties geholpen, 

01.27  Theo Francken (N-VA): 

Vous dites que vous n'auriez pas pu 
faire beaucoup plus. Mais la situa-
tion n'était absolument pas bonne, 
en réalité elle était dramatique. 
 
J'ai rencontré de nombreuses per-
sonnes mécontentes des événe-
ments qui se sont produits. J'ai 
peut-être reçu cent courriels de la 
part de policiers. Nombre d'entre 
eux craignent des représailles. Tous 
exigent l'anonymat. Ils se qualifient 
bel et bien de "cibles faciles". Il est 
temps d'agir! 
 
M. Chahid, membre du PS, insinue 
que je suis raciste et que je n'aime 
pas les étrangers. Pourtant, j'ai aidé 
des personnes qui se trouvaient 
dans des situations très difficiles en 
régularisant leur situation, de sorte 
qu'elles puissent construire légale-
ment une nouvelle vie en Belgique. 
 
En effet, il y a un parti à Bruxelles 
que je n'apprécie pas: le PS. Quelle 
mauvaise gestion! Et vous osez dire 
que la police doit être suffisamment 
financée et que la coalition Arizona 
doit dépenser encore plus d'argent 
pour la financer. 
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door uiteindelijk hun zaak te regulariseren, door ervoor te zorgen dat ze 
hier een nieuw leven kunnen uitbouwen, met papieren, op een legale 
manier. Ik heb van u dus geen enkele les te krijgen. Geen enkele les!  
 
Ik houd inderdaad iets minder van één partij in Brussel, namelijk de PS. 
Kijk naar wat er in Anderlecht gebeurt. Kijk naar wat er in zoveel ge-
meenten gebeurt. Dat wanbestuur! Een deficit van 39 % op de begro-
ting. Een schuldgraad van 250 %. En dan komt u zeggen dat er genoeg 
geld moet zijn voor de politie, dat Arizona nog meer geld moet geven. 
Twintig miljard te kort, oplopende kosten, 46 miljard te kort, het grootste 
gat ooit in de geschiedenis van dit koninkrijk. En nu komt u mij hier de 
les spellen. Een beetje bescheidenheid zou u sieren. 
 

01.28  Franky Demon (cd&v): Ik was weerhouden in een andere com-

missie, waarvoor mijn excuses, maar ik heb het antwoord van de minis-
ter grotendeels gehoord.  
 
Mijnheer Francken en mevrouw De Vreese, ik heb toch een ander ge-
luid gehoord. Ik heb een minister horen zeggen dat ze veel gedaan 
heeft, dat nulrisico nooit zal bestaan, dat we moeten inzetten op pre-
ventie en grootstedenbeleid en dat alles met een ketengerichte aanpak. 
 
Mijnheer Francken, u hebt gelijk, het is inderdaad niet eenvoudig in 
Brussel. Misschien loop ik hier voor sommigen al iets te lang rond, maar 
ik weet nog dat onder de heer Jambon, toenmalig minister van Veilig-
heid, ook soortgelijke zaken zijn gebeurd op oudejaarsnacht. We heb-
ben toen samen nagedacht over wat we zouden kunnen ondernemen, 
terwijl hier nu wordt gezegd dat er niets of te weinig wordt gedaan. 
 
Wat zijn de oplossingen die ik hier hoor? Dat we iets sneller moeten 
optreden tegen mensen die een bivakmuts dragen. Denkt u echt dat de 
minister daartoe geen opdracht geeft? Ze heeft alles gedaan, maar het 
werkt nog onvoldoende. In plaats van op elkaar te schieten zouden we 
beter bekijken hoe een volgende bestuursploeg nog straffer kan inzet-
ten op preventie en politionele inzet.  
 
Laten we elkaar niets wijsmaken: nulrisico zal nooit bestaan. We heb-
ben de eenheid van commando bij de politiediensten kunnen invoeren. 
Laten we nu werken aan de eenheid van commando op bestuurlijk vlak. 
Het helpt niet om een plaats- of huisverbod in te voeren voor personen 
in gemeente X als ze amok kunnen maken in gemeente Y. Laten we 
nadenken over hoe we dit juridisch kunnen verankeren. 
 

01.28  Franky Demon (cd&v): J'en-

tends une ministre qui dit qu'elle a 
fait beaucoup d'efforts, mais que le 
risque zéro n'existera jamais et qu'il 
faut miser sur la prévention et sur la 
politique des grandes villes. La si-
tuation à Bruxelles n'est pas simple. 
Certains prétendent ici qu'il faut agir 
plus vite contre les individus cagou-
lés. Croit-on que la ministre ne 
donne pas d'instructions dans ce 
sens? Elle a tout fait, mais les résul-
tats sont encore insuffisants. Nous 
devons dès à présent mettre en 
place l'unité de commandement au 
niveau administratif. Réfléchissons 
à la manière d'ancrer juridiquement 
l'interdiction de lieu ou l'assignation 
à résidence. 
 

01.29  Maaike De Vreese (N-VA): Collega Demon, u zegt mij dat de 

minister daarover wel degelijk instructies heeft gegeven. Ik hoor de  
minister daarnet echter zeggen dat het aan de lokale besturen was en 
dat ze daarover niets te zeggen heeft. De lokale besturen moesten in-
grijpen. Mevrouw de minister, was u nu betrokken bij de voorbereiding 
van de reactie op de rellen? Hebt u instructies gegeven of niet? Uw 
collega van dezelfde partij zei immers dat u wel bepaalde instructies 
hebt gegeven aan de lokale politie. Voor mij is het nu nog minder dui-
delijk. U spreekt over mist, maar nu is er wel veel mist.  
 
Ik hoor heel graag dat u die vergadering geleid hebt, dat u erbij betrok-
ken was en aanwezig was, maar wanneer komt die evaluatie? Dat wa-
ren mijn vragen van vandaag. Daarom heb ik de commissie ook samen-
geroepen. (Rumoer) 
 

01.29  Maaike De Vreese (N-VA): 

Selon M. Demon, la ministre a 
donné des instructions. La ministre 
a, quant à elle, affirmé que c’était la 
prérogative des pouvoirs locaux et 
qu'elle n'avait pas voix au chapitre. 
Madame la ministre, avez-vous été 
associée à la préparation de la ré-
ponse à apporter aux émeutes? 
Avez-vous, oui ou non, donné des 
instructions? 
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01.30  Franky Demon (cd&v): Denkt u nu echt dat de minister er tegen 

is dat mensen met bivakmutsen aangepakt worden? Mevrouw De 
Vreese, u verdraait nu ook mijn woorden. (Rumoer) 
 

01.30  Franky Demon (cd&v): Vous 

déformez mes propos. 
 

De voorzitter: Collega's, het is niet de bedoeling dat er tijdens een ac-
tualiteitsdebat een debat ontstaat tussen de leden. Dit is een debat tus-
sen de minister en het Parlement. De minister mag dus nog antwoorden 
op de laatste vragen van mevrouw De Vreese. 
 

Le président: Les membres ne sont 
pas censés débattre entre eux lors 
d'un débat d'actualité. 
 

01.31 Minister Annelies Verlinden: Mijnheer Francken, uw tussen-

komst is intellectueel oneerlijk. Ik heb niet gezegd dat de minister van 
Binnenlandse Zaken niets kan doen. Dat heb ik niet gezegd. Ik heb u 
ook gezegd welke debatten er wat mij betreft gevoerd kunnen worden 
voor een duidelijk wettelijk kader: over geweld en welke middelen we 
moeten inzetten of over het preventieve huisarrest. Dat is essentieel. In 
het ene geval kunnen we daarin immers veel vertrouwen hebben, maar 
in andere gevallen iets minder. De goede verstaander begrijpt mij. 
 
Het is niet aan mij, mevrouw De Vreese, om lokale risicoanalyses te 
maken en lokale instructies te geven. Dat heb ik u ook gezegd. Dat is 
niet aan de minister van Binnenlandse Zaken. Ik ken die situatie op het 
terrein niet zo goed. Ik dacht dat ik dat duidelijk had gemaakt in mijn 
antwoord dat het handelingskader bestaat. Wij geven de tolerantiegren-
zen mee waarbinnen burgemeesters en korpschefs kunnen beslissen 
welke acties zij nemen. We geven wel mee wat er kan gebeuren, maar 
ik bepaal nooit wanneer een bepaalde straat wordt afgesloten of wan-
neer bepaalde jongeren op een bepaald plein verzameld worden. Zo 
gaat dat niet, gelukkig maar. 
 
Trouwens, ik dacht dat ook uw partij aanhanger was van de subsidiari-
teit. Lokale besturen kennen dat het best. Waar we moeten bijstaan, 
waar we het handelingskader moeten verduidelijken, waar de federale 
politie moet komen helpen, kunnen we dat gerust doen. 
 
Ik vind het niet helemaal eerlijk om te concluderen dat ik hier gezegd 
heb dat het allemaal oké is en dat ik niets kan doen. Dat heb ik niet 
gezegd; dat wil ik onderstrepen met het oog op het verslag van deze 
vergadering. 
 
Wel heb ik u geconfronteerd met uw opmerking dat het federaal niveau 
het commando moet overnemen. Ik heb u gevraagd wat dat volgens u 
inhoudt. Daarnet hebt u gezegd dat we op federaal niveau het hande-
lingskader moeten bepalen. Dat doen we al. U zegt dat vergaderingen 
moeten plaatsvinden en actieplannen moeten worden uitgewerkt, maar 
die bestaan vandaag al. Ik meen dus dat u mijn vraag niet hebt beant-
woord, wat aantoont hoe moeilijk het fenomeen is en hoe delicaat som-
mige van de nog te voeren debatten zijn. 
 
Het enige wat ons kan helpen, is dat we samen nadenken over realisti-
sche, maar ook wettelijke oplossingen. Het heeft geen zin om mekaar 
de zwartepiet door te spelen. Als u een helder antwoord had, was het 
wel fijn geweest om dat al voor 31 december mee te delen, dat had het 
fenomeen misschien kunnen inperken. 
 

01.31  Annelies Verlinden, mi-

nistre: Je n'ai pas dit que la ministre 
de l'Intérieur ne peut rien faire. J'ai 
dit que nous pouvons débattre des 
violences et des moyens à mobili-
ser, ainsi que de l'assignation à ré-
sidence préventive, en vue d'établir 
un cadre légal clair. Nous pouvons 
en effet y croire dur comme fer dans 
certains cas, mais un peu moins 
dans d'autres. Il ne m'appartient pas 
de réaliser des analyses de risques 
au niveau local ni de donner des 
instructions locales. Nous traçons 
les limites de tolérance dans les-
quelles les bourgmestres et les 
chefs de corps peuvent décider des 
mesures à prendre. 
 
J'estime qu'il est injuste de conclure 
que j'ai affirmé que tout était en 
ordre et que je ne pouvais rien faire. 
En revanche, je vous ai demandé 
de préciser vos propos lorsque vous 
avez avancé que le niveau fédéral 
devait reprendre le commande-
ment. Vous avez indiqué que le ni-
veau fédéral devait définir le cadre 
de référence. Or, c'est déjà le cas. 
Vous déclarez que des réunions 
doivent être organisées et que des 
plans d'action doivent être élaborés, 
mais ils existent déjà. La seule voie 
qui peut nous aider consiste à réflé-
chir ensemble à des solutions réa-
listes, mais également légales. 
 

De voorzitter: Het laatste woord komt het Parlement toe. De heer Francken vraagt nog het woord. 
 

01.32  Theo Francken (N-VA): Mevrouw de minister, mijn vraag is ei- 01.32  Theo Francken (N-VA): Des 

réunions ont-elles eu lieu au sein de 
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genlijk heel duidelijk. Hebben op uw kabinet vergaderingen plaatsge-
vonden met de gold commander in het kader van de oudjaarsnacht in 
Brussel 19?  
 
Ik heb er geen idee van of zulke vergaderingen plaatsvonden onder 
voormalig minister Jambon, dat zal ik navragen. Mocht een dergelijke 
vergadering evenwel niet hebben plaatsgevonden, dan lijkt het mij geen 
slecht idee voor de volgende minister van Binnenlandse Zaken – uzelf 
of uw opvolger, dat zien we nog wel – om reeds in het voorjaar die ver-
gaderingen te beleggen. We weten namelijk dat feiten zich zullen afspe-
len, aangezien het elk jaar erger wordt. 
 
Ik stel mijn vraag los van het feit of u het federaal overneemt, al ben ik 
daar niet tegen en al is het volgens mij wettelijk gezien mogelijk. Het is 
nog nooit gebeurd, maar volgens mij kan het. Dat levert weliswaar een 
precedent op waarmee we moeten opletten. In het kader van de terreur-
aanslagen hebben we daarover uitgebreid gedebatteerd en uiteindelijk 
heeft Jan Jambon beslist om dat niet te doen, maar volgens mij kan het. 
Zeker gelet op het feit dat het om de hoofdstad gaat, kan volgens de 
huidige wet zeker ingegrepen worden. 
 
Los echter van het feit of u al dan niet het bevel overneemt, kan wel op 
het ministerieel kabinet vergaderd worden over de vraag wat er moet 
gebeuren op 31 december. Heeft een dergelijke vergadering op uw ka-
binet plaatsgevonden? Op welke datum? Wie was daarbij aanwezig? 
Wat werd daar juist afgesproken? Misschien is het interessant om dat 
met het oog op oudejaar 2025 d'office al te doen. We kunnen er best 
tijdig mee beginnen. 
 

votre cabinet avec le gold comman-
der dans le cadre de la nuit de la 
Saint-Sylvestre à Bruxelles 19? 
Dans la négative, il me semblerait 
judicieux d'organiser de telles réu-
nions dès ce printemps. La loi ac-
tuelle permet à l'autorité fédérale 
d'intervenir, en particulier parce qu'il 
s'agit de la capitale. Cette possibilité 
n'a jamais été mise en œuvre, mais 
elle existe. 
 

Le président: Monsieur Chahid, vous avez ouvert un nouveau débat. 
 

01.33  Ridouane Chahid (PS): Monsieur le président, non, ce n'est pas 

un nouveau débat. Mais, comme vous avez permis à d'autres de réagir, 
je vais peut-être me permettre de prolonger le raisonnement de 
M. Francken. Si la logique est de dire que la ministre de l'Intérieur doit 
prendre le commandement des opérations pour le 31 décembre, nous 
entrons alors dans une certaine banalisation et hiérarchisation des 
choses. En ce cas, faisons en sorte que le Conseil de sécurité établisse 
des règles pour l'ensemble du pays à l'occasion du Nouvel An. Cela 
relève d'un autre ordre d'idées. Or je ne pense pas que ce soit la volonté 
de la ministre, dans la mesure où elle a répondu, à moins que je ne me 
trompe: "Chacun ici doit rendre des comptes en fonction de ses com-
pétences." Ni plus ni moins.  
 

01.33  Ridouane Chahid (PS): De 

Nationale Veiligheidsraad moet re-
gels voor het hele land opstellen. 
Als men stelt dat de minister van 
Binnenlandse Zaken de leiding 
moet nemen over de operaties voor 
31 december, komen we in een hi-
erarchische logica terecht. De mi-
nister lijkt daar geen voorstander 
van te zijn, aangezien ze geant-
woord heeft dat iedereen verant-
woording moet afleggen. 
 

Het incident is gesloten. 
L'incident est clos. 
 

02 Vraag van Sam Van Rooy aan Annelies Verlinden (Binnenlandse Zaken en Institutionele Hervormin-

gen en Democratische Vernieuwing) over "De afgelasting van een boekvoorstelling na islamitische drei-
gementen" (56000940C) 

02 Question de Sam Van Rooy à Annelies Verlinden (Intérieur, Réformes instit. et Renouveau démocra-

tique) sur "L'annulation de la présentation d'un livre à la suite de menaces islamistes" (56000940C) 
 

02.01  Sam Van Rooy (VB): Mevrouw de minister, we blijven in de sfeer 

van hetzelfde culturele importprobleem, dat er heel toevallig ook in 
Brussel is, want op zaterdag 16 november zou in de Fnacwinkel in het 
shoppingcenter in Sint-Lambrechts-Woluwe de boekvoorstelling plaats-
vinden van Allah n'a rien à faire dans ma classe, een geweldige titel, vrij 

02.01  Sam Van Rooy (VB): En no-

vembre, la présentation du livre "Al-
lah n'a rien à faire dans ma classe" 
devait avoir lieu à la Fnac de Wo-
luwe-Saint-Lambert. Il était prévu 
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vertaald als Allah heeft niets te zoeken in mijn klas. Het is een journa-
listiek onderzoek naar islamisering in Franstalige scholen. Het boek ver-
scheen in september en is geschreven door twee journalisten, Jean-
Pierre Martin en Laurence D'Hondt. Ze laten onder meer getuigen aan 
het woord over een toenemende druk op leerkrachten vanuit islamiti-
sche hoek, bijvoorbeeld tijdens de les geschiedenis.  
 
Het werk noemt ook man en paard over islamitische radicalisering, of-
tewel islamisering, van leerlingen. Ik geef slechts één voorbeeld. Ik ci-
teer: "Zo zijn er jongens die weigeren om naast een meisje op de 
schoolbank te zitten, of kinderen die in woede uitbarsten als een stukje 
ham van een niet-moslim op hun brooddoos valt, waarop de school on-
der druk van de moslimouders besluit om aparte kastjes te maken voor 
halalbrooddozen." Een van de vele voorbeelden van de islamisering 
van onze scholen. 
 
De voorstelling van dat zeer belangrijke, fundamentele boek werd ech-
ter afgelast nadat moslimjongeren –  opnieuw toevallig geen Chinezen, 
joden, Zweden of boeddhisten – via sociale media hadden gedreigd met 
geweld in de winkel. Een typisch geval dus van islamitisch bedreiging 
tegen islamcritici. 
 
Minister, wat is uw reactie hierop? Wat kan er volgens u worden onder-
nemen om te voorkomen dat steeds meer schrijvers, journalisten, car-
toonisten enzovoort aan zelfcensuur doen als gevolg van intimidatie of 
bedreigingen uit islamitische hoek? 
 

que les auteurs fassent témoigner 
certains enseignants ayant subi des 
pressions de plus en plus fortes  de 
la communauté musulmane. Mais la 
présentation du livre a été annulée 
après que de jeunes musulmans ont 
menacé sur les réseaux sociaux de 
commettre des actes de violence 
dans ce magasin. 
 
Quelle est votre réaction? Selon 
vous, quelles mesures peuvent être 
prises pour éviter que des écrivains, 
des journalistes et des dessinateurs 
satiriques s'autocensurent en raison 
d'intimidations ou de menaces?  
 

02.02 Minister Annelies Verlinden: Collega Van Rooy, de vrijheid van 

meningsuiting is een van de meest fundamentele pijlers van onze de-
mocratie en onze rechtsstaat. Die moet absoluut en te allen tijde verde-
digd worden. Meningen, en wat mij betreft ook domme meningen, moe-
ten geuit kunnen worden.  
 
Volgens mijn informatie werd de boekvoorstelling van 16 november niet 
geannuleerd door de burgemeester of een administratieve overheid, 
maar door de lokale directie van Fnac zelf, zonder voorafgaandelijk 
overleg met de bestuurlijke overheden. Het is niet aan de minister van 
Binnenlandse Zaken om opmerkingen te maken over een beslissing 
van de betrokken onderneming.  
 
Ik wijs er wel op dat er stappen werden ondernomen om de veiligheid 
van de winkel te garanderen, nadat de politiezone op de hoogte was 
gebracht van de beslissing. Er zijn nadien ook geen incidenten gemeld. 
 
Elk evenement dat een verstoring van de openbare orde kan veroorza-
ken, wordt onderworpen aan een risicoanalyse van de politie, die in 
overleg met de bestuurlijke overheid maatregelen kan nemen om het 
goede verloop van het evenement te garanderen. Politie en parket han-
delen proactief met betrekking tot personen die bedreigingen uiten of 
aanzetten tot haat of geweld. Wanneer er sprake is van strafbare feiten 
kunnen zij worden vervolgd. Daarnaast is er ook de Strategie T.E.R., 
die wordt gecoördineerd door het OCAD. Die heeft tot doel om vol-
doende veerkracht te tonen in de strijd tegen terrorisme en extremisme, 
terwijl tegelijk de fundamentele rechten en vrijheden van burgers wor-
den beschermd. 
 
Een veilige en pluralistische samenleving waarin iedereen zich zonder 
angst voor geweld of vervolging kan uiten, is een absolute voorwaarde. 

02.02  Annelies Verlinden, mi-

nistre: La présentation de cet ou-
vrage n'a pas été annulée par le 
bourgmestre ou par une autorité ad-
ministrative, mais par la direction lo-
cale de la Fnac, sans concertation 
préalable avec les autorités admi-
nistratives. 
 
Des démarches ont été entreprises 
pour garantir la sécurité dans le ma-
gasin après que la zone de police a 
été informée de la décision. Aucun 
incident n'a été signalé. Tout événe-
ment susceptible de perturber 
l'ordre public est soumis à l'élabora-
tion d'une analyse des risques par 
la police. Cette dernière peut en-
suite prendre des mesures en con-
certation avec les autorités adminis-
tratives pour en garantir le bon dé-
roulement. 
 
Il est important de continuer à pro-
mouvoir la création et le fonctionne-
ment des CSIL-R et à les étendre à 
tout le pays pour détecter tout signe 
de radicalisation le plus précoce-
ment possible, mais également pour 
sensibiliser les services qui sont en 
contact avec les citoyens au fait que 
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Om dat te bereiken, moeten de juiste structuren en platformen worden 
opgezet. Het is daarbij belangrijk om de oprichting en de werking van 
LIVC’s-R te blijven bevorderen en overal in het land uit te rollen om te-
kenen van radicalisering, ongeacht de ideologie, zo vroeg mogelijk op 
te sporen, maar ook om de diensten die in contact staan met de burgers 
bewust te maken van het feit dat dit platform de juiste plek is om infor-
matie te delen en uit te wisselen. Als de sociaal-preventieve aanpak niet 
volstaat, kunnen de veiligheids- of gerechtelijke diensten op basis van 
informatie-uitwisseling de nodige maatregelen nemen om de dreiging 
zoveel mogelijk te beperken.  
 
Het is dus een dagelijkse taak om te blijven sensibiliseren en te zorgen 
voor een goede samenwerking tussen alle actoren, om zo de dreiging 
van extremistische ideologieën zoveel mogelijk te verminderen. 
 

cette plateforme est le lieu appro-
prié pour échanger des informa-
tions. Lorsque l'approche sociale 
préventive ne suffit pas, les services 
judiciaires ou de sécurité peuvent 
prendre les mesures nécessaires 
en vue de limiter la menace au 
maximum. Il faut poursuivre la sen-
sibilisation et promouvoir une bonne 
collaboration entre l'ensemble des 
acteurs, cela constitue une mission 
quotidienne. 
 

02.03  Sam Van Rooy (VB): Vorige week was het exact tien jaar gele-

den dat "Allahu Akbar" schreeuwende moslimterroristen het grootste 
deel van de redactie van Charlie Hebdo uitmoordden. Sindsdien is er 
niets verbeterd, mevrouw de minister. Veel schrijvers, cartoonisten en 
activisten doen uit angst aan zelfcensuur of moeten tegen moslimfun-
damentalisten worden beveiligd. Geen jihadistische aanslagen zonder 
de jihadistische profeet Mohammed. De islamitische doctrine roept let-
terlijk op tot het vermoorden van mensen die de islam bespotten of be-
kritiseren. 
 
Er zijn in België, zo wijst onderzoek uit, reeds honderdduizenden mos-
lims die vinden dat de islam niet mag worden beledigd of die zelfs vin-
den dat jihadistische terreur gerechtvaardigd kan zijn, bijvoorbeeld te-
gen een schrijver als Salman Rushdie. 
 
Wie de islamitische wereld blijft binnenhalen, wordt uiteindelijk zelf de 
islamitische wereld, mevrouw de minister. Ik hoop dat de komende re-
gering dat eindelijk eens beseft. 
 

02.03  Sam Van Rooy (VB): La se-

maine dernière, nous avons com-
mémoré les dix ans de l'attaque me-
née par des terroristes musulmans, 
qui ont décimé la majeure partie de 
la rédaction de Charlie Hebdo. De 
nombreux écrivains, dessinateurs 
satiriques et militants s'autocensu-
rent par crainte de représailles des 
fondamentalistes musulmans ou ils 
éprouvent le besoin d’être protégés 
contre eux. Ceux qui persistent à 
faire entrer chez nous le monde isla-
mique finissent par devenir eux-
mêmes  monde islamique. J'espère 
que le prochain gouvernement s'en 
rendra enfin compte. 
 

Het incident is gesloten. 
L'incident est clos. 
 
De voorzitter: Vraag nr. 56000943C van de heer Aouasti wordt in een 
schriftelijke vraag omgezet. 
 

Le président: La question 
n° 56000943C de M. Aouasti est 
transformée en question écrite. 
 

03 Vraag van Sam Van Rooy aan Annelies Verlinden (Binnenlandse Zaken en Institutionele Hervormin-

gen en Democratische Vernieuwing) over "Samidoun en de aanwezigheid van Mohammed Khatib in 
België" (56001012C) 

03 Question de Sam Van Rooy à Annelies Verlinden (Intérieur, Réformes instit. et Renouveau démocra-

tique) sur "Samidoun et la présence de Mohammed Khatib en Belgique" (56001012C) 
 

03.01  Sam Van Rooy (VB): We blijven uiteraard in dezelfde sferen, 

mevrouw de minister. Deze keer betreft het de Palestijnse terreursatel-
liet Samidoun die in steeds meer landen, ook in onze buurlanden, wordt 
verboden.  
 
Staatssecretaris Nicole de Moor stelde eerder dat ze de Europese leider 
van Samidoun, Mohammed Khatib, het land uit wil. Nu werd deze Kha-
tib, die dodelijke jihadterreur tegen Israëli’s verheerlijkt, recent nog vro-
lijk geïnterviewd door de anti-Israëlvod De Morgen. Dat interview vond 
plaats in een Brusselse bar. In dat interview doet Khatib, die niet toeval-

03.01  Sam Van Rooy (VB): Dans 

le quotidien De Morgen, Moham-
med Khatib, le dirigeant européen 
de l'organisation terroriste satellite 
palestinienne Samidoun, s’est ré-
joui de l'attaque terroriste djihadiste 
génocidaire commise par le Hamas 
en Israël, et il a déclaré qu'il souhai-
tait la destruction d'Israël. Il figure 
également sur la liste des prédica-
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lig is genoemd naar de jihadistische profeet Mohammed, enkele weer-
zinwekkende uitspraken. Zo verheerlijkt hij de genocidale jihadistische 
terreuraanval van Hamas in Israël. Ook wil Khatib – uiteraard, wat ver-
wacht u anders van zo iemand – Israël vernietigd zien, een tweede ho-
locaust dus. Hij staat dan ook als haatprediker vermeld op de OCAD-
lijst. 
 
Mevrouw de minister, wat is uw reactie hierop? Vindt u dat voor onze 
veiligheid en zeker die van joden en Israëli’s Samidoun ook bij ons moet 
worden verboden, zoals dat in steeds meer landen gebeurt? Zo niet, 
waarom niet?  
 
Wat is concreet het huidige verblijfsstatuut van Samidoun-leider Mo-
hammed Khatib? Hoe is die figuur ooit naar hier gekomen? Hoe is het 
ooit zover gekomen dat die figuur mag verblijven op Belgisch grondge-
bied? Waar woont hij momenteel? Last but not least, wanneer wordt die 
jihadist eindelijk het land uitgezet? 
 

teurs de haine de l'Organe de coor-
dination pour l’analyse de la me-
nace (OCAM). 
 
Estimez-vous que Samidoun doit 
également être interdite dans notre 
pays? Quel est le statut de séjour 
actuel de Mohammed Khatib? Com-
ment cet homme est-il arrivé dans 
notre pays? Comment est-il pos-
sible qu'il puisse séjourner sur le ter-
ritoire belge? Où réside-t-il actuelle-
ment et quand sera-t-il enfin ex-
pulsé du pays? 
 

03.02 Minister Annelies Verlinden: Zoals u weet, kan ik niet ingaan op 

operationele dossiers of operationele details van dossiers. Ik kan u wel 
meegeven, wat u wellicht al weet, dat de veiligheids- en inlichtingen-
diensten bijzonder aandachtig zijn voor de bescherming van de Israëli-
sche en joodse belangen in ons land en dat we daartoe al onder meer 
in Antwerpen en Brussel extra stappen hebben gezet.  
 
Tot op heden wordt Samidoun door de EU niet beschouwd als een ter-
roristische organisatie. Bovendien is ook niet op een definitieve manier 
vastgesteld dat Samidoun terrorisme financiert of aanzet tot terrorisme. 
Overigens heeft Samidoun geen rechtspersoonlijkheid of juridische sta-
tus in België, noch een centrale structuur wereldwijd die een dergelijke 
rechtspersoonlijkheid of status heeft. Bijgevolg is wat deze vereniging 
of haar vermeende leden doen en wat ze verkondigen in één land niet 
noodzakelijk identiek aan de acties of uitspraken in een ander land. 
 
Mogelijke acties of uitspraken in het buitenland impliceren dus niet au-
tomatisch dat zij ook in ons land plaatsvinden, of dat de conclusies in-
zake terroristische kwalificering in die andere landen zomaar over-
draagbaar zijn naar ons land. 
 
De inlichtings- en veiligheidsdiensten blijven echter permanent alert 
voor eventuele veranderingen in de houding, uitlatingen en activiteiten 
van Samidoun en volgen de situatie op de voet op. Desgevallend zullen 
zij de nodige maatregelen nemen. 
 

03.02  Annelies Verlinden, mi-

nistre: Je ne peux faire aucun com-
mentaire sur des dossiers opéra-
tionnels. Je peux uniquement confir-
mer que les services de sécurité et 
de renseignement accordent une at-
tention particulière à la protection 
des intérêts israéliens et juifs dans 
notre pays. 
 
L'UE ne considère pas Samidoun 
comme une organisation terroriste. 
Il n'a pas encore été constaté que 
Samidoun finance le terrorisme ou 
incite au terrorisme. Par ailleurs, 
Samidoun ne possède ni personna-
lité ni statut juridique en Belgique, ni 
aucune structure centrale dans le 
monde. Donc, ce que disent ou font 
Samidoun et ses membres dans tel 
pays n’est pas forcément identique 
à leurs agissements ou à leur phra-
séologie dans tel autre pays. 
 
En outre, les qualifications terro-
ristes utilisées par d'autres pays ne 
sont pas automatiquement transpo-
sables en Belgique. Les services de 
renseignement et de sécurité de-
meurent toutefois vigilants.  
 

03.03  Sam Van Rooy (VB): Ik citeer de Nederlandse PVV-minister 

Marjolein Faber: "Samidoun-spreker Khatib is niet welkom in ons land. 
Het inreisverbod dat ik in overleg met de minister van Justitie en Veilig-
heid heb opgelegd, staat nog steeds." 
 
Dat was eind november. Ondertussen woont dit Samidoun-tuig, Mo-
hammed Khatib, nog altijd op ons grondgebied. De genocidale  
jihadterreur van 7 oktober 2023 in Israël, de grootste massaslachting op 

03.03  Sam Van Rooy (VB): Aux 

Pays-Bas, la ministre PVV Marjolein 
Faber a imposé une interdiction 
d'entrée sur le territoire à Moham-
med Khatib, un homme qui a quali-
fié le 7 octobre 2023 de "belle jour-
née" et qui incite les musulmans à 
la haine contre les Juifs. Les 
équipes sportives israéliennes ne 
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joden sinds de holocaust noemde hij een heerlijke dag. Khatib hitst mos-
lims voortdurend op tegen joden en zorgt mee voor de talloze antisemi-
tische aanvallen in de stad waar ik woon, Antwerpen. 
 
Terwijl Israëlische sportploegen uit België geweerd worden, hebben 
Mohammed Khatib en Samidoun hier vrij spel. Mevrouw de minister, dat 
is de wereld op zijn kop. Als u het echt meent dat u de joodse gemeen-
schap wil beschermen, verbied dan Samidoun en zet Mohammed Kha-
tib het land uit. 
 

peuvent pas jouer en Belgique, 
mais Mohammed Khatib et Sami-
doun peuvent toujours circuler libre-
ment. C'est le monde à l'envers! 
 

Het incident is gesloten. 
L'incident est clos. 
 
De voorzitter: De vragen nrs. 56001042C en 56001193C van de heer 
Van Rooy worden ingetrokken op zijn verzoek. 
 

Le président: Les questions 
nos 56001042C et 56001193C de 
M. Van Rooy sont retirées. 
 

04 Vraag van Ortwin Depoortere aan Annelies Verlinden (Binnenlandse Zaken en Institutionele Hervor-

mingen en Democratische Vernieuwing) over "De ontwrichting van de samenleving door drugshandel 
(aanpak en actie)" (56001256C) 

04 Question de Ortwin Depoortere à Annelies Verlinden (Intérieur, Réformes instit. et Renouveau démo-

cratique) sur "La déliquescence de la société liée au trafic de drogues (approche et actions)" 
(56001256C) 
 

04.01  Ortwin Depoortere (VB): Mevrouw de minister, ik wil nog eens 

terugkomen op de opmerkelijke uitspraken van nationaal drugscommis-
saris Van Wymersch tijdens een VUB-debat. Daarbij waarschuwde zij 
ervoor dat er een parallelle samenleving kan ontstaan buiten de recht-
staat. Volgens haar zijn namelijk 25.000 personen actief in criminele 
organisaties en van die organisaties maakt 85 % gebruik van legale 
structuren, wat dus betekent dat niet enkel via schimmige handelszaken 
drugs worden verhandeld, maar dat ook op bestuursniveau wordt geïn-
filtreerd. Die waarschuwing moeten we allemaal ter harte nemen. 
 
De ontwrichting van de samenleving door drugsbendes moet uiteraard 
worden tegengegaan. Mevrouw de minister, een aantal maatregelen 
zijn hangende en andere werden al deels in de praktijk gebracht. Het 
resultaat daarvan zie ik echter nog niet helemaal.  
 
Ten eerste, wordt de inbeslagname van de drugsgelden geïntensifi-
eerd? Indien ja, op welke manier meent u dat te doen? 
 
Ten tweede, worden de dekmantelzaken van drugsbendes momenteel 
adequaat opgespoord en ontmanteld? Door de wet betreffende de be-
stuurlijke handhaving hebben lokale besturen al een stevige vinger in 
de pap. U herinnert zich ongetwijfeld echter ook mijn kritiek uit de vorige 
legislatuur, namelijk dat burgemeesters met al te veel administratieve 
rompslomp worden geconfronteerd om op korte termijn te kunnen op-
treden. 
 
Ten derde, ligt de strijd tegen de drugshandel momenteel op de onder-
handelingstafel van de federale regering? Zullen ter zake bijkomende 
maatregelen en wetgeving worden uitgewerkt? 
 

04.01  Ortwin Depoortere (VB): 

Selon la commissaire aux drogues, 
25 000 personnes sont actives dans 
des organisations criminelles. Parmi 
ces organisations, 85 % utilisent 
des structures légales. Il convient 
de lutter contre la désintégration de 
la société par des bandes de narco-
trafiquants. 
 
La saisie de l'argent de la drogue 
s'intensifie-t-elle? Les sociétés 
écrans dont se servent les bandes 
de narcotrafiquants sont-elles ac-
tuellement détectées et démante-
lées comme il se doit? Des lois et 
des mesures supplémentaires pour 
lutter contre le trafic de drogue sont-
elles échafaudées dans le cadre 
des négociations gouvernemen-
tales? 
 

04.02 Minister Annelies Verlinden: Mijnheer Depoortere, de verontrus-

tende evolutie van het fenomeen maakt dat de vorige legislatuur de 
aanpak ervan een permanent aandachtspunt was voor zowel politie en 
justitie als de beleidsmakers. 

04.02  Annelies Verlinden, mi-

nistre: En raison de son évolution in-
quiétante, ce phénomène et la ma-
nière de le combattre ont été des 



 15/01/2025 CRIV 56 COM 072 
 

KAMER-2E ZITTING VAN DE 56E ZITTINGSPERIODE 2024 2025 CHAMBRE-2E SESSION DE LA 56E LEGISLATURE 

 

32 

 
Zo werden de federale gerechtelijke politie in Antwerpen en Brussel ver-
sterkt, werd het havenbeveiligingskorps opgericht en werden verschil-
lende arrondissementele drugsplannen goedgekeurd, teneinde de in-
spanningen van de veiligheidsdiensten te verbeteren en op mekaar af 
te stemmen. Ik verwijs naar het Stroomplan in Antwerpen, het Globaal 
Drugsplan in Brussel en het Politioneel Plan van de federale politie, die 
uiteraard allemaal bijdragen tot het bestrijden van druggerelateerd ge-
weld. Ook de oprichting van het Nationaal Drugscommissariaat is een 
bewijs van de wil om verantwoordelijkheid te nemen in die strijd en in 
de strijd tegen drugsbendes, die niet alleen in drugs handelen, maar 
zich ook bezighouden met gerelateerde criminele fenomenen, zoals 
mensenhandel en witwas- of wapenhandel. 
 
De strijd tegen drugsbendes is dus ook meteen een strijd tegen de ge-
organiseerde criminaliteit als geheel. De criminele netwerken zijn sterk 
en alsmaar meer geïntegreerd in de structuren van de legale economie. 
Ze misbruiken onze legale structuren om hun criminele activiteiten uit 
te voeren. Geld is de enige drijfveer van die organisaties en dus is het 
belangrijk om maatregelen te nemen die het verdienmodel breken. 
 
Ik herhaal dat we om dat fenomeen efficiënt aan te pakken, nood heb-
ben aan een multidisciplinaire aanpak en een globale strategie die veel 
ruimer gaat dan louter handhaving. Het is niet alleen een strijd voor de 
politie; ook andere departementen moeten mee aan boord zijn. 
 
We moeten daarbij ook blijven inzetten op de bestuurlijke handhaving, 
waarvoor we het wettelijk kader hebben uitgewerkt en op basis waarvan 
de lokale besturen nu een politieverordening kunnen maken om de no-
dige ingrepen te doen. Dat wettelijk kader werd noodzakelijk geacht, 
omdat men namelijk ingrijpt in het recht op handel. Er moet ook infor-
matie gedeeld worden. We hopen de komende maanden en jaren daar-
van de resultaten te zien, omdat op die manier illegale zaken kunnen 
worden gesloten of hun vergunningen worden opgezegd. 
 
We moeten ook werken aan publiek-private samenwerking met haven-
bedrijven om de weerbaarheid van sectoren en zeker kritieke infrastruc-
tuur te verhogen. We hebben daarvoor de budgettaire aanzet gegeven. 
Vanaf het begrotingsjaar 2024 is er recurrent 5 miljoen euro beschik-
baar voor het Drugscommissariaat. Voor vorig jaar was er een oneshot-
krediet van nog eens 5 miljoen. Met dat bijkomend geld kunnen 20 con-
crete projecten gefinancierd worden en kunnen we het verdienmodel 
van de criminaliteit op basis van het follow-the-moneyprincipe aanpak-
ken. Het zal aan de volgende regering zijn om dat verder vorm te geven. 
In de onderhandelingsteksten is er alvast sprake van dat de toepassing 
van het follow-the-moneyprincipe absoluut verder moet worden uitge-
werkt, in die zin dat investeringen in politie en justitie ook gefinancierd 
kunnen worden door de inbeslaggenomen gelden uit de criminele acti-
viteiten. Dat was, is en zal een prioriteit blijven. 
 
Ik zal, samen met de collega's rond de tafel, hard voor pleiten dat er in 
de domeinen Veiligheid en Binnenlandse Zaken en uiteraard ook Justi-
tie – er moet snel kunnen worden gesanctioneerd – voldoende middelen 
naar onze veiligheids- en inlichtingendiensten gaan om de strijd te kun-
nen voortzetten. 
 

points d'attention permanents lors 
de la législature précédente, durant 
laquelle a notamment été créé le 
commissariat national aux drogues. 
 
Les bandes de narcotrafiquants ne 
sont pas toujours uniquement actifs 
dans le trafic de drogue, mais aussi 
dans des secteurs criminels con-
nexes tels que la traite des êtres hu-
mains et le blanchiment d'argent ou 
le trafic d'armes. 
 
La lutte contre les réseaux de trafic 
de drogues est d'emblée une lutte 
contre la criminalité organisée dans 
son ensemble. L'argent constitue la 
seule motivation de ces organisa-
tions. Il est important de prendre 
des mesures permettant de briser 
leur modèle économique. Une ap-
proche efficace va bien au-delà du 
simple maintien de l'ordre. Un cadre 
légal a désormais été mis en place 
pour l'approche administrative. 
Nous espérons en récolter les fruits 
au cours des mois et des années à 
venir, pour ainsi fermer les com-
merces illégaux ou retirer leur per-
mis. Nous devons également tra-
vailler à la mise en place d'une coo-
pération public-privé avec les entre-
prises portuaires afin d'augmenter 
la résilience des secteurs, en parti-
culier celle des infrastructures cri-
tiques. Nous avons donné une im-
pulsion budgétaire à cet effet. Le 
prochain gouvernement devra con-
crétiser ces projets, notamment en 
appliquant le principe follow the mo-
ney. Les investissements dans la 
police et dans la justice peuvent 
également être financés par les 
fonds saisis provenant d'activités 
criminelles. Je veillerai à ce qu'à 
l'avenir aussi, des moyens suffi-
sants soient alloués à nos services 
de sécurité et de renseignement. La 
capacité de la justice doit évidem-
ment pouvoir suivre, afin que la 
peine puisse être prononcée rapide-
ment. 
 

04.03  Ortwin Depoortere (VB): Mevrouw de minister, ik ben het gro-

tendeels met u eens. Ik hoop vooral dat de volgende regering met nog 

04.03  Ortwin Depoortere (VB): Il 
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meer aandacht de strijd tegen de drugshandel opvoert. Zoals u terecht 
stelt, is de strijd tegen de georganiseerde criminaliteit veeleer een fede-
rale dan een lokale bevoegdheid. Het geweld dat ermee gepaard gaat, 
zoals in Antwerpen en in Brussel, met onder andere granaataanslagen 
en moordpartijen op klaarlichte dag in de straten, overstijgt de bevoegd-
heden van de lokale politie, die vaak niet de middelen, de manschappen 
en expertise heeft om dat adequaat aan te pakken. We moeten daar 
oog voor hebben. U verwijst naar de versterking van de federale ge-
rechtelijke politie en de oprichting van het havenbeveiligingskorps. Ik 
denk inderdaad dat de strijd tegen drugs moet bestaan uit een globale 
aanpak. 
 
Ik bedank u alvast voor uw aandacht daarvoor en ook voor uw inbreng 
wellicht in de onderhandelingen voor een nieuwe regering. 
 

faut espérer que le prochain gouver-
nement intensifiera la lutte. Il s'agit 
d'une compétence fédérale plutôt 
que locale. La violence qui y est liée 
dépasse les compétences de la po-
lice locale. 
 

Het incident is gesloten. 
L'incident est clos. 
 

05 Vraag van Ortwin Depoortere aan Annelies Verlinden (Binnenlandse Zaken en Institutionele Hervor-

mingen en Democratische Vernieuwing) over "De fusie van de Brusselse politiezones" (56001258C) 

05 Question de Ortwin Depoortere à Annelies Verlinden (Intérieur, Réformes instit. et Renouveau démo-

cratique) sur "La fusion des zones de police bruxelloises" (56001258C) 
 

05.01  Ortwin Depoortere (VB): Mevrouw de minister, deze vraag sluit 

een beetje aan bij het actualiteitsdebat van daarnet en betreft de fusie 
van de Brusselse politiezones. 
 
Het is nu eenmaal een gegeven dat criminelen geen rekening houden 
met gemeentegrenzen. Ze overstijgen de lokale baronieën die in han-
den zijn van enkele burgemeesters. Anderzijds, en het doet mij plezier 
om dat ook te horen van de heer Chahid, kan men positieve evaluaties 
maken van het Golden Command Center tijdens oudejaarsnacht. Het is 
dus blijkbaar toch mogelijk om samen te werken en de misdaad ade-
quater te bestrijden als men dat wil. 
 
We moeten nog een stap verder gaan. De tijd is rijp om niet alleen voor 
de verschillende politiezones in Vlaanderen en Wallonië naar een 
schaalvergroting te gaan, maar ook in Brussel, dat momenteel zes po-
litiezones telt. De conclusie die we onder andere uit het Golden Com-
mand Center kunnen trekken, is dat het veel beter en efficiënter zou zijn 
om naar één Brusselse politiezone te gaan. 
 
Mevrouw de minister, bent u dat idee genegen? Ik heb in de wandel-
gangen vernomen dat uw partij, bij monde van de heer Demon, daar 
absoluut geen tegenstander van is, integendeel, maar ik had toch graag 
uw mening als minister van Binnenlandse Zaken gehoord. Ligt die piste 
op de onderhandelingstafel van de nieuwe federale regering? 
 

05.01  Ortwin Depoortere (VB): 

Les criminels font fi des frontières 
communales. Le succès du Golden 
Command Center pendant la nuit de 
la Saint-Sylvestre montre que la 
coopération améliore la lutte contre 
la criminalité. À Bruxelles, qui 
compte six zones de police, il serait 
plus efficace de n’en avoir qu’une 
seule.  
 
Êtes-vous favorable à la fusion des 
zones de police à Bruxelles? Cette 
fusion est-elle sur la table des négo-
ciations du nouveau gouvernement 
fédéral? 
 

05.02 Minister Annelies Verlinden: Mijnheer Depoortere, u had ook 

nog een aantal andere vragen over het kanaalplan en dergelijke meer. 
We hebben die discussie al eerder in deze commissie gevoerd. Er is 
nog altijd ondersteuning vanuit de federale politie. Er is dus wel degelijk 
samenwerking. Ook bij andere veiligheidsoperaties levert de federale 
politie ondersteuning. Naast die gold commander is er dus best al wel 
wat samenwerking. Er is eveneens een politioneel drugsplan voor Brus-
sel onder leiding van de Brusselse regering waarin de multidisciplinaire 
aanpak centraal staat en waarin de zes zones ook betrokken zijn. 
 

05.02  Annelies Verlinden, mi-

nistre: Bien entendu, la coopération 
existe déjà entre les six zones de 
police bruxelloises, notamment 
dans le cadre du plan policier anti-
drogue pour Bruxelles. S'il est diffi-
cile de donner des chiffres exacts 
sur l'efficacité et les avantages 
d'une fusion, une étude réalisée en 
2022 montre qu'un agrandissement 
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Het is moeilijk om vandaag heel exacte cijfers te geven voor efficiëntie-
winsten of -toename bij een fusie van de zones. Het is inderdaad zo 
– dat heb ik al herhaaldelijk gezegd in deze commissie – dat wij daarvan 
voorstander zijn. Een heel belangrijke discussie die gevoerd moet wor-
den is hoe men dat dan precies organiseert, wie het commando heeft, 
hoe de samenwerking kan gebeuren als de gemeenten bestuurlijk op 
dat moment niet zouden fuseren en over hoe er zal worden samenge-
werkt met de burgemeesters. 
 
Uit een studie uit 2022 in opdracht van de FOD Binnenlandse Zaken 
bleek dat schaalvergroting in elk geval voordelen kan hebben, zoals 
meer modernisering of toegenomen expertise. Er wordt daarbij ook aan-
genomen dat een gefusioneerde zone beter bestand zal zijn tegen de 
uitdagingen in de maatschappij. In het algemeen is het goed voor alle 
zones om te streven naar een omvang die voldoende groot is om toe-
komstige uitdagingen aan te gaan. 
 
In het verleden heb ik daarvoor al eens het cijfer van 500 genoemd. Ik 
wil dat niet als een heilige graal vooropstellen, maar wil daarmee wel 
een richting aangeven vanaf wanneer iets op een efficiënte en kwalita-
tieve manier kan worden georganiseerd.  
 
Het zal uiteraard tijd vragen om dat in Brussel voor te bereiden. Dat 
moet doordacht gebeuren en uiteraard is democratische organisatie 
met bestuurlijke overheden, de politieraad en het politiecollege, zeer re-
levant. Dat debat is nog niet helemaal uitgeklaard. 
 
Wij zijn daarvan dus een voorstander en zullen dat ook blijven verdedi-
gen tijdens de onderhandelingen. 
 

d'échelle peut offrir des avantages 
tels que la modernisation et une ex-
pertise accrue. Une zone de police 
fusionnée serait plus résistante aux 
défis sociétaux. Il faudra  
évidemment du temps et une prépa-
ration minutieuse, ainsi qu'une coo-
pération administrative avec les 
bourgmestres et les conseils de po-
lice. Nous restons favorables à une 
fusion et continuerons à la défendre 
lors des négociations. 
 

05.03  Ortwin Depoortere (VB): Mevrouw de minister, ik dank u voor 

het antwoord. 
 
Uw laatste punt doet mij plezier. 
 
Laten we die wetenschappelijke studie inderdaad als basis nemen, 
want een schaalvergroting zal inderdaad voor efficiëntiewinsten zorgen 
en dat is een goede zaak. De samenwerking is er trouwens ook als een 
lokale zone fusioneert; die samenwerking tussen het federale en het 
lokale niveau verdwijnt niet. 
 
Ik zal op mijn beurt een duwtje in de goede richting geven. Wij hebben 
een wetsvoorstel om tot die eengemaakte Brusselse politiezone te ko-
men. Ik zal dat wetsvoorstel volgende week in deze commissie agen-
deren. Ik hoop dat de collega's het als hun democratische plicht zullen 
beschouwen om daarover te debatteren. Ik begrijp ook wel dat de be-
trokken actoren moeten worden gehoord, maar ik hoop eveneens dat 
we daarvan werk zullen maken en dat dit niet opnieuw op de lange baan 
wordt geschoven. 
 

05.03  Ortwin Depoortere (VB): 

Cette étude devrait servir de base. 
Notre proposition de loi relative à 
une zone de police unifiée à 
Bruxelles figurera à l'ordre du jour 
de cette commission la semaine 
prochaine. J'espère que mes col-
lègues en débattront afin qu'elle ne 
soit pas à nouveau mise au placard. 
 

L'incident est clos. 
Het incident is gesloten. 
 

06 Questions jointes de 

- Marie Meunier à Annelies Verlinden (Intérieur, Réformes instit. et Renouveau démocratique) sur "La 
création d’un CPVS à Mons" (56001307C) 
- Mathieu Bihet à Annelies Verlinden (Intérieur, Réformes instit. et Renouveau démocratique) sur "Les 
avancées et les défis majeurs liés à l’entrée en vigueur de la loi CPVS" (56001628C) 
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06 Samengevoegde vragen van 

- Marie Meunier aan Annelies Verlinden (Binnenlandse Zaken en Institutionele Hervormingen en Demo-
cratische Vernieuwing) over "De oprichting van een ZSG in Bergen" (56001307C) 
- Mathieu Bihet aan Annelies Verlinden (Binnenlandse Zaken en Institutionele Hervormingen en Demo-
cratische Vernieuwing) over "De geboekte vooruitgang en de grote uitdagingen n.a.v. de inwerkingtre-
ding van de ZSG-wet" (56001628C) 
 

06.01  Marie Meunier (PS): Madame la ministre, les Centres de Prise 

en charge des Violences Sexuelles (CPVS), désormais inscrits dans la 
loi, sont un pilier essentiel pour soutenir les victimes de violences 
sexuelles, en leur offrant une approche multidisciplinaire et adaptée. 
Avec dix CPVS opérationnels et un budget prévu pour trois centres sup-
plémentaires, il apparaît que l'extension de ce réseau soit une priorité 
pour le gouvernement, ce qui est très positif et que je salue évidem-
ment. 
 
Dans le cadre de la création de trois nouveaux centres, il semble que 
l'un d'entre eux sera créé à Mons. Comme vous le savez probablement, 
un CPVS implique une collaboration étroite avec la police, notamment 
pour assurer les gardes et l'accueil des victimes 24h/24, ce qui repré-
sente une charge de travail non négligeable et un besoin en effectifs de 
police conséquent. À l'instar d'autres zones de police locale, la zone de 
police Mons-Quévy est déjà sous pression en raison de la délégation 
croissante de missions fédérales sans augmentation parallèle de 
moyens. 
 
Madame la ministre, lorsque le nouveau CPVS de Mons verra le jour, 
des moyens additionnels sont-ils prévus pour la zone de police locale 
concernée? Plus globalement, comment comptez-vous soutenir les 
zones potentiellement concernées par la création de nouveaux CPVS? 
Il convient de garantir la qualité de la prise en charge, tout en préservant 
les missions locales essentielles de la police et en évitant d'augmenter 
la pression sur les zones de police locale?  
 

06.01  Marie Meunier (PS): De 

zorgcentra na seksueel geweld 
(ZSG's), die wettelijk verankerd 
werden, bieden multidisciplinaire 
zorg op maat, die voor de slachtof-
fers van essentieel belang is. 
 
Er zijn nu tien ZSG's operationeel. 
Het verheugt me dat de regering 
voorrang geeft aan de uitbreiding 
van dat netwerk. Er werd een bud-
get uitgetrokken voor drie bijko-
mende centra, waaronder één in 
Bergen. De oprichting van een ZSG 
impliceert een nauwe samenwer-
king met de politie, met name om de 
wachtdiensten en de opvang van de 
slachtoffers 24/7 te kunnen verze-
keren. De politiezone Mons-Quévy 
staat echter al onder druk doordat 
ze steeds meer federale opdrachten 
toegewezen krijgt  zonder dat daar 
nieuwe middelen tegenover staan. 
 
Zullen er bij de oprichting van het 
ZSG in Bergen extra middelen voor 
de politiezone uitgetrokken wor-
den? Hoe zult u de politiezones 
waar er een ZSG opgericht wordt 
ondersteunen? De kwaliteit van de 
opvang moet worden gewaarborgd 
zonder dat de uitoefening van de 
essentiële lokale opdrachten van de 
politie in gevaar komt en de druk op 
de lokale politiezones verhoogd 
wordt. 
 

06.02  Annelies Verlinden, ministre: Madame Meunier, la mission 

d'accueil des victimes relève des missions de base des services de po-
lice. La prise en charge des victimes de violences sexuelles au sein des 
CPVS ne constitue donc pas une mission supplémentaire pour les ser-
vices de police mais permet une amélioration notable de la prise en 
charge des victimes de telles violences. 
 
Les CPVS sont des structures permanentes accessibles 24h/24 et 7j/7. 
Ils sont destinés à recevoir les victimes de violences sexuelles en phase 
aiguë, soit lorsque les faits ont été commis dans un délai maximal de 
sept jours, et à fournir aux victimes une prise en charge multidiscipli-
naire. Lorsque la victime choisit de déposer plainte, cette prise en 
charge implique l'intervention d'une équipe d'inspecteurs spécifique-
ment formés, appelés inspecteurs "violences sexuelles" (IVS). 

06.02 Minister Annelies Verlinden: 

Slachtofferopvang behoort tot de 
basisopdrachten van de politiedien-
sten. De tenlasteneming van de 
slachtoffers van seksueel geweld 
door de ZSG is derhalve geen bijko-
mende taak. 
 
De ZSG's zijn permanente voorzie-
ningen die steeds toegankelijk zijn. 
Ze vangen slachtoffers in de acute 
fase op, d.w.z. binnen 7 dagen na 
het incident. Als het slachtoffer er-
voor kiest een klacht in te dienen, 



 15/01/2025 CRIV 56 COM 072 
 

KAMER-2E ZITTING VAN DE 56E ZITTINGSPERIODE 2024 2025 CHAMBRE-2E SESSION DE LA 56E LEGISLATURE 

 

36 

 
Pour garantir l'efficacité de cette mission, une permanence quotidienne, 
constituée de deux IVS, doit être planifiée. Cette fonction de garde re-
pose sur la participation des différentes zones de police de l'arrondis-
sement judiciaire concerné par le CPVS, selon une clef de répartition 
décidée par les chefs de corps.  
 
Afin de couvrir en partie les frais associés à la structure CPVS, une 
intervention financière de l'Institut pour l'égalité des femmes et des 
hommes (IEFH) est prévue pour les frais suivants: la formation des ins-
pecteurs "violences sexuelles" à hauteur de 2 196 euros par inspecteur 
afin d'en couvrir le remplacement durant la formation; la permanence 
spécifique CPVS 24h/24 et 7j/7, à hauteur de 75 % du coût, soit 
22 500 euros par équipe d'inspecteurs "violences sexuelles" par an, par 
intervention d'une équipe d'inspecteurs "violences sexuelles" à hauteur 
de 25 % par intervention, ce qui représente 160 euros par victime prise 
en charge; le soutien émotionnel des inspecteurs "violences sexuelles" 
à hauteur de deux supervisions par an; enfin, pour la coordination de 
ces actions, un budget annuel de maximum 84 000 euros pour un équi-
valent temps plein est mis à disposition par l'Institut. Ces différentes 
compensations financières ont pour objectif de soutenir les efforts dé-
ployés par les zones de police dans la lutte contre les violences 
sexuelles et sont formalisées dans une convention entre l'Institut et la 
zone de police coordinatrice d'arrondissement. Celle-ci sera notamment 
responsable de la coordination et de la répartition des budgets entre les 
différentes zones de police. 
 
Concernant le suivi et l'évaluation des CPVS, cette mission a été dévo-
lue à l'IEFH. Un marché public a été publié à propos d'une demande 
d'étude dont l'objectif est double: d'une part, la description et l'analyse 
du fonctionnement policier actuel au sein des CPVS; d'autre part, la dé-
finition des solutions les plus efficaces pour le fonctionnement policier 
dans les CPVS.  
 

komt er een team van speciaal op-
geleide inspecteurs, de zoge-
naamde inspecteurs seksueel ge-
weld (ISG's), tussenbeide. 
 
Dagelijks moeten twee inspecteurs 
seksueel geweld de permanentie 
verzekeren. Daarvoor is de mede-
werking vereist van de politiezones 
die behoren tot het gerechtelijk ar-
rondissement waar een ZSG geves-
tigd is. Het Instituut voor de gelijk-
heid van vrouwen en mannen 
(IGVM) voorziet in een financiële te-
gemoetkoming van maximaal 
84.000 euro om de inspanningen 
van de politiezones te ondersteu-
nen. Die tegemoetkoming wordt 
vastgelegd in een overeenkomst 
tussen het IGVM en de coördine-
rende politiezone van het arrondis-
sement. 
 
Het IGVM moet de ZSG's monitoren 
en evalueren. Er werd een over-
heidsopdracht uitgeschreven voor 
een studie naar de huidige werking 
van de politie in de ZSG's en de ef-
ficiëntste manieren waarop die wer-
king in de toekomst vorm kan krij-
gen.  
 

06.03  Marie Meunier (PS): Madame la ministre, merci pour vos diffé-

rentes réponses, que je vais analyser en profondeur car elles contien-
nent énormément de données chiffrées. 
 
J’attire cependant votre attention sur le fait que les CPVS existants font 
déjà face à ce problème d’effectifs. Ainsi, une victime qui s’adresse au-
jourd’hui à la police de Mons et qui doit être orientée vers un CPVS est 
orientée vers le CPVS de Charleroi, mais c’est la police de la zone de 
Mons-Quévy qui l’accompagne. La police ne laisse pas la victime à son 
propre sort, elle l’accompagne jusqu’au moment où l’encadrement n’est 
plus nécessaire. Un agent est donc détaché de sa zone afin de garantir 
le bien-être de la victime. 
 
Tel était l’objet de ma question initiale. Dès lors, si la réponse à cette 
question ne figure pas dans les dossiers, j’adresserai une question à 
votre éventuel successeur.  
 

06.03  Marie Meunier (PS): De 

zorgcentra na seksueel geweld 
kampen nu al met een personeels-
probleem.  
 

L'incident est clos. 
Het incident is gesloten. 
 

07 Questions jointes de 

- Luc Frank à Annelies Verlinden (Intérieur, Réformes instit. et Renouveau démocratique) sur "La pré-
paration du plan de résilience interfédéral" (56001313C) 
- Ortwin Depoortere à Annelies Verlinden (Intérieur, Réformes instit. et Renouveau démocratique) sur 
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"La campagne du Centre de crise national visant à rendre la population 'plus résiliente'" (56001608C) 
- Matti Vandemaele à Annelies Verlinden (Intérieur, Réformes instit. et Renouveau démocratique) sur 
"La campagne visant à rendre la population plus résiliente" (56001836C) 

07 Samengevoegde vragen van 

- Luc Frank aan Annelies Verlinden (Binnenlandse Zaken en Institutionele Hervormingen en Democrati-
sche Vernieuwing) over "De voorbereiding van het interfederale weerbaarheidsplan" (56001313C) 
- Ortwin Depoortere aan Annelies Verlinden (Binnenlandse Zaken en Institutionele Hervormingen en 
Democratische Vernieuwing) over "De weerbaarheidscampagne van het Nationaal Crisiscentrum" 
(56001608C) 
- Matti Vandemaele aan Annelies Verlinden (Binnenlandse Zaken en Institutionele Hervormingen en De-
mocratische Vernieuwing) over "De weerbaarheidscampagne" (56001836C) 
 

07.01  Luc Frank (Les Engagés): Madame la ministre, le 18 novembre 

2024, le gouvernement suédois a commencé à envoyer quelque 
cinq millions de brochures à ses habitants, les encourageant à se pré-
parer à l’éventualité d’une guerre. La Finlande a dans le même temps 
lancé un site web avec des conseils de préparation similaires. 
 
Lors de la commission de la Défense du 27 novembre 2024, Mme la 
ministre Ludivine Dedonder a affirmé l’importance de préparer la popu-
lation belge à une situation de conflit et a renvoyé vers le Centre de 
crise national, qui est en charge d’élaborer un plan de résilience inter-
fédéral avec toutes les autorités concernées et auquel la Défense par-
ticipe. 
 
Madame la ministre, quelles sont les mesures jusqu’à présent envisa-
gées dans le cadre du plan de résilience interfédéral par le SPF Inté-
rieur et plus précisément par le Centre de crise national? Sous quelle 
forme les informations adressées à la population belge seront-elles pré-
sentées? Et, surtout, dans quelles langues les informations adressées 
à la population belge seront-elles rédigées? 
 

07.01  Luc Frank (Les Engagés): 

Op 18 november heeft de Zweedse 
regering 5 miljoen brochures laten 
verspreiden om de burgers ertoe 
aan te moedigen zich voor te berei-
den op een oorlog. Finland heeft 
een website opgetuigd met soortge-
lijke adviezen. In de vergadering 
van de commissie voor Landsverde-
diging van 27 november wees onze 
minister op het belang van een der-
gelijke paraatheid; ze verwees daar-
bij naar het Nationaal Crisiscen-
trum, dat een interfederaal weer-
baarheidsplan zou uitwerken. 
 
Aan welke maatregelen denkt men? 
In welke vorm en in welke talen zul-
len ze aan de bevolking worden ge-
presenteerd? 
 

07.02  Ortwin Depoortere (VB): Mevrouw de minister, ik heb een aan-

tal praktische vragen over de uitrol, de planning en de looptijd van de 
weerbaarheidscampagne. Is dat iets eenmaligs? Zal ze in de komende 
maanden herhaald worden? Wat is het specifieke doel en resultaat van 
de campagne? Kan men evalueren of het beoogde doel al dan niet werd 
bereikt? Welk budget wordt aan de campagne besteed? U had het er 
ook over dat er met verenigingen, scholen, bedrijven, steden en ge-
meenten moet worden samengewerkt. Kunt u daarover wat uitleg ge-
ven? 
 

07.02  Ortwin Depoortere (VB): 

S'agit-il d'une campagne ponc-
tuelle? Quel est son objectif spéci-
fique? Sera-t-il vérifié si l'objectif a 
été atteint? Quel budget est-il prévu 
pour cette campagne? Pouvez-
vous préciser la nature exacte de 
l’entraide entre associations, 
écoles, entreprises, villes et com-
munes?  
 

07.03  Matti Vandemaele (Ecolo-Groen): Mevrouw de minister, op 16 

december verklaarde u in een interview op Radio 1 dat we ons moeten 
voorbereiden op crisissituaties, omdat, zo zei u "we niet meer leven in 
de vrede waar we op hoopten" en u voegde eraan toe – ik citeer: "We 
hadden de afgelopen decennia te weinig een crisiscultuur." Het is te-
genwoordig blijkbaar bon ton om zulke onheilsboodschappen de wereld 
in te sturen. NAVO-baas Mark Rutte liet zich ook al helemaal gaan met 
zijn boodschap dat we ons maar beter op een oorlog kunnen voorberei-
den. Met twee jonge tieners in huis zijn dat rare nieuwberichten. Dat 
komt raar bij hen over. 
 
De enige winnaar van zulke boodschappen is ’t Amerikaantje, bekend 
van de wereldhit van de Strangers. Ik zal het niet zingen, want daarvoor 

07.03  Matti Vandemaele (Ecolo-

Groen): La diffusion de messages 
pessimistes est visiblement à la 
mode ces derniers temps. La mi-
nistre a ainsi déclaré que nous de-
vions nous préparer à des situations 
de crise. Quel message souhaitez-
vous envoyer à la population de 
cette manière? Comment éviter de 
semer la panique? Avez-vous dis-
cuté de ce sujet au sein du gouver-
nement? 
 
Comment cette campagne s'inscrit-
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zijn mijn talenten te beperkt. De man van ’t Amerikaantje vertelde giste-
ren in de krant dat alle spullen die hij had ingeslagen voor preppers 
waren uitverkocht. De voorraad zaklampen en transistorradio’s op bat-
terijen is tijdelijk uitgeput, allemaal naar aanleiding van uw aankondigin-
gen. Ik had daarom graag antwoord op volgende vragen, niet het minst 
voor de klanten van ’t Amerikaantje, opdat zij zich kunnen voorbereiden. 
 
Welke boodschap stuurt u met de campagne de wereld in? Hoe vermij-
den we om niet net het omgekeerde te doen van wat we beogen, na-
melijk paniek veroorzaken? De minister van Justitie gaf aan dat uw ver-
klaring voorbarig was en niet doorgesproken was in de regering. Betreft 
het een gezamenlijk initiatief van u en de heer Rutte of komt het van de 
regering? 
 
Ten slotte, ik krijg van een aantal lokale besturen de vraag hoe een en 
ander past in wat er in het KB van 26 april 2024 en het MB van 22 mei 
2019 is afgesproken. Als onze mensen hun schepencollege bevragen, 
krijgen ze nu al het antwoord dat het Nationaal Crisiscentrum alles zal 
overnemen. Ik vroeg me af hoe die twee zich tot elkaar verhouden. 
 

elle dans le cadre des dispositions 
conclues avec les administrations 
locales en ce qui concerne le rôle du 
Centre de crise national? 
 

07.04  Annelies Verlinden, ministre: Chers collègues, en février 2023, 

le NCCN a entamé le développement d'un plan belge de résilience na-
tionale, appelé BNRP, en partant de la stratégie de sécurité nationale 
de 2021. Ce plan vise à renforcer la résilience de la Belgique en coor-
donnant les activités des acteurs nationaux concernés et à concrétiser 
les stratégies de résilience de l'OTAN et de l'Union européenne.  
 
La Belgique, en tant qu'hôte d'institutions internationales, en tant que 
hub logistique international au niveau économique et militaire, mais 
également pour la population elle-même, doit être prête à faire face à 
des crises majeures et aux menaces externes qui pourraient toucher le 
pays.  
 
Le NCCN collabore de façon constante et constructive entre autres 
avec la Défense afin d'appréhender la résilience nationale dans ses as-
pects tant civils que militaires. 
 
Le BNRP adopte une approche whole-of-government pour une coordi-
nation efficace entre les niveaux de pouvoir et vise à l'élargir à une ap-
proche whole-of-society impliquant le secteur civil et les citoyens eux-
mêmes.  
 
Depuis octobre 2023, plusieurs services fédéraux, chacun selon leurs 
prérogatives respectives et avec éventuellement des experts regroupés 
en différents comités de résilience nationale, travaillent sur l'analyse 
des besoins et élaborent des options et des actions concrètes pour ré-
pondre à ces besoins. En fonction des domaines de compétences, les 
entités fédérées sont impliquées dans les travaux.  
 
L'objectif est de parvenir en 2025 à établir des plans d'implémentation 
sectoriels qui, une fois consolidés et budgétisés, permettront d'aboutir 
à un plan d'implémentation belge de résilience nationale, appelé 
BNRIP. Dans ce cadre, le Centre de crise assume un rôle de coordina-
tion et d'appui aux travaux. 
 
La résilience est un concept relativement nouveau pour la population 
belge. Depuis quelques mois, il est particulièrement d'actualité, notam-
ment en raison d'initiatives prises dans d'autres pays européens tels 

07.04 Minister Annelies Verlinden: 

In februari 2023 werkte het NCCN 
het Belgisch nationaal weerbaar-
heidsplan uit (BNRP) door de activi-
teiten van de betrokken nationale 
stakeholders te coördineren en een 
concrete invulling te geven aan de 
weerbaarheidsstrategieën van de 
NAVO en de EU.  
 
België moet als gastland voor inter-
nationale instellingen en als logis-
tieke hub voorbereid zijn om het 
hoofd te kunnen bieden aan grote 
crisissen en externe dreigingen.  
 
Het NCCN werkt samen met Defen-
sie om de nationale weerbaarheid in 
al haar aspecten te doorgronden. In 
het BNRP wordt er een whole-of-go-
vernment-benadering gehanteerd 
met het oog gericht op een efficiënte 
coördinatie en met de bedoeling tot 
een whole-of-society-benadering te 
komen. Verscheidene federale 
diensten werken mogelijke keuzes 
en concrete acties uit om aan de no-
den te beantwoorden. Ook de deel-
gebieden worden daarbij betrokken. 
Het doel is om in 2025 sectorale im-
plementatieplannen op te stellen, 
die, zodra ze geconsolideerd zijn, 
zullen uitmonden in een Belgisch 
implementatieplan voor nationale 
weerbaarheid, het BNRIP, dat door 
het NCCN gecoördineerd wordt. 
 
Voor de Belgische bevolking is 
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que la Suède, la Finlande et les Pays-Bas. 
 
La Belgique ne dispose pas encore d'une vaste culture du risque qui 
permettrait à la population d'être suffisamment autonome. Pour le mo-
ment, la diffusion d'une brochure comme celle de la Suède n'apporterait 
pas les effets souhaités voire risquerait de produire l'effet inverse en 
suscitant la peur ou des comportements de thésaurisation. 
 
Afin de développer une telle culture de risque au sein de notre popula-
tion, une campagne de sensibilisation sera donc lancée cette année-ci. 
Elle se concentrera sur l'augmentation de la résilience sociétale et par-
tira d'une approche tous risques qui pourra ensuite être renforcée pour 
certains risques spécifiques. Ces risques comprennent par exemple les 
inondations et la défaillance des services essentiels tels que l'électricité, 
le gaz et l'eau. 
 
Afin de maximiser son impact, cette campagne sera menée à différents 
niveaux, en coopération étroite avec les acteurs locaux tels que les col-
lectivités et les communes. 
 
L'accent sera placé sur le fait qu'il est essentiel d'agir ensemble, mais 
également sur le fait que la résilience sociétale repose sur la prépara-
tion collective et une responsabilité partagée des autorités et des ci-
toyens. 
 
La communication sera conforme à la législation sur l'emploi des 
langues et sera donc disponible au minimum en néerlandais, en fran-
çais et en allemand. 
 

weerbaarheid een relatief nieuw be-
grip, dat vooral bekend is dankzij ini-
tiatieven die elders in Europa geno-
men worden. België heeft nog geen 
risicocultuur die de bevolking in 
staat zou stellen om voldoende au-
tonoom te zijn. Een brochure zoals 
in Zweden zou een omgekeerd ef-
fect kunnen hebben doordat ze 
angstgevoelens aanwakkert.    
 
Om een risicocultuur te ontwikkelen 
zal er in 2025 een sensibiliserings-
campagne gelanceerd worden, 
waarbij er een allriskbenadering ge-
hanteerd zal worden, met bijvoor-
beeld ook aandacht voor de over-
stromingen en het uitvallen van 
nutsvoorzieningen zoals elektrici-
teit, gas en water.   
 
Deze campagne zal op verschil-
lende niveaus worden gevoerd, en 
de nadruk zal liggen op het feit dat 
de weerbaarheid van de samenle-
ving berust op de collectieve voor-
bereiding en een gedeelde verant-
woordelijkheid van overheid en bur-
gers. 
 
De communicatie zal in overeen-
stemming zijn met de wetgeving be-
treffende het gebruik der talen en 
zal gebeuren in het Nederlands, het 
Frans en het Duits.  
 

Voor de ontwikkeling van de campagne zal worden samengewerkt met 
een extern bureau, dat via een overheidsopdrachtenprocedure wordt 
aangeduid. De procedure tot toewijzing is lopende. 
 
Mijnheer Vandemaele, ik heb inderdaad die communicatie gedaan, om-
dat journalisten naar aanleiding van de uitlatingen van de heer Mark 
Rutte en de verspreiding van de Zweedse brochure mij vroegen wat 
België deed. Ik denk niet dat de minister van Justitie gezegd heeft dat 
het een beslissing moest zijn van de regering. We hebben al nationale 
plannen gemaakt. Hij gaf mijns inziens veeleer aan dat eerst de over-
heid zich moet voorbereiden en dat wij daarna pas iets kunnen vragen 
van de burgers. 
 
We moeten niet een keer, maar herhaaldelijk werken aan weerbaar-
heid. Zo luidde ook mijn boodschap in antwoord op vragen van journa-
listen, waarmee ik wou aangeven dat we allemaal iets kunnen en dat 
vandaag de algemene weerbaarheid van de bevolking verhoogd kan 
worden als burgers ook zelf acties ondernemen en voorbereid zijn op 
diverse risico's. 
 
Vandaag wordt er op een hybride manier oorlog gevoerd, met rakketten 

La mise en œuvre  de la campagne 
fera l'objet d'une collaboration avec 
un bureau externe, qui sera désigné 
par le biais d'une procédure de mar-
ché public en cours. 
 
À la suite de questions ayant trait 
aux propos tenus par Mark Rutte et 
à l'évolution de la situation en 
Suède, j'ai communiqué sur les me-
sures que nous pouvons prendre en 
Belgique. La résilience demande 
des efforts répétés. Le but n'était 
pas de susciter la peur, mais nous 
devons faire preuve de réalisme 
quant aux divers risques auxquels 
nous pouvons être confrontés, 
comme la guerre hybride ou les ca-
tastrophes naturelles. L'État doit 
préparer ses propres services et in-
frastructures, mais les citoyens peu-
vent également prendre eux-
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en missiles en met de verstoring van bepaalde communicatie-infrastruc-
tuur en kritieke infrastructuur. Dan zijn we zelf best zo goed mogelijk 
voorbereid. 
 
Het was en is niet mijn bedoeling angst te wekken, maar we moeten 
realistisch zijn. Door klimaatopwarming, overstromingen – zoals we re-
cent nog meemaakten –, branden, technologische ontwikkelingen en 
geopolitieke verschuivingen worden we geconfronteerd met meer di-
verse risico's. We kunnen allemaal ons steentje bijdragen. De overheid 
moet de eigen infrastructuur, de eigen diensten, de kritieke infrastruc-
tuur daarop voorbereiden, maar inwoners kunnen zelf ook initiatieven 
nemen. 
 
De bedoeling is om thema's en risico's tijdens de campagne in een ritme 
van twee thema's per jaar aan te kaarten. De communicatie is geba-
seerd op een studie die uitgevoerd is in 2023. Daaruit bleek dat het met 
onze risicocultuur niet zo goed gesteld is. 
 
Er wordt ook samengewerkt met partners. Uiteraard zal er ook doel-
groepcommunicatie zijn, via relevante intermediaire organisaties en 
verenigingen. Ze zullen allemaal maximaal betrokken worden bij die 
campagne, zodat optimale afstemming mogelijk is op doelgroepen en 
noden. 
 
Het is de bedoeling om de campagne te brengen als een positief verhaal 
van collectieve actie en solidariteit, waarbij we allemaal ons steentje bij-
dragen aan weerbaarheid en veiligheid, door kleine stappen, waardoor 
we mogelijk de grote gevolgen van noodsituaties of crisissen kunnen 
beperken. 
 
We willen de burgers informeren over potentiële risico's, over wat de 
overheid al kan doen en manieren om ons zo goed mogelijk voor te 
bereiden, met concrete tips en handelingsadviezen. Door al voldoende 
informatie en handvatten mee te geven, kunnen we onze burgers em-
poweren en op die manier ook een beetje onzekerheid wegnemen. 
 
Uiteraard zullen we de campagne ook evalueren, in overleg met onder-
zoeks- en communicatiepartners. Er zal nauw met lokale overheden 
worden samengewerkt. Ze zullen ook worden versterkt en ondersteund 
in het brengen van gepaste boodschappen. 
 
De campagne, die geen noodplan is, verandert uiteraard niets aan de 
taakverdeling en de regelgeving voor burgemeesters, gouverneurs en 
de minister van Binnenlandse Zaken inzake noodplanning en crisisbe-
heer. 
 

mêmes des initiatives. 
 
La campagne met l'accent sur l'ac-
tion collective et la solidarité, de pe-
tits gestes pouvant réduire les con-
séquences importantes de situa-
tions d'urgence. Deux thèmes par 
an seront traités, sur la base d'une 
étude publiée en 2023 qui a souli-
gné la nécessité d'améliorer la cul-
ture du risque en Belgique. La com-
munication ciblée sera assurée par 
des organisations intermédiaires et 
impliquera la participation maximale 
des partenaires. 
 
Les citoyens recevront des conseils 
concrets pour les informer des 
risques et lever l'incertitude. Les 
pouvoirs locaux seront soutenus 
dans la diffusion de messages ap-
propriés. La campagne sera éva-
luée en concertation avec les parte-
naires de recherche et de communi-
cation. 
 
Cette initiative ne modifie en rien la 
répartition des tâches entre les 
bourgmestres, les gouverneurs et le 
ministre de l'Intérieur telle qu'elle a 
été convenue dans les plans de 
crise. 
 

07.05  Luc Frank (Les Engagés): Madame la ministre, je vous remercie 

pour vos réponses. 
 
Lancer une campagne de sensibilisation me semble une très bonne ini-
tiative. Je suis d'accord avec vous quand vous dites qu'il ne faut surtout 
pas faire paniquer la population. Nous avons connu d'autres moments. 
J'estime, en tout cas, qu'il faut expliquer à nos concitoyens que nous en 
revenons à une situation déjà connue.  
 
Ensuite, il est bon de le faire dans les trois langues nationales. Cela dit, 
la brochure éditée en Suède l'a été dans d'autres langues et il faudrait 
peut-être réfléchir à faire de même ici. 

07.05  Luc Frank (Les Engagés): 

Het lijkt me een goed initiatief om 
een sensibiliseringscampagne in de 
drie landstalen op te zetten, zonder 
dat er evenwel paniek wordt ge-
zaaid. We moeten aan onze mede-
burgers uitleggen dat wij terugkeren 
naar een reeds bekende situatie.  
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07.06  Ortwin Depoortere (VB): Mevrouw de minister, bedankt voor 

uw antwoord. Ik ben absoluut niet gekant tegen dergelijke initiatieven. 
Zeker als we zien dat zulke initiatieven ook de lokale economie wat kun-
nen helpen, zoals de heer Vandemaele aanhaalt, kunnen we moeilijk 
tegenstander zijn. 
 

07.06  Ortwin Depoortere (VB): Je 

ne suis pas opposé à des initiatives 
de ce type. 
 

De voorzitter: Mijnheer Vandemaele, wat denkt u daarvan? 
 

07.07  Matti Vandemaele (Ecolo-Groen): Ik weet niet goed welke de 

thema's zijn. Er werd gezegd dat thematisch gewerkt wordt. Als toilet-
papier een thema wordt, kan u misschien aandelen kopen in een firma 
die toiletpapier van de hand doet. 
 
Mevrouw de minister, alle gekheid op een stokje, ik vraag me af wan-
neer we echt voorbereid zijn op bedreigingen en over welke bedreigin-
gen het dan gaat. Inzake overstromingen kunnen we twee dingen doen: 
ofwel adviseren we om een boot te kopen bij stock 't Amerikaantje, of-
wel verbieden we het bouwen in overstromingsgebied. Het antwoord 
benieuwt me en ik blijf dus een beetje op mijn honger. Ik volg daarin wel 
de minister van Justitie. Ik vind dat in eerste instantie de overheid dient 
te zorgen voor de veiligheid van haar burgers. 
 
Dat brengt mij terug bij mijn vraag over welke thema's en over welke 
risico's het gaat. U bleef in uw antwoord zeer algemeen. Als u geen 
paniek wil veroorzaken, dan denk ik dat we daarover op voorhand best 
duidelijkheid hebben. 
 
Voortdurend zegt u dat we geen risicocultuur hebben. Ik weet echter 
helemaal niet of ik een risicocultuur wel wenselijk vind. Hoe wordt een 
risicocultuur gedefinieerd? Wat is het voordeel ervan en welk doel wil u 
daarmee bereiken? Die vragen zal ik als schriftelijke vragen indienen. 
 

07.07  Matti Vandemaele (Ecolo-

Groen): Quand est-on bien préparé 
à une menace, et à quelles me-
naces? S'il s'agit d'inondations, on 
peut soit conseiller d'acheter d'un 
bateau, soit interdire la construction 
dans des zones inondables. Je n'ai 
pas vraiment obtenu de réponse à 
cette question. Il appartient en pre-
mier lieu aux autorités de veiller à la 
sécurité. Si l'on ne souhaite pas  
provoquer de panique, il convient de 
clarifier quelque peu les risques 
dont on parle. Une culture du risque 
est-elle par ailleurs souhaitable? 
Quel avantage présente-t-elle? Je 
déposerai une question écrite à ce 
sujet. 
 

Het incident is gesloten. 
L'incident est clos. 
 

08 Questions jointes de 

- Caroline Désir à Annelies Verlinden (Intérieur, Réformes instit. et Renouveau démocratique) sur "La 
situation au sein du SNPS" (56001398C) 
- Rajae Maouane à Annelies Verlinden (Intérieur, Réformes instit. et Renouveau démocratique) sur "La 
situation au sein du SNPS" (56001844C) 

08 Samengevoegde vragen van 

- Caroline Désir aan Annelies Verlinden (Binnenlandse Zaken en Institutionele Hervormingen en Demo-
cratische Vernieuwing) over "De situatie bij het NSPV" (56001398C) 
- Rajae Maouane aan Annelies Verlinden (Binnenlandse Zaken en Institutionele Hervormingen en De-
mocratische Vernieuwing) over "De situatie bij het NSPV" (56001844C) 
 

08.01  Caroline Désir (PS): Madame la ministre, la protection des lan-

ceurs d'alerte est essentielle. D'ailleurs, sous la précédente législature, 
celle-ci s'est vue renforcée, en ce compris au sein de la police intégrée. 
 
Le 23 novembre dernier, le journal Le Soir a publié une enquête portant 
sur des accusations d'agressions et de comportements sexistes au sein 
du syndicat policier SNPS. Dans cet article, plusieurs femmes membres 
et ex-membres du syndicat affirment avoir fait l'objet d'avances 
sexuelles non sollicitées de la part de l'actuel secrétaire national du syn-
dicat, M. Thierry Belin. 
 

08.01  Caroline Désir (PS): Vol-

gens Le Soir zijn verschillende vrou-
welijke leden en gewezen leden van 
de politievakbond NSPV het slacht-
offer geweest van ongevraagde 
seksuele toenaderingen door de 
huidige nationaal secretaris van de 
vakbond. 
 
De krant meldt ook dat een afge-
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Par ailleurs, toujours selon le quotidien, une déléguée du SNPS s'est 
vue convoquée le mercredi suivant en conseil d'administration pour y 
être entendue. En conclusion de son audition, celle-ci s'est vue suspen-
due sans avoir pu réellement se défendre, selon elle et ses avocats. Le 
secrétaire national du syndicat, qu'elle a dénoncé comme son agres-
seur sexuel dans ce même journal, aurait lui-même mené les débats. 
 
Madame la ministre, face à ces accusations et aux problèmes de par-
tialité des procédures internes dénoncés, quelles initiatives avez-vous 
prises ou pourriez-vous prendre? 
 
Au sein de la police intégrée, quels moyens sont-ils mis en œuvre pour 
soutenir et protéger les personnes qui dénoncent certains faits, et no-
tamment des agressions sexuelles? 
 
Quelle évaluation faites-vous de la nouvelle législation en matière de 
protection des lanceurs d'alerte? 
 

vaardigde van het NSPV opgeroe-
pen werd voor de raad van bestuur 
te verschijnen om er gehoord te 
worden, maar geschorst werd zon-
der de kans gekregen te hebben 
zich te verdedigen. De nationaal se-
cretaris van de vakbond, die ze van 
seksuele intimidatie beschuldigde, 
zou de procedure zelf geleid heb-
ben. 
 
Welke initiatieven hebt u genomen 
of zult u nemen in het licht van die 
beschuldigingen en de problema-
tiek van partijdigheid bij interne pro-
cedures? Welke maatregelen wor-
den er bij de geïntegreerde politie 
genomen om de klokkenluiders te 
ondersteunen en te beschermen, 
met name bij aanranding? Hoe eva-
lueert u de nieuwe wetgeving ter be-
scherming van de klokkenluiders? 
 

08.02  Rajae Maouane (Ecolo-Groen): Madame la ministre, je vous ai 

déjà interpellée sur la situation au sein du SNPS, et ma question rejoint 
en grande partie celle de ma collègue Caroline Désir. 
 
Le 23 novembre dernier, une enquête publiée par le journal Le Soir a 
mis en lumière des accusations graves – que nous avons déjà évo-
quées ici en commission – à l’encontre du secrétaire national du syndi-
cat policier SNPS, M. Thierry Belin. Plusieurs femmes, membres ou an-
ciennement membres du syndicat, affirment avoir été victimes 
d’avances sexuelles non sollicitées de sa part. 
 
Selon cette même enquête, une déléguée syndicale qui avait dénoncé 
ces faits aurait été convoquée devant le conseil d'administration du 
SNPS et suspendue à l’issue de son audition, sans avoir eu la possibi-
lité de se défendre de manière équitable. Vous conviendrez, madame 
la ministre, qu’il est particulièrement troublant que cette procédure ait 
été conduite par la personne même qu’elle accuse d’être son agresseur. 
 
Lors de ma précédente interpellation sur la question, vos réponses 
m’avaient quelque peu laissée sur ma faim. J’espère qu’elles seront 
plus satisfaisantes cette fois-ci. À la lumière de ces nouveaux éléments, 
je souhaiterais notamment vous demander quelles actions concrètes 
vous avez entreprises pour garantir une enquête impartiale et transpa-
rente sur les accusations portées au sein du SNPS. 
 
Quelles mesures sont-elles mises en place au sein de la police intégrée 
pour soutenir et protéger les personnes qui dénoncent des faits graves, 
notamment des agressions sexuelles ou des comportements sexistes? 
Pour rappel, il est ici question de baisers et d’avances non sollicités. 
 
Comment évaluez-vous la mise en œuvre de la législation renforçant la 
protection des lanceurs d'alerte? Quels ajustements pourraient-ils être 
encore envisagés pour éviter que des victimes ou des témoins soient 
confrontés à des rétorsions?  
 

08.02  Rajae Maouane (Ecolo-

Groen): Op 23 november heeft Le 
Soir bericht over de ernstige be-
schuldigingen aan het adres van de 
nationaal secretaris van de politie-
vakbond NSPV, Thierry Belin. Ver-
schillende vrouwelijke leden van de 
vakbond beweren het slachtoffer te 
zijn geweest van ongevraagde sek-
suele toenaderingen. 
 
Volgens hetzelfde onderzoek werd 
een vakbondsafgevaardigde die 
deze feiten aan de kaak gesteld had 
voor de raad van bestuur van het 
NSPV gedaagd en geschorst, zon-
der dat ze een eerlijke kans kreeg 
om zich te verdedigen. Het is ver-
ontrustend dat deze procedure uit-
gevoerd werd door dezelfde per-
soon die ze ervan beschuldigt haar 
agressor te zijn. 
 
Welke stappen hebt u ondernomen 
om ervoor te zorgen dat er een on-
partijdig en transparant onderzoek 
naar deze beschuldigingen gevoerd 
kan worden? Welke maatregelen 
heeft de geïntegreerde politie geno-
men om personen te beschermen 
die ernstige incidenten melden, met 
name aanranding of seksistisch ge-
drag? 
 
Hoe evalueert u de uitvoering van 
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Enfin, quelles garanties pouvez-vous offrir pour que les procédures in-
ternes, dans ce cas comme dans d'autres, soient menées avec la né-
cessaire impartialité, et que les personnes concernées soient enten-
dues de manière équitable, et non par leur prétendu agresseur?  
 

de wetgeving inzake de bescher-
ming van de klokkenluiders? Hoe 
kan men vermijden dat er vergel-
dingsmaatregelen volgen tegen ge-
tuigen of slachtoffers? Welke garan-
ties biedt u dat de interne procedu-
res onpartijdig verlopen en dat de 
betrokkenen op een faire manier 
worden gehoord, en niet door hun 
vermeende agressor?  
 

08.03  Annelies Verlinden, ministre: Chères collègues, comme je l'ai 

déjà expliqué en décembre dernier, la responsabilité disciplinaire des 
délégués syndicaux est réglée par l'article 61 de l'arrêté royal du 8 fé-
vrier 2001 portant exécution de la loi du 24 mars 1999 organisant les 
relations entre les autorités publiques et les organisations syndicales du 
personnel des services de police. Ce principe est repris dans la circu-
laire GPI 80 du 17 avril 2014 relative aux relations syndicales au sein 
de la police et de l'inspection générale. Le statut disciplinaire des ser-
vices de police n'est en effet pas applicable aux délégués syndicaux 
pour les actes qu'ils accomplissent en cette qualité et qui sont directe-
ment liés aux prérogatives qu'ils exercent. En conséquence, en vertu 
des articles 14 et 15 de la loi du 24 mars 1999, un délégué syndical ne 
peut être sanctionné pour des actes relevant strictement de sa mission 
syndicale. Cette protection ne s'étend bien entendu pas aux actes qui 
excèdent les limites de sa mission ou qui sont exercés de manière illé-
gitime. Dans ce cas, des sanctions peuvent évidemment être prises. 
 
Pour ce qui est d'une éventuelle enquête ou de mesures disciplinaires, 
je tiens à rappeler que le délégué syndical concerné fait partie de la 
police locale, raison pour laquelle je n'ai pas de compétence pour une 
quelconque enquête interne. Dans ce cas, l'appréciation de l'opportu-
nité d'une éventuelle procédure disciplinaire est de la responsabilité de 
son chef de corps. Mes prérogatives concernent, si l'enquête devait ré-
véler des éléments probants, le retrait de son agrément de délégué syn-
dical. 
 
Concernant les moyens mis en œuvre, vu l'autonomie des corps de po-
lice locale, je ne suis en mesure de répondre concrètement que pour la 
police fédérale. Au sein de celle-ci, le plan d'action sur les comporte-
ments indésirables aborde la question du sexisme. Les membres du 
personnel confrontés à des comportements indésirables sur le lieu de 
travail peuvent faire appel à la procédure interne de prévention psycho-
sociale prévue par la loi du 4 août 1996 relative au bien-être des travail-
leurs lors de l'exécution de leur travail. 
 
La procédure interne distingue deux approches: d'une part, la voie in-
formelle, qui vise à aider les membres du personnel à résoudre le pro-
blème, à obtenir un soutien, à rétablir un climat de travail favorable et à 
améliorer le bien-être; d'autre part, la voie formelle qui consiste à de-
mander à l’employeur de prendre des mesures pour résoudre des pro-
blèmes psychosociaux au travail. Pour un soutien émotionnel individuel, 
les membres du personnel peuvent également faire appel à la stress 
team. 
 
Concernant l’évaluation de la législation en matière de protection des 
lanceurs d’alerte, le harcèlement, la violence et les comportements 
sexuels non désirés au travail n’entrent pas dans le champ d’application 

08.03 Minister Annelies Verlinden: 

De tuchtrechtelijke aansprakelijk-
heid van vakbondsafgevaardigden 
wordt geregeld door het koninklijk 
besluit van 8 februari 2001 en de 
omzendbrief GPI 80 van 2014 be-
treffende de vakbondsrelaties bin-
nen de politie en binnen de Alge-
mene Inspectie. Het tuchtstatuut 
van de politiediensten is niet van 
toepassing op de handelingen die 
als vakbondsafgevaardigde verricht 
worden. Krachtens de wet van 1999 
kan een vakbondsafgevaardigde 
niet bestraft worden voor handelin-
gen die verband houden met zijn 
vakbondstaken. Als er sprake is van 
onrechtmatig verrichte handelingen, 
kunnen er sancties worden opge-
legd. 
 
Aangezien de betrokken vakbonds-
afgevaardigde deel uitmaakt van de 
lokale politie, ben ik niet bevoegd 
om een intern onderzoek in te stel-
len. De korpschef moet inschatten 
of er een tuchtprocedure dient te 
worden opgestart. Als het onder-
zoek overtuigende bewijzen ople-
vert, ben ik gemachtigd om zijn er-
kenning als vakbondsafgevaar-
digde in te trekken. 
 
Aangezien de lokale politiekorpsen 
autonoom zijn, kan ik alleen verant-
woording afleggen over de midde-
len die door de federale politie wor-
den ingezet. In het actieplan inzake 
grensoverschrijdend gedrag komt 
seksisme aan bod. Personeelsle-
den die met dit soort gedrag gecon-
fronteerd worden, kunnen gebruik-
maken van de procedure inzake 
psychosociale preventie waarin de 
wet betreffende het welzijn op het 
werk voorziet. 
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de la loi du 8 décembre 2022 relative aux canaux de signalement et à 
la protection des auteurs de signalement d'atteintes à l'intégrité dans 
les organismes du secteur public fédéral et au sein de la police intégrée, 
mais sous celui de la loi du 4 août 1996 relative au bien-être des sala-
riés dans l’exercice de leur travail. 
 
L’article 23 de la loi du 8 décembre 2022 prévoit une évaluation de la 
loi après trois ans. Dans ce cadre, les canaux de signalement externes 
dresseront un rapport de synthèse anonymisé qu’ils transmettront à la 
Chambre des représentants.  
 
La police fédérale progresse dans la mise en œuvre concrète de ces 
lois. Le service CG/Intégrité a été désigné comme canal de signalement 
interne pour les membres du personnel. En outre, une plateforme de 
signalement en ligne sera lancée en 2025 afin de garantir un accès aisé 
au canal de signalement interne, dans l’anonymat le plus complet. Par 
ailleurs, la police fédérale continue d’investir dans l’élargissement du 
groupe de personnes de confiance "Intégrité".  
 

Er is de informele weg om perso-
neelsleden te helpen het probleem 
op te lossen, steun te verkrijgen, op-
nieuw een aangenaam werkklimaat 
te creëren en het welzijn te verbete-
ren, en er is ook de formele proce-
dure, waarbij de werkgever verzocht 
wordt de psychosociale problemen 
uit de wereld te helpen. Het stress-
team kan individuele emotionele 
steun verlenen. 
 
Pestgedrag, geweld en ongewenste 
intimiteiten op het werk vallen niet 
onder de wet van 8 december 2022 
betreffende de meldingskanalen en 
de bescherming van de melders van 
integriteitsschendingen in de fede-
rale overheidsinstanties en bij de 
geïntegreerde politie, maar onder 
de wet van 4 augustus 1996 betref-
fende het welzijn van de werkne-
mers bij de uitvoering van hun werk. 
Bij de evaluatie van de eerste wet in 
2025 zal de Kamer een geanonimi-
seerd verslag ontvangen van de ex-
terne meldingskanalen.   
 
De federale politie maakt vorderin-
gen wat de toepassing van die wet-
ten betreft. De dienst CG/Integriteit 
werd aangewezen als intern mel-
dingskanaal, en de groep vertrou-
wenspersonen wordt uitgebreid. In 
2025 zal er een anoniem meldings-
platform beschikbaar zijn.  
 

08.04  Caroline Désir (PS): Merci, madame la ministre, pour votre ré-

ponse complète, tant en ce qui concerne votre responsabilité en tant 
que ministre dans l'affaire qui nous concerne, qui est effectivement vi-
siblement limitée, que sur le champ d'application de la loi sur les lan-
ceurs d'alerte versus la loi sur le bien-être.  
 
Il n'en reste pas moins que nous devons continuer à suivre cela avec la 
plus grande attention, notamment l'évaluation de la loi sur le bien-être 
et les possibilités de dénoncer des agressions sexuelles sur le lieu de 
travail. Il est très difficile pour une femme de dénoncer ce genre de fait, 
mais se retrouver face à son agresseur dans le cadre d'une procédure 
est tout simplement inimaginable. Nous devons vraiment continuer à 
nous intéresser de près à ce phénomène pour pouvoir soutenir au maxi-
mum les victimes dans le cadre de leur travail. 
 

08.04  Caroline Désir (PS): Ik dank 

u voor uw volledige antwoord, zowel 
over uw beperkte verantwoordelijk-
heid als over het toepassingsgebied 
van de klokkenluiderswet ten op-
zichte van de welzijnswet. We moe-
ten de kwestie op de voet blijven 
volgen, met name bij de evaluatie 
van de welzijnswet, zodat seksueel 
geweld op de werkplek aange-
klaagd kan worden. Het is ondenk-
baar dat slachtoffers tijdens de 
klachtprocedure oog in oog komen 
te staan met de geweldpleger. 
 

08.05  Rajae Maouane (Ecolo-Groen): Madame la ministre, je suis dé-

solée de le dire, mais, à nouveau, je ne suis pas pleinement satisfaite 
de vos réponses. Vous dites "ce qui se passe dans le cadre des activités 
syndicales", comme si harceler les gens était une activité syndicale re-
connue. Je m'étonne. 
 

08.05  Rajae Maouane (Ecolo-

Groen): Ik ben niet helemaal tevre-
den met uw antwoorden. U spreekt 
over "wat er gebeurt in het kader 
van de vakbondsactiviteiten", alsof 
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Je le redis, nous sommes face à des personnes qui déposent plainte et 
qui au lieu d'avoir une intervention neutre se retrouvent face à leur 
agresseur. Pour moi, il est essentiel de donner des garanties aux per-
sonnes qui déposent plainte; elles sont confrontées à la pression des 
métiers de corps, à leur agresseur et se retrouvent exclues. Je pense 
que vous avez la prérogative pour voir ce qui se passe au sein de ce 
syndicat et faire, si pas le ménage, en tout cas une grande évaluation 
et prendre les mesures nécessaires. 
 

intimidatie een erkende vakbonds-
activiteit is! Slachtoffers die een 
klacht indienen komen oog in oog te 
staan met hun agressor. U moet 
maatregelen nemen om het pro-
bleem in die vakbond te verhelpen. 
 

Het incident is gesloten. 
L'incident est clos. 
 

09 Vraag van Sam Van Rooy aan Annelies Verlinden (Binnenlandse Zaken en Institutionele Hervormin-

gen en Democratische Vernieuwing) over "Het cancelen van de filmvertoning 'La Belle de Gaza' onder 
druk van het anti-Israëlprotest" (56001442C) 

09 Question de Sam Van Rooy à Annelies Verlinden (Intérieur, Réformes instit. et Renouveau démocra-

tique) sur "L'annulation de la projection de "La Belle de Gaza" sous la pression de la protestation anti-
Israël" (56001442C) 
 

09.01  Sam Van Rooy (VB): Mevrouw de minister, het Brusselse festi-

val Cinemamed besliste de geplande film La Belle de Gaza niet te ver-
tonen. Het betreft een film over transpersonen die van Gaza naar Tel 
Aviv vluchten. Anti-Israëlische groeperingen hadden opgeroepen tot 
protestacties tegen wat zij de pinkwashing van Israël noemen. De orga-
nisatoren meenden dat een gezellige filmavond zo niet meer mogelijk 
was en cancelden de filmvertoning. Capitulatie dus. Nooit eerder in het 
dertigjarig bestaan van dit Brusselse festival werd een film gedepro-
grammeerd. 
 
Mevrouw de minister, wat is uw reactie hierop? Bij het indienen van 
deze vraag, ondertussen al een tijdje geleden, had ik u gevraagd of u 
een sterk signaal kon geven om de film alsnog te doen vertonen. Die 
vraag is ondertussen natuurlijk achterhaald. Kunt of wilt u iets doen om 
dit soort zelfcensuur onder druk van intimiderende anti-Israëlorganisa-
ties en protesten tegen te gaan? 
 

09.01  Sam Van Rooy (VB): Quelle 

est votre réaction à la décision du 
Festival Cinemamed d'annuler la 
projection du film La Belle de Gaza 
sous la pression de protestations 
anti-israéliennes? Que pensez-
vous de cette forme d'autocensure 
et quelles initiatives pouvez-vous ou 
souhaitez-vous prendre afin d'éviter 
que des organisateurs d'événe-
ments culturels ne cèdent à des in-
timidations de ce type à l'avenir? 
 

09.02 Minister Annelies Verlinden: Mijnheer Van Rooy, de politiezone 

Brussel HOOFDSTAD Elsene heeft op 3 december 2024 vernomen dat 
er op sociale media werd gereageerd op een geplande voorstelling van 
die film op 4 december, in de vorm van een oproep tot boycot van de 
voorstelling. 
 
Vóór de geplande aanvang van het evenement heeft de politie ter 
plaatse contact gehad met de organisator, die toen meldde dat de ver-
toning al was afgelast. De beslissing werd kennelijk meegedeeld op de 
affiches die waren aangeplakt aan de ingang. Volgens de organisator 
werd de beslissing genomen uit bezorgdheid over een mogelijke ver-
storing van de vertoning. Voor, tijdens en na het initieel geplande tijdstip 
van de voorstelling heeft de politie gepatrouilleerd in de buurt, maar 
werden geen potentiële manifestanten aangetroffen, noch ontstonden 
er protesten. 
 
Ik wil bijkomend nog aangeven dat het uiteraard niet aan de minister 
van Binnenlandse Zaken kan zijn om te interveniëren in de programma-
tie van dergelijke evenementen.  
 

09.02  Annelies Verlinden, mi-

nistre: Le 3 décembre, la zone de 
police de Bruxelles CAPITALE 
Ixelles a reçu des messages d'appel 
au boycottage du film La Belle de 
Gaza, à la suite de quoi l'organisa-
teur a décidé d'annuler la projection 
dans le souci d'éviter toute perturba-
tion éventuelle, bien que la pré-
sence d'aucun protestataire ou ma-
nifestant n'ait été observée. Il ne 
m'appartient pas d'intervenir dans la 
programmation d'événements cultu-
rels. 
 

09.03  Sam Van Rooy (VB): De film La Belle de Gaza handelt over 09.03  Sam Van Rooy (VB): Le film 
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transvrouwen uit Gaza die de gewelddadige Palestijnse vervolging ont-
vluchten naar Tel Aviv in Israël, om daar een nieuw en vrij leven te kun-
nen beginnen. De film laat dus zien hoe tolerant Israël is voor transper-
sonen en homoseksuelen, terwijl transpersonen en homoseksuelen on-
der Palestijns bestuur op brutale wijze worden vervolgd, omdat zoals 
we weten de islamitische wet dat voorschrijft.  
 
Het is dus veelzeggend dat de intimiderende anti-Israëlmeute, die zich-
zelf natuurlijk heel progressief vindt, die film heeft doen cancelen. Het 
is ook veelzeggend dat het laffe Brusselse filmfestival Cinemamed 
daarvoor heeft gecapituleerd. De beleidsmakers stonden erbij en keken 
ernaar, net zoals bij de recente afgelaste voorstelling van een islamkri-
tisch boek.  
 
Het doet mij concluderen dat het establishment nog altijd niet snapt dat 
er een clash of civilizations bezig is en dat we die helaas aan het verlie-
zen zijn.  
 

raconte l'histoire de femmes trans-
genres de Gaza qui fuient les vio-
lentes persécutions palestiniennes 
pour commencer une nouvelle vie 
libre à Tel-Aviv. Un choc des civili-
sations est en cours et nous 
sommes malheureusement en train 
de le perdre. 
 

Het incident is gesloten. 
L'incident est clos. 
 
De voorzitter: De samengevoegde vragen nrs. 56001606C en 
56001841C van respectievelijk de heer Demon en mevrouw De Vreese 
worden uitgesteld. 
 

Le président: Les questions jointes 
56001606C et 56001841C de 
M. Demon et Mme De Vreese sont 
reportées. 
 

10 Vraag van Ortwin Depoortere aan Annelies Verlinden (Binnenlandse Zaken en Institutionele Hervor-

mingen en Democratische Vernieuwing) over "De verontrustende stijging van het aantal vaststellingen 
inzake drugs op Brussels Airport in 2024" (56001611C) 

10 Question de Ortwin Depoortere à Annelies Verlinden (Intérieur, Réformes instit. et Renouveau démo-

cratique) sur "La hausse inquiétante du nombre de constatations en matière de drogues à Brussels 
Airport en 2024" (56001611C) 
 

10.01  Ortwin Depoortere (VB): Mevrouw de minister, in december 

2024 maakte de Algemene Administratie van Douane en Accijnzen een 
verontrustende ontwikkeling bekend. Niet alleen worden er meer drugs 
in beslag genomen, ook het aantal nieuwe synthetische soorten drugs 
is sterk toegenomen. De administratie vraagt daarvoor de nodige aan-
dacht. Men roept ook op tot een betere samenwerking tussen de lucht-
havenpartners, zoals douane, parket en federale politie. 
 
Mevrouw de minister, bevestigt u de cijfers die de douane naar buiten 
bracht? Zijn de controlecapaciteiten verhoogd? Heeft men meer drugs 
in beslag genomen? 
 
In discussies waarschuwde ik altijd voor de haven van Antwerpen, waar 
de cocaïne vooral werd binnengesmokkeld. Als men daar zeer sterk op 
inzet, verschuift de problematiek naar andere plaatsen. De criminelen 
zoeken de weg van de minste weerstand. Dat is nu blijkbaar de lucht-
haven. 
 
Ziet u die verschuiving van de drugssmokkel ook als een probleem? 
Wat kunt u daaraan doen? Zullen er meer en striktere controles voor 
luchtvrachtzendingen komen, misschien specifiek voor landen waarvan 
men vermoedt dat ze drugs uitvoeren? Ik weet dat u dat ook in de haven 
van Antwerpen hebt gedaan. Zult u dat ook voor het luchttransport 
doen? 
 

10.01  Ortwin Depoortere (VB): Il 

semble que non seulement les 
quantités de drogues saisies soient 
de plus en plus importantes, mais 
que le nombre de nouveaux types 
de drogues synthétiques soit égale-
ment en forte augmentation.  
 
Confirmez-vous ces informations? 
Les capacités de contrôle ont-elles 
été renforcées? Davantage de 
drogues ont-elles été saisies? À 
votre estime, le déplacement de la 
problématique du port d'Anvers vers 
l'aéroport pose-t-il problème? Que 
comptez-vous entreprendre à ce su-
jet? Faut-il renforcer la législation 
pour mieux lutter contre ces nou-
velles drogues synthétiques? La 
coopération entre les partenaires 
aéroportuaires et les autorités est-
elle adéquate? 
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Moet de wetgeving worden aangescherpt om de nieuwe synthetische 
drugs beter te kunnen bestrijden?  
 
Is de samenwerking tussen de luchthavenpartners en de autoriteiten 
adequaat om die nieuwe vorm van drugssmokkel tegen te gaan? 
 

10.02 Minister Annelies Verlinden: Mijnheer Depoortere, de federale 

luchtvaarpolitie heeft niet als primaire opdracht om drugs op te sporen. 
De drugscontroles op de nationale luchthaven worden vooral door de 
douane uitgevoerd. Cijfers over capaciteit, gecontroleerde vrachtzen-
dingen en inbeslagnames kan ik bijgevolg op dit moment niet aanleve-
ren. 
 
De sterke stijging van drugssmokkel via Brussels Airport moet in de eer-
ste plaats worden gezien als een weerspiegeling van de groeiende in-
spanningen van de ordediensten en douane om de problematiek van 
drugshandel aan te pakken. De stijging van de inbeslagnames toont aan 
dat de controles werken en onze diensten erin slagen om grotere hoe-
veelheden drugs te onderscheppen en op te sporen. Criminele netwer-
ken passen hun strategie ook voortdurend aan om detectie te vermij-
den. Zo is er een duidelijke verschuiving waarneembaar van drugsver-
voer door passagiers die drugs inslikken naar het gebruik van ruimba-
gage als transportmiddel, net als via pakjes en andere zendingen. 
 
Het aantal drugtransporten via luchtpost blijft eveneens toenemen. Hier-
voor werd het postkoetsproject opgestart, dat gericht is op de bestrijding 
van drugssmokkel via postzendingen, maar ook via private koerierdien-
sten. De politionele samenwerking met de landen van herkomst komt 
voornamelijk tot uiting in de uitwisseling van informatie door onze poli-
tiediensten. Zo delen zij bij de arrestatie van een drugskoerier op Brus-
sels Airport de nodige informatie met de autoriteiten van de betrokken 
landen alsook via Europol. Dat maakt het mogelijk om criminele netwer-
ken beter op te volgen en pogingen tot smokkel te voorkomen. 
 
Waar mogelijk werkt de politie samen met andere landen om gecontro-
leerde leveringen te organiseren. Dat is een effectieve methode om de 
toeleveringsketen van de drugshandelaren te traceren en bewijsmate-
riaal te verzamelen. In 2021 hebben we een gezamenlijke verklaring 
ondertekend met de ministers van Justitie en Binnenlandse Zaken van 
Nederland, Frankrijk, België en Spanje. Die verklaring legt de nadruk op 
nauwere samenwerking bij de bestrijding van drugshandel in samen-
werking met landen van herkomst en doorvoerlanden, evenals op de 
versterking van logistieke hubs en processen. Daarnaast maakt België 
deel uit van het Maritime Analysis and Operations Centre (MAOC), 
waarin acht Europese lidstaten samenwerken, met name België, Frank-
rijk, Duitsland, Ierland, Italië, Spanje, Nederland en Portugal, alsook het 
VK. Het MAOC biedt een platform voor multilaterale samenwerking bij 
de bestrijding van drugssmokkel, zowel via de zee als via de lucht en 
ook via alternatieve transportmodi: niet containers, maar kleinere pakjes 
die verstopt worden in vliegtuigen of kleinere vaartuigen. 
 
In september 2024 werd bovendien een nieuwe Benelux-werkgroep op-
gericht om de strijd tegen de georganiseerde criminaliteit in de lucht-
vaartsector te versterken. Dat initiatief heeft tot doel een gecoördi-
neerde aanpak te hanteren om criminele activiteiten, waaronder drugs-
smokkel, te bestrijden. De werkgroep streeft actief naar internationale 
partnerschappen met actoren zoals Europol, de Werelddouaneorgani-
satie en het MAOC. 

10.02  Annelies Verlinden, mi-

nistre: La mission première de la po-
lice aéronautique fédérale n'est pas 
de détecter les drogues. Ces con-
trôles sont principalement effectués 
par la douane à l'aéroport national. 
Je ne peux donc pas fournir de 
chiffres pour le moment.  
 
La forte augmentation du trafic de 
drogues passant par Brussels Air-
port doit être vue comme le résultat 
des efforts croissants des forces de 
l'ordre et de la douane pour lutter 
contre le problème. Les contrôles 
fonctionnent et nos services inter-
ceptent de plus grandes quantités 
de drogue. Les filières criminelles 
adaptent constamment leur straté-
gie, qui se déplace désormais vers 
l'utilisation des bagages en soute. 
Par ailleurs, le nombre de transports 
de drogue par courrier aérien conti-
nue d'augmenter, c'est pourquoi le 
projet "Postkoets" a été lancé. La 
coopération policière avec les pays 
d'origine réside principalement dans 
l'échange d'informations. 
 
Dans la mesure du possible, la po-
lice coopère avec d'autres pays afin 
d'organiser des livraisons contrô-
lées. Il s'agit d'une méthode efficace 
pour tracer la chaîne d'approvision-
nement des trafiquants de drogue et 
pour rassembler des preuves. En 
2021, les ministres de la Justice et 
de l'Intérieur néerlandais, français, 
belges et espagnols ont signé une 
déclaration visant à renforcer leur 
coopération, en collaboration avec 
des pays d'origine et de transit. Par 
ailleurs, la Belgique fait partie de la 
plateforme multilatérale de coopéra-
tion Maritime Analysis and Opera-
tions Centre (MAOC), au sein de la-
quelle huit États membres de 
l'Union européenne luttent en-
semble contre le trafic de drogue qui 
passe tant par la mer et par les airs 
que par d'autres modes de trans-
port. 
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We zetten in op een versterking van de samenwerking met luchthaven-
personeel en private partners om zogenaamde airport crime aan te pak-
ken. Daartoe werd het veiligheidsplan 2022-2025 voor Brussels Airport 
opgesteld, dat inzet op de prioritaire veiligheidskwesties waarop dou-
ane, justitie, politie en andere betrokken diensten hun gezamenlijke in-
spanningen moeten richten. 
 

 
En septembre 2024, un nouveau 
groupe de travail Benelux a égale-
ment été créé pour renforcer la lutte 
contre la criminalité organisée dans 
le secteur de l'aviation. Le groupe 
de travail vise à établir des partena-
riats internationaux avec des ac-
teurs tels qu'Europol, l'Organisation 
mondiale des douanes et le MAOC. 
Nous insistons sur le renforcement 
de la coopération avec le personnel 
aéroportuaire et les partenaires pri-
vés pour lutter contre ce qu'on ap-
pelle l'"airport crime". Le plan de sé-
curité 2022-2025 pour Brussels Air-
port a été élaboré à cette fin. 
 

10.03  Ortwin Depoortere (VB): Mevrouw de minister, bedankt voor 

uw antwoord.  
 
Het veiligheidsplan voor Brussels Airport, het laatste element dat u 
noemt, lijkt mij het belangrijkste. Het veiligheidsplan 2022-2025 loopt dit 
jaar echter af, maar ik hoop te mogen veronderstellen dat het herzien 
zal worden en dat bijkomende klemtonen gelegd worden, gezien de ge-
schetste problematiek. 
 
Er bestaat Europese en internationale samenwerking, maar ik denk dat 
ook in ons eigen land samenwerking zeer noodzakelijk is. De luchtha-
ven van Zaventem is, net als de haven van Antwerpen en andere lucht-
havens, een landsgrens. Ik denk dat we strenger moeten zijn in onze 
grenscontroles. Ik vind dat bijkomend in grensbewaking moet worden 
voorzien. De samenwerking tussen douane en politie moet verder uit-
gebouwd worden. Ik kijk uit naar het nieuwe veiligheidsplan. 
 
Wat de cijfers betreft, had ik wel verwacht dat u vandaag niet direct in 
detail kon treden. Ik zal ze opvragen. Ik heb begrepen dat de cijfers 
afkomstig zijn van de administratie van Douane en dat ik mij daarvoor 
tot een andere minister moet richten. Daarvan zal ik nog werk maken. 
 

10.03  Ortwin Depoortere (VB): 

J'espère que le nouveau plan de sé-
curité pour Brussels Airport mettra 
l'accent sur de nouveaux aspects. 
Par ailleurs, je pense que les 
douanes et la police devraient coo-
pérer encore davantage pour les 
contrôles aux frontières terrestres, y 
compris dans nos aéroports. 
 
Je demanderai les chiffres au mi-
nistre compétent.  
 

Het incident is gesloten. 
L'incident est clos. 
 
De voorzitter: Vraag nr. 56001623C van de heer Troosters wordt uit-
gesteld. 
 

Le président: La question 
no 56001623C de M. Troosters est 
reportée. 
 

11 Vraag van Ortwin Depoortere aan Annelies Verlinden (Binnenlandse Zaken en Institutionele Hervor-

mingen en Democratische Vernieuwing) over "De ondersteuning van de lokale politiekorpsen door de 
federale politie en de overheid" (56001650C) 

11 Question de Ortwin Depoortere à Annelies Verlinden (Intérieur, Réformes instit. et Renouveau démo-

cratique) sur "Le soutien des corps de police locale par la police fédérale et les autorités" (56001650C) 
 

11.01  Ortwin Depoortere (VB): Mevrouw de minister, ik verwijs naar 

de schriftelijke versie van mijn vraag. 
 
De politiezone Lanaken-Maasmechelen in Limburg richtte zich kort voor 
Kerst, op 19 december, rechtstreeks tot de minister. Omdat de federale 

11.01  Ortwin Depoortere (VB): 

D'ordinaire, la police fédérale porte 
assistance gratuitement lors d'inter-
ventions présentant un degré de 
risque élevé, mais la sursollicitation 
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politie-eenheden overbevraagd en ondergefinancierd zijn, moeten ze 
dure 'betaalpolitie' inschakelen om de veiligheid van burgers en lokale 
politiemensen te kunnen verzekeren. 
 
Daarmee verwijzen ze naar de Special Assistance Unit (SAU), die op-
gericht werd in de provincie om bijstand te kunnen leveren bij interven-
ties met een hoge risicograad. Normaliter voorziet de federale politie die 
steun kosteloos. Maar dat federale korps heeft de nodige capaciteit niet. 
Dat is een resultaat van regeringsbeleid. 
 
Ongetwijfeld staat de politiezone Lanaken-Maasmechelen niet alleen 
met hun gebrek aan ondersteuning. Maar daarbovenop zijn ze nog eens 
een grensregio met Maastricht, waar drugscriminaliteit welig tiert. Niet 
alleen Antwerpen kampt ermee. Lokale besturen roepen dan ook op tot 
een 'Maasplan', zoals het Havenplan in Antwerpen. 
 
Veiligheid is een kerntaak van de overheid. Dat lokale besturen en po-
litiezones beroep moeten doen op 'betaalpolitie' is onaanvaardbaar. 
Onze federale politie moet dringend versterkt worden. 
 
Hebt u een overzicht van alle klachten wegens gebrek aan ondersteu-
ning vanuit lokale autoriteiten? Hoeveel krijgt men er zo? 
 
Hoe vaak kon de federale politie de afgelopen 5 jaar niet ingaan op een 
ondersteuningsverzoek wegens gebrek aan capaciteit? 
 
Hoe en wanneer gaat u de federale politie structureel versterken? Komt 
er extra (financiële) steun? 
 
Krijgen lokale politiezones extra middelen om de federale politie te ont-
lasten? 
 
Ziet u mogelijkheden voor structurele financiering van de SAU, zodat 
lokale politiezones niet steeds extra moeten betalen? 
 
Welke maatregelen neemt u om de samenwerking tussen lokale politie-
zones en de federale politie verbeteren? 
 
Hoe staat u tegenover de oproep voor een 'Maasplan' voor Limburg? 
 
Welke maatregelen neemt u om de grensregio Limburg beter te be-
schermen tegen georganiseerde drugscriminaliteit? 
 

et le sous-financement du corps fé-
déral ont contraint la zone de police 
Lanaken-Maasmechelen à faire ap-
pel à l'onéreuse Special Assistance 
Unit (SAU). 
 
Pouvez-vous fournir un relevé de 
l'ensemble des plaintes émanant 
des autorités locales et portant sur 
un manque de soutien? À quelle fré-
quence la police fédérale n'a-t-elle 
pas pu répondre, ces cinq dernières 
années, à une demande d'assis-
tance en raison d'un manque de ca-
pacité? Comment et quand allez-
vous renforcer structurellement la 
police fédérale? Les zones de po-
lice locale recevront-elles des 
moyens supplémentaires pour sou-
lager la police fédérale? La SAU 
peut-elle être financée structurelle-
ment, afin que les zones locales ne 
doivent pas toujours payer de sup-
pléments à cette fin? Comment 
comptez-vous améliorer la coopéra-
tion entre la police locale et la police 
fédérale? Que pensez-vous de la 
demande des administrations lo-
cales de la région frontalière avec 
Maastricht d'élaborer un 
plan "Meuse"? Quelles mesures 
prenez-vous pour renforcer la pro-
tection de la région frontalière du 
Limbourg contre la criminalité orga-
nisée liée à la drogue? 
 

11.02 Minister Annelies Verlinden: In overeenstemming met haar wet-

telijke verplichtingen verleent de federale politie inderdaad ondersteu-
ning aan de lokale zones en dat op basis van de beschikbare capaciteit. 
Specifiek voor Limburg kan de federale politie in de meeste gevallen 
aan de steunaanvragen van de lokale politie voldoen. De enige uitzon-
deringen zijn de momenten waarop er gelijktijdig veel evenementen 
plaatsvinden en de beschikbare middelen evenredig moeten worden 
verdeeld. 
 
Binnen de geïntegreerde politie heeft de bestuurlijk directeur-coördina-
tor de specifieke rol om de samenwerking tussen de verschillende poli-
tiediensten te coördineren, faciliteren en stimuleren. In Limburg is er een 
jarenlange traditie van samenwerking en ook een zeer goede wissel-
werking tussen de verschillende politiediensten, zowel op lokaal als fe-
deraal niveau en ook op operationeel, tactisch en strategisch vlak. Dat 

11.02  Annelies Verlinden, mi-

nistre: En général, la police fédérale 
peut répondre aux demandes de 
soutien émanant des zones de po-
lice limbourgeoises, hormis dans le 
cas où de nombreux événements 
ont lieu simultanément. 
 
Au sein de la police intégrée, il ap-
partient au directeur coordinateur 
administratif de coordonner, de faci-
liter et de favoriser la coopération 
entre les différents services de po-
lice. Dans le Limbourg, la coopéra-
tion entre les différents services de 
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wordt bevestigd door zowel de provincie als de zones. 
 
Voor de aanpak van georganiseerde criminaliteit in de grensregio Lim-
burg bevestig ik dat onder meer uit de beeldvorming van Sky ECC blijkt 
dat Limburg ook een hotspot is geworden, naast Antwerpen en Brussel. 
Gezien de beperkte politiecapaciteit wordt daarom binnen de provincie 
maximaal ingezet op enerzijds een goede samenwerking tussen de ver-
schillende politiediensten en anderzijds op een informatiegestuurde 
werking. De federale politie in Limburg kent een langlopende traditie 
inzake intelligence-led policing, die ervoor zorgt dat een beperkte capa-
citeit zeer gericht kan worden ingezet met het meeste resultaat.  
 
Ik verwijs bijvoorbeeld naar het in 2024 opgestart project Port of Lim-
burg, waarbij onder coördinatie van de gouverneur een integraal veilig-
heidsplan werd uitgewerkt voor de preventieve en reactieve aanpak van 
de drugsproblematiek rond de havenfaciliteit van Genk. Binnen die pro-
jectmatige aanpak wordt er zowel door private partners, bestuurlijke 
overheden, het parket als de politiediensten nauw samengewerkt. Dat 
is bij uitstek een voorbeeld van een Limburgs project waarin beide 
speerpunten – samenwerking en informatiegestuurde werking – cen-
traal staan. Dat is ook in overeenstemming met onze visie dat tegenover 
georganiseerde criminaliteit ook een georganiseerde overheid dient te 
staan.  
 
Tot slot meen ik niet te moeten herhalen dat de regering in de voorbije 
legislatuur zowel de federale als lokale politie heeft versterkt. Het was 
immers mijn betrachting om de politie beter achter te laten dan ik ze heb 
aangetroffen. Het is ook mijn opdracht om dat aan de onderhandelings-
tafel te doen en voor iedereen die in de toekomst betrokken zal zijn bij 
het veiligheidsbeleid. 
 

police locale et fédérale se passe 
très bien depuis des années, tant 
sur le plan opérationnel que tactique 
et stratégique. 
 
Il ressort du dossier Sky ECC que la 
région frontalière du Limbourg est 
devenue un point chaud de la crimi-
nalité organisée. Eu égard aux ca-
pacités policières limitées, on mise 
au maximum sur une coopération 
efficace entre les services de police 
et sur un fonctionnement basé sur 
l'information au sein de cette pro-
vince. Cela permet de mobiliser de 
manière très ciblée les capacités li-
mitées. Ainsi, le projet Port of Lim-
burg a été lancé en 2024, dans le 
cadre duquel un plan de sécurité 
global a été élaboré sous la coordi-
nation du gouverneur en vue d'une 
approche préventive et réactive du 
problème de la drogue aux abords 
du terminal portuaire de Genk. Dans 
ce contexte, les partenaires privés, 
les autorités administratives, le par-
quet et les services de police travail-
lent en étroite coopération. Cela 
nous permet d'opposer à la crimina-
lité organisée des pouvoirs publics 
organisés. 
 
Le gouvernement a renforcé la po-
lice fédérale et la police locale au 
cours de la législature écoulée et je 
continuerai à plaider dans ce sens à 
la table des négociations. 
 

11.03  Ortwin Depoortere (VB): Mevrouw de minister, ik vind die vraag 

uiteraard niet uit. Ik signaleer een bericht van de politiezone Lanaken-
Maasmechelen, die zelf aangeeft dat ze te weinig federale steun krijgt.  
 
Uw antwoord staat haaks op wat die politiezone verklaart. Ze verwijst 
naar een special assistance unit, die op provinciaal niveau is opgericht 
om bijstand te kunnen leveren. Ze wijst er ook op dat ze daarvoor moet 
betalen, terwijl dat voor steun van de federale politie niet nodig is. De 
politiezone zit op een andere golflengte dan wat u vandaag in uw ant-
woord laat uitschijnen. Uiteraard moet er samenwerking zijn, maar ik 
verwijs ook naar haar vraag om in navolging van Antwerpen en Brussel 
een soort Maasplan op te stellen. Ik hoop dat u dat op tafel legt bij de 
regeringsonderhandelingen.  
 

11.03  Ortwin Depoortere (VB): Je 

n'invente pas cette question. La 
zone de police de Lanaken-Maas-
mechelen indique elle-même qu'elle 
ne bénéficie pas d'un soutien fédé-
ral suffisant et qu'elle doit dès lors 
recourir à l'aide payante de la SAU. 
J'espère également que vous met-
trez l'élaboration d'un plan "Meuse" 
sur la table des négociations. 
 

Het incident is gesloten. 
L'incident est clos. 
 

12 Samengevoegde vragen van 

- Eva Demesmaeker aan Annelies Verlinden (Binnenlandse Zaken en Institutionele Hervormingen en 
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Democratische Vernieuwing) over "De brief van de CEO's van financiële instellingen over de leefbaar-
heid rond de Naamsepoort" (56001667C) 
- François De Smet aan Annelies Verlinden (Binnenlandse Zaken en Institutionele Hervormingen en De-
mocratische Vernieuwing) over "De zorgwekkende onveiligheid in de wijk rond de Naamsepoort" 
(56001701C) 

12 Questions jointes de 

- Eva Demesmaeker à Annelies Verlinden (Intérieur, Réformes instit. et Renouveau démocratique) sur 
"La lettre des CEO d'institutions financières dénonçant l'insécurité à la Porte de Namur" (56001667C) 
- François De Smet à Annelies Verlinden (Intérieur, Réformes instit. et Renouveau démocratique) sur 
"L'insécurité préoccupante du quartier de la Porte de Namur" (56001701C) 
 

12.01  Eva Demesmaeker (N-VA): Mevrouw de minister, "Wij zijn als 

CEO zo vrij u deze brief te schrijven om de aandacht te vestigen op de 
zorgwekkende situatie in de buurt van onze hoofdzetels aan de 
Naamsepoort, die de veiligheid van onze medewerkers in het gedrang 
brengt", zo luidt het in de brief van de CEO's van de banken ING en 
Deutsche Bank en verzekeringsmaatschappij AXA. 
 
Ze richten hun schrijven aan de federale regeringsleiders, de Brusselse 
minister-president en de burgemeesters van Brussel en Elsene. Ze be-
schrijven hoe de buurt rond de Naamsepoort zienderogen achteruit 
gaat. Drugs, exhibitionisme, prostitutie en een verslechterde hygiëne 
tasten de leefbaarheid aan van wie er woont of werkt. Ze zijn ervan 
overtuigd dat er snel maatregelen nodig zijn om de veiligheid te vergro-
ten in de buurt en aan het metrostation. Ze besluiten met een engage-
ment: ze staan open om daarover te praten en oplossingen te zoeken. 
 
U hebt die brief allicht ook ontvangen. Erkent u de problematiek? 
 
Hebt u contact gehad met de CEO's? Zo ja, wanneer en wie was daar 
allemaal bij aanwezig? Zo niet, wanneer zal dat contact plaatsvinden? 
Kunt u een samenvatting van de gesprekken geven? Welke oplossin-
gen werden er afgetoetst? 
 
Hebt u al contact opgenomen met de burgemeesters van Brussel en 
Elsene? Erkennen zij de problemen? Welke instructies hebt u hun ge-
geven om de leefbaarheid van de buurt te verhogen? Welke maatrege-
len stellen zij voor? 
 
Welke maatregelen zult u zelf nemen? Binnen welke termijn mogen we 
die verwachten? 
 

12.01  Eva Demesmaeker (N-VA): 

Dans la lettre qu'ils ont adressée au 
gouvernement fédéral, au ministre-
président bruxellois et aux bourg-
mestres de Bruxelles et d'Ixelles, les 
CEO d'ING, Deutsche Bank et AXA 
décrivent comment le quartier de la 
Porte de Namur se dégrade à vue 
d'oeil à cause de la drogue, de l'ex-
hibitionnisme, de la prostitution et 
de la dégradation de l'hygiène.  
 
Reconnaissez-vous la probléma-
tique? Avez-vous été en contact 
avec les CEO? Pouvez-vous faire 
un résumé des entretiens? Quelles 
solutions ont été examinées? Avez-
vous contacté les bourgmestres? 
Quelles instructions leur avez-vous 
données pour réhabiliter le quartier? 
Quelles mesures proposent-ils? 
Quelles mesures prendrez-vous 
vous-même et dans quel délai? 
 

12.02  François De Smet (DéFI): Madame la ministre, c'est une quar-

tier bien connu des Bruxellois, la Porte de Namur, qui est en train de 
devenir une zone de non-droit. La presse s’est fait l’écho d’un sentiment 
accru d’insécurité dans et autour de la Porte de Namur: vols à la tire, 
présence de toxicomanes très agressifs et agressions multiples, qui 
sont devenus le lot quotidien de nombreux citoyens et riverains. 
 
Rappelons que pas moins de 36 000 passants circulent à la Porte de 
Namur et qu'elle constitue le deuxième quartier commerçant le plus im-
portant de la Région. Elle draine aussi le personnel de trois grandes 
sociétés, dont le siège se situe à proximité et qui se sont exprimées par 
voie de courrier. 
 
Les bourgmestres d’Ixelles et de Bruxelles-Ville travaillent actuellement 
avec les acteurs concernés – police fédérale et locale, services de pré-
vention – afin de préparer un plan d’action et de riposte. Contrairement 

12.02  François De Smet (DéFI): In 

de pers verschenen berichten over 
een groeiend onveiligheidsgevoel in 
de buurt van de Naamsepoort. Er 
zijn zakkenrollers en agressieve 
drugsverslaafden actief en talrijke 
vormen van agressie zijn er dage-
lijkse kost. In die buurt, de op een na 
belangrijkste commerciële wijk van 
het Brusselse Gewest, is het hoofd-
kantoor gevestigd van drie groot-
banken, die in een brief hun be-
zorgdheid over die onveiligheid heb-
ben geuit. De burgemeesters van 
Elsene en Brussel-Stad bereiden 
samen met de federale en lokale 
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à d'autres qui estiment que la police et l'ordre ne dépendent que des 
communes ou de la Région bruxelloise, je sais qu'ils incombent aussi à 
la responsabilité fédérale, surtout lorsqu'il s'agit de drogues et de crimi-
nalité organisée. 
 
En conséquence, madame la ministre, vos services ont-ils été associés 
au plan des deux bourgmestres? Des actions concrètes sont-elles en-
visagées à court terme en vue du renforcement des effectifs de police 
dans ce quartier très dense?  
 
Avez-vous une réponse précise à apporter aux critiques formulées par 
les bourgmestres concernant la police des chemins de fer – qui est con-
cernée puisqu'on parle aussi d'une station de métro – dont l’efficacité 
semble relative? Dans l’affirmative, une concertation sera-t-elle menée 
avec votre homologue de la Mobilité à cet égard?  
 

politie en de preventiediensten een 
actieplan voor.  
 
In tegenstelling tot degenen die 
denken dat de politie en ordehand-
having enkel van de gemeenten of 
het gewest afhangen, weet ik dat ze 
ook een federale verantwoordelijk-
heid zijn, vooral wanneer er drugs of 
georganiseerde misdaad in het spel 
zijn. 
 
Werden uw diensten bij het plan van 
de burgemeesters betrokken? 
Overweegt men het aantal politie-
agenten in die wijk uit te breiden? 
Wat antwoordt u in verband met de 
spoorwegpolitie, die voor het metro-
station betrokken partij is? Zal er 
overleg gepleegd worden met uw 
collega van Mobiliteit? 
 

12.03  Annelies Verlinden, ministre: Merci, cher collègues. Le courrier 

des CEO d'Axa, d'ING et de la Deutsche Bank évoquant la situation 
problématique dans les quartiers de la Porte de Namur à Bruxelles a 
retenu toute mon attention.  
 

12.03 Minister Annelies Verlinden: 

Ik heb de brief van de CEO's van 
AXA, ING en Deutsche Bank met de 
grootste aandacht gelezen. 
 

De politiezone Brussel HOOFDSTAD Elsene heeft inderdaad een stij-
ging van het aantal klachten van bepaalde handelszaken vastgesteld. 
Ik kan u verzekeren dat dit een prioriteit is voor PolBru. De politiedien-
sten hebben onmiddellijk maatregelen genomen om de aanwezigheid 
van de politie en ook de waakzaamheid te verhogen. Meer concreet 
betreft het maatregelen met betrekking tot een reorganisatie van de pa-
trouilles. De fietspatrouilles en de reguliere patrouilles werden herschikt 
voor een betere dekking van de getroffen buurt. De inspanningen wer-
den verhoogd en er werden contacten gelegd met de handelaars om 
hen gerust te stellen en te tonen dat we de situatie niet onderschatten. 
 

La zone de police Bruxelles CAPI-
TALE Ixelles a en effet constaté une 
augmentation du nombre de 
plaintes. Elle a immédiatement pris 
des mesures pour renforcer la vigi-
lance et la présence policière. Les 
patrouilles ont été réorganisées. 
Les patrouilles à vélo et les pa-
trouilles régulières ont été réorgani-
sées pour mieux couvrir le quartier. 
Les efforts ont été intensifiés et des 
contacts ont été établis avec les 
commerçants. 
 

Une deuxième mesure concerne le renforcement de la vigilance autour 
des stations de métro. La station de métro de la Porte de Namur et ses 
environs font l'objet d'une surveillance particulière. La police des  
chemins de fer et la police fédérale, en collaboration avec les zones de 
police locales bruxelloises, mènent régulièrement des actions coordon-
nées pour lutter contre les nuisances dans et autour des stations de 
métro du quartier. 
 
De plus, la Recherche Locale de la zone de police PolBru accorde une 
attention accrue au quartier de la Porte de Namur, en mettant l'accent 
sur les problématiques liées à la drogue. 
 

Een tweede maatregel betreft de 
verhoogde waakzaamheid rond de 
metrostations. Het metrostation 
Naamsepoort en de omgeving er-
van zullen onder bijzondere surveil-
lance staan. De spoorwegpolitie en 
de federale politie voeren in samen-
spraak met de lokale politiezones 
geregeld gecoördineerde acties uit 
om de overlast tegen te gaan. De 
politiezone PolBru oefent een ver-
scherpt toezicht uit op die wijk en op 
de druggerelateerde problemen.  
 

De derde maatregel is het samenbrengen van alle betrokkenen. Er 
wordt een vergadering voorbereid op initiatief van de burgemeesters 
van Brussel en Elsene. Alle betrokkenen, waaronder de lokale politie, 

La troisième mesure consiste à réu-
nir toutes les parties prenantes, y 
compris la police locale, la STIB, la 
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de MIVB, de federale spoorwegpolitie bevoegd voor de metro en de 
preventiediensten, worden samengebracht om de genomen en de te 
nemen maatregelen te bespreken. 
 

police fédérale des chemins de fer 
en charge du métro et les services 
de prévention, pour discuter des 
mesures prises et de celles à pren-
dre. 
 

La quatrième mesure est une mobilisation continue des services de po-
lice. En attendant, les brigades de police restent pleinement mobilisées, 
assurant une vigilance renforcée dans la zone concernée pour garantir 
la sécurité et la tranquillité publiques. 
 

De vierde maatregel bestaat in een 
voortdurende mobilisatie van de po-
litiediensten. De brigades staan vol-
ledig paraat, en staan in voor een 
verscherpte surveillance en waak-
zaamheid in de zone.  
 

Ten slotte werd ingezet op verhoogde zichtbaarheid. Zo bemande de 
lokale politie tijdens de eindejaarsperiode een pop-upstore in de Gul-
denvliesgalerij. Dat initiatief verhoogde de politiezichtbaarheid in de 
wijk. Dat tijdelijk aanspreekpunt beantwoordde aan een specifieke be-
hoefte bij de buurtbewoners. 
 

Enfin, des efforts ont été consentis 
pour accroître la visibilité. Ainsi, la 
police locale a ouvert un magasin 
éphémère dans la Galerie de la Toi-
son d'Or pendant la période de fin 
d'année afin d'accroître la visibilité 
policière dans le quartier. 
 

Comme vous pouvez le constater, la situation est prise au sérieux et les 
services de police ont mis en œuvre plusieurs initiatives afin de rétablir 
au mieux l’ordre et la sérénité dans ce quartier. 
 

De situatie wordt ernstig genomen 
en de politie heeft initiatieven geno-
men om de orde en de sereniteit in 
die wijk te herstellen.  
 

12.04  Eva Demesmaeker (N-VA): Mevrouw de minister, dank u voor 

uw antwoord.  
 
Het is fijn dat er wordt samengewerkt. Ik hoor dat de contacten er zeker 
zijn. De vraag blijft natuurlijk waarom het zo achteruit gaat en of de 
maatregelen wel voldoende zijn om de achteruitgang tegen te gaan. 
 
Ik vind dat de situatie in Brussel elke dag verergert. Ik besef dat jullie dit 
ernstig nemen, maar het zal een tendens moeten zijn: we gaan daar 
heel veel werk hebben en we moeten goed bekijken hoe we de situatie 
aanpakken. Dat zal niet eenvoudig zijn. Alleen het aantal patrouilles en 
de zichtbaarheid verhogen, zal niet voldoende zijn. 
 

12.04  Eva Demesmaeker (N-VA): 

La question reste bien sûr de savoir 
pourquoi la situation se dégrade et 
si les mesures prises sont suffi-
santes. La situation à Bruxelles se 
dégrade de jour en jour. Il ne suffit 
pas d'augmenter le nombre de pa-
trouilles et la visibilité. 
 

12.05  François De Smet (DéFI): Madame la ministre, merci pour votre 

réponse.  
 
À l’instar de nombreux Bruxellois, je connais bien ce quartier, que je 
fréquente régulièrement. Ce qui est très frappant et, à mon avis, extrê-
mement déprimant pour les riverains et les nombreuses personnes qui 
passent par là, c’est le fait que la station de métro a été rénovée récem-
ment. 
 
Malheureusement, cet endroit est devenu un lieu où une forme de petite 
et de grande violence s’est rapidement développée. Il faut donc vrai-
ment être sur le coup et faire en sorte que les acteurs concernés, les 
deux bourgmestres, la STIB, la police des chemins de fer et vous-même 
preniez le contrôle de ce quartier, qui est une vitrine essentielle pour 
notre Région. La rapidité avec laquelle des quartiers et des stations de 
métro très récemment rénovés se détériorent à cause de la délinquance 
– notamment à cause de la toxicomanie et des trafiquants de drogue – 
est objectivement inquiétante. 
 

12.05  François De Smet (DéFI): 

Voor de omwonenden en voorbij-
gangers is het tempo waarin de wijk 
erop achteruit is gegaan deprime-
rend, zeker aangezien het metrosta-
tion pas gerenoveerd is. De achter-
uitgang is te wijten aan de criminali-
teit, met name drugsverslaving en 
drugshandel. Samen met de twee 
burgemeesters, de MIVB en de 
spoorwegpolitie moet u de controle 
heroveren over deze wijk, die be-
langrijk is voor de uitstraling van ons 
Gewest! 
 



 15/01/2025 CRIV 56 COM 072 
 

KAMER-2E ZITTING VAN DE 56E ZITTINGSPERIODE 2024 2025 CHAMBRE-2E SESSION DE LA 56E LEGISLATURE 

 

54 

L'incident est clos. 
Het incident is gesloten. 
 

13 Question de Hervé Cornillie à Annelies Verlinden (Intérieur, Réformes instit. et Renouveau démocra-

tique) sur "L'évolution du mode de distribution des drogues en Belgique" (56001721C) 

13 Vraag van Hervé Cornillie aan Annelies Verlinden (Binnenlandse Zaken en Institutionele Hervormin-

gen en Democratische Vernieuwing) over "De evolutie van de manier waarop drugs gedeald worden in 
België" (56001721C) 
 

13.01  Hervé Cornillie (MR): Monsieur le président, madame la mi-

nistre, en quelques décennies, le trafic de drogue a évolué, d'une part 
en quantité et, d'autre part, en mode opératoire, le premier aspect étant 
sans doute quelque peu alimenté par la diversité de ces modes opéra-
toires. 
 
Le trafic de rue en surface a depuis bien longtemps laissé place à 
d'autres formes de trafic, notamment un trafic d'appartement par lequel 
un toxicomane assure une partie de sa consommation en abritant le 
plus discrètement possible un commerce de substances dans son loge-
ment à l'abri des regards. 
 
De la part des forces d'ordre, cela a demandé une adaptation des mé-
thodes d'observation, de recherche et d'interpellation, ce qu'elles ont 
fait bien évidemment par souci d'efficacité. Dans l'état du droit, qui n'est 
pas l'objet de ma question, il faut continuer le combat. 
 
Mais, lorsqu'on prend la peine de s'intéresser à l'évolution du marché 
des substances psychotropes illicites, force est de constater que la dis-
tribution des drogues, notamment celles de synthèse, se fait, comme 
d'ailleurs d'autres pans de l'économie, par colis, échappant à ce stade 
à tout contrôle policier. 
 
En fait, sans le savoir, Dédé le facteur, Mourad le livreur ou Angelo le 
coursier sont les dealers des temps modernes. 
 
J'en viens ainsi à ma réflexion ou plutôt à ma question. Si l'on veut en-
granger des résultats nouveaux et sensibles en matière de lutte contre 
le trafic de drogue, ne faut-il pas progressivement recruter plus de doua-
niers que de policiers et, ce, pour faire face à l'évolution du mode de 
distribution qui passe désormais plus par les aéroports et autres centres 
de tri, notamment postaux? Il ne s'agit bien évidemment pas d'une re-
mise en question du travail des policiers mais simplement de s'adapter 
à la réalité du terrain. Comment appréhendez-vous ce changement né-
cessaire avec votre collègue des Finances, qui a la tutelle sur le dépar-
tement qui concerne les douaniers, dans le cadre des besoins à déter-
miner en matière de ressources humaines? Cet investissement en res-
sources humaines, s'il représente un coût de fonctionnement dont je 
suis bien conscient, est productif dans les souhaits et la volonté poli-
tique que nous avons. 
 

13.01  Hervé Cornillie (MR): De 

drugshandel is geëvolueerd. Drugs-
handel op straat heeft plaats ge-
ruimd voor drugshandel in apparte-
menten, waarbij drugsverslaafden 
voor een deel van hun eigen con-
sumptie zorgen door er discreet een 
handeltje in stoffen te drijven. De 
politiediensten hebben hun metho-
den moeten aanpassen. Bij de hui-
dige stand van het recht moeten we 
de strijd voortzetten. De drugs wor-
den nu per pakketpost verspreid en 
ontsnappen zo aan elke politiecon-
trole. Zonder het te weten zijn de 
postbodes, pakjesbezorgers en 
koeriers moderne drugsdealers. 
 
Moeten we niet geleidelijk meer 
douanebeambten dan politieagen-
ten aanwerven om resultaten te 
boeken en er rekening mee te hou-
den dat de drugs nu via de luchtha-
vens en de postsorteercentra ver-
spreid worden? Hoe benadert u die 
evolutie in samenwerking met de 
minister van Financiën, teneinde de 
personeelsbehoeften van de doua-
nediensten te bepalen? 
 

13.02  Annelies Verlinden, ministre: Monsieur Cornillie, le trafic de 

drogue par voie postale constitue un mode de distribution qui a connu 
une croissance notable ces dernières années. Il ne s'agit pas unique-
ment de petits consommateurs se faisant livrer des substances à leur 
domicile, mais également d'organisations criminelles qui exploitent ce 
canal de manière systématique et organisée.  
 
Contrairement à une perception parfois répandue, le volume du trafic 

13.02 Minister Annelies Verlinden: 

De drugshandel via de post is de 
laatste jaren aanzienlijk toegeno-
men en de volumes die hiermee ge-
moeid zijn, mogen niet onderschat 
worden. De douane slaagt er onvol-
doende in om zendingen op te spo-
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de drogue par lettre ou colis ne doit pas être sous-estimé. Certes, la 
quantité de drogue expédiée dans une lettre ou un colis est générale-
ment limitée. Toutefois, la fréquence élevée des envois aboutit à des 
volumes cumulés considérables. De nombreux petits colis de quelques 
kilos expédiés de manière régulière peuvent, au total, représenter plu-
sieurs tonnes de substances illicites. Si les douanes jouent un rôle es-
sentiel dans la détection et l'interception de ces envois, leur action ne 
constitue qu'une partie de la réponse nécessaire face à ce phénomène. 
Au-delà des saisies, un travail d'enquête approfondi est mené par les 
services de police afin d'identifier les expéditeurs, en particulier dans le 
cas des drogues de synthèse, pour lesquelles notre pays constitue 
avant tout un territoire exportateur, et de démanteler les organisations 
criminelles qui se cachent derrière ces importations et exportations.  
 
À cet égard, le projet Postkoets que je viens de mentionner illustre une 
approche multidisciplinaire essentielle à cette lutte. Il favorise une coo-
pération étroite non seulement entre les partenaires publics – police, 
douanes et parquets –, mais également avec des partenaires privés tels 
que les transporteurs et les points relais. Ces services collaborent éga-
lement à la mise en place de la formation CEPOL "Drug Trafficking 
Methods: Mail and Postal Parcels", qui vise à améliorer la détection des 
drogues introduites et la contrebande par le biais de services postaux, 
en vue de renforcer l'analyse des risques et les procédures d'enquête 
et d'accroître l'impact de la réponse des services répressifs sur les ac-
tivités criminelles abusant des services postaux et de courrier. 
 
La police et les douanes travaillent ainsi ensemble pour fournir une for-
mation au niveau international, en coopération avec de nombreuses or-
ganisations internationales, comme UNODC, Europol, EUDA et le sec-
teur privé. 
 

ren en te onderscheppen. De poli-
tiediensten moeten alle sporen re-
chercheren om de afzenders te 
identificeren, met name van synthe-
tische drugs, die voornamelijk uitge-
voerd worden vanuit ons land, en 
om de criminele organisaties te ont-
mantelen. 
 
In het kader van het multidiscipli-
naire project Postkoets wordt een 
nauwe samenwerking tussen pu-
blieke, maar ook private partners 
bevorderd. Deze diensten werken 
ook samen voor de organisatie van 
de Cepol-opleiding Drug trafficking 
methods: Mail and postal parcels, 
die tot doel heeft de opsporing van 
ingevoerde drugs en van smokkel-
praktijken via de post te verbeteren. 
 
Politie en douanediensten slaan op 
die manier de handen ineen om op-
leidingen te verstrekken op interna-
tionaal niveau, in samenwerking 
met tal van internationale organisa-
ties. 
 

13.03  Hervé Cornillie (MR): Merci, madame la ministre, de vos élé-

ments de réponse.  
 
Bien entendu, la Belgique est idéalement située et équipée en infras-
tructures de tous bords pour le soutien de l'économie, c'est une évi-
dence. Mais c'est aussi l'économie parallèle ou illicite qui fait usage des 
dispositions et équipements que nous avons, je pense que nous 
sommes d'accord sur le constat. 
 
Encore une fois – merci d'avoir évoqué ces aspects dans une autre ré-
ponse –, ce n'est pas le travail des policiers qui est en cause. Je sais 
que nous avons besoin d'eux pour le suivi des découvertes que l'on 
ferait. Je crois néanmoins sincèrement qu'un investissement plus dense 
dans les douaniers nous serait utile non seulement dans le cadre de la 
lutte contre les substances illicites mais également pour toutes les con-
trefaçons, même si ce n'est pas l'objet de ma question.  
 
Je crois véritablement qu'en termes de production de résultats, le fait 
de réinvestir dans ces fonctions majeures qui sont propres à l'État ré-
galien serait productif et je vous y encourage. 
 

13.03  Hervé Cornillie (MR): De 

parallelle of illegale economie 
maakt gebruik van onze voorzienin-
gen. Ik wil uiteraard niet naar de po-
litie vingerwijzen, maar ik geloof dat 
er meer geïnvesteerd moet worden 
in de douane in het kader van de 
strijd tegen verboden middelen 
maar ook tegen namaak. 
 

Het incident is gesloten. 
L'incident est clos. 
 

14 Vraag van Wim Van der Donckt aan Annelies Verlinden (Binnenlandse Zaken en Institutionele Her-

vormingen en Democratische Vernieuwing) over "De problemen met onder meer het inschrijven van 
auto’s in fusiegemeenten" (56001730C) 
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14 Question de Wim Van der Donckt à Annelies Verlinden (Intérieur, Réformes instit. et Renouveau dé-

mocratique) sur "Les problèmes liés notamment à l'immatriculation de voitures dans les communes 
fusionnées" (56001730C) 
 

14.01  Wim Van der Donckt (N-VA): Mevrouw de minister, op 1 januari 

was de invoering van de fusies van gemeenten in het Waalse en het 
Vlaamse Gewest een feit. Op 4 januari vonden de eerste problemen al 
hun weg naar de media. Verschillende mensen ondervonden immers 
problemen: de ene kreeg zijn nieuwe auto niet ingeschreven, de andere 
had geen toegang tot het containerpark. Ook het afleveren van rijbewij-
zen en reispassen verliep niet zonder problemen. U hebt dat ongetwij-
feld ook opgemerkt in de media. 
 
Toen daar een vraag over werd gesteld, stelde de woordvoerder van 
BiZa dat het te wijten was aan een technisch probleem bij het Rijksre-
gister. Wat dat probleem precies is, weten we tot op heden niet. U zou 
daar nadere toelichting over kunnen verschaffen.  
 
Nochtans zouden die problemen er helemaal niet mogen zijn. Het is 
namelijk niet de eerste keer dat er in dit land gemeenten fuseren. In 
2018-2019 zijn ook een heleboel fusies doorgevoerd en toen rezen er 
gelijkaardige problemen. Toen stelde de Kruispuntbank van Onderne-
mingen vast dat er duizenden foutieve adressen waren omdat die niet 
automatisch werden omgezet bij de invoering van de fusies. Hoewel de 
FOD Binnenlandse Zaken al in juni 2018 op de hoogte was van de aan-
passingen aan het informatiesysteem van het Rijksregister die fusies 
vergen, stellen we nu weer dezelfde problemen vast. 
 
Kunt u die problemen bevestigen? Wat was het probleem? Hoe zult u 
die problemen oplossen? Hoe kunnen ze worden voorkomen voor de 
toekomst? Er zullen immers nog fusies volgen. Welke lessen werden 
dan precies getrokken na 2019? Ging het toen om gelijkaardige proble-
men of waren die van een andere aard? 
 

14.01  Wim Van der Donckt (N-

VA): Les fusions de communes des 
Régions wallonne et flamande n'ont 
pas tardé à causer toutes sortes de 
problèmes administratifs, notam-
ment en ce qui concerne l'immatri-
culation des véhicules. Selon le 
SPF Intérieur, un problème tech-
nique au niveau du Registre natio-
nal en est la cause. Cependant, des 
problèmes similaires ont également 
été identifiés lors des fusions de 
2018-2019. 
 
Quelles leçons ont été – ou n'ont 
pas été – tirées à l'époque? Com-
ment les problèmes actuels seront-
ils résolus et évités à l'avenir? 
 

14.02 Minister Annelies Verlinden: Mijnheer de voorzitter, mijnheer 

Van der Donckt, ik wil u ten eerste verzekeren dat de fusies van ge-
meenten tijdig, maar ook nauwgezet worden voorbereid door alle be-
trokken diensten, ook door de diensten van het Rijksregister. Dat ge-
beurt uiteraard in nauwe samenwerking met de gemeenten zelf, maar 
ook met de deelstaten, de regio’s en de andere bij de fusies betrokken 
partners. 
 
Sommige problemen kunnen jammer genoeg pas worden vastgesteld 
bij het echt verwerken van de dossiers in de gemeenten. Het is niet 
steeds mogelijk om alles wat kan mislopen in een complex ecosysteem 
van databanken en digitale dienstverlening op voorhand honderd pro-
cent in te schatten. Voor alle duidelijkheid, het gaat ook om databanken 
buiten de bevoegdheid van de FOD Binnenlandse Zaken. 
 
In elk geval vinden de problemen zelf niet altijd hun oorsprong bij het 
Rijksregister. De problemen met de voertuigregistratie bleken  
bijvoorbeeld verband te houden met het bijwerken van interne databan-
ken van de FOD Mobiliteit, waarvoor het Rijksregister geen verantwoor-
delijkheid draagt. De problemen met betrekking tot het paspoort hielden 
verband met het beheer van de toegangsrechten voor de gebruikers. 
Voor meer informatie verwijs ik u daarom graag naar mijn collega-mi-
nisters van Mobiliteit en van Buitenlandse Zaken. 
 

14.02  Annelies Verlinden, mi-

nistre: Les fusions de communes 
sont soigneusement préparées par 
tous les services concernés, y com-
pris le Registre national, en coopé-
ration avec les communes, les ré-
gions et d'autres partenaires. Néan-
moins, certains problèmes ne peu-
vent être identifiés qu'en cours de 
traitement.  
 
De nombreux problèmes ne relè-
vent pas de la compétence du Re-
gistre national. Ainsi, les problèmes 
liés à l'immatriculation des véhi-
cules étaient dus à la mise à jour 
des bases de données internes du 
SPF Mobilité et les problèmes liés 
aux passeports concernaient la ges-
tion des droits d'accès des utilisa-
teurs. Pour cette matière, je vous 
renvoie respectivement aux mi-
nistres de la Mobilité et des Affaires 
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Inzake de problemen met adressen geven mijn diensten aan dat soms 
incorrecte of technisch niet-conforme informatie over wijzigingen in 
straatnamen en huisnummers aan het Rijksregister werd verstrekt door 
de gemeente. Die wijzigingen konden ook niet tijdig worden opgemerkt 
of werden niet tijdig opgemerkt door onze diensten. Toen de informatie 
op de fusiedatum werd verwerkt, ontstond een synchronisatieprobleem 
tussen de diverse databanken, die ofwel foutieve ofwel technisch on-
bruikbare data ontvingen en dus niet konden functioneren zoals dat 
hoort en zoals mensen mogen verwachten. 
 
Er werd ten slotte ook een probleem geïdentificeerd bij het overzetten 
van bepaalde toegangsrechten van de oude gemeente naar de nieuwe 
gemeente bij het Rijksregister. De oplossing voor die specifieke proble-
matiek wordt momenteel door de partners getest. 
 
Ik kan u verzekeren dat de diensten alles in het werk stelden en nog 
stellen om alle problemen zo snel mogelijk op te lossen, ongeacht de 
vraag of zij hun oorsprong vinden bij het Rijksregister dan wel elders. 
Een aantal programma’s werd al met de nodige urgentie aangepast om 
de gevolgen tot een minimum te beperken. Het spreekt voor zich dat 
mijn diensten en ook alle partners de voorbije fusieoperatie zullen eva-
lueren, zoals we dat ook hebben gedaan in 2019. De tijd staat niet stil; 
de technologie evolueert en alle databanken kunnen niet altijd op elkaar 
worden afgestemd. 
 
Het moet in elk geval worden opgemerkt dat de fusies van 2019 niet in 
eenzelfde context hebben plaatsgevonden als de fusies van 2024, 
waaraan nog meer technologie was gekoppeld. 
 
Ik kan dus concluderen dat de vastgestelde problemen diverse oorza-
ken hebben, die niet allemaal of noodzakelijkerwijze te wijten zijn aan 
het Rijksregister. Dat neemt echter niet weg dat de diensten alle hulp 
hebben geboden aan alle partners om de problemen zo snel mogelijk 
op te lossen. Zowel het Rijksregister als de partners zullen de opgedane 
ervaring ook gebruiken bij eventuele toekomstige fusies.  
 

étrangères. Concernant les pro-
blèmes liés aux adresses, les com-
munes ont fourni des données erro-
nées au Registre national, ce qui a 
entraîné des erreurs de synchroni-
sation. Enfin, une solution au pro-
blème du transfert de certains droits 
d'accès de l'ancienne commune 
vers la nouvelle commune au sein 
du Registre national est actuelle-
ment à l'essai. 
 
Il va de soi que mes services et les 
partenaires évalueront la dernière 
opération de fusion. 
 

14.03  Wim Van der Donckt (N-VA): Mevrouw de minister, ik begrijp 

dat het een en ander vrij complex is en dat er veel actoren zijn op het 
terrein. De man die zijn voertuig wil inschrijven, heeft daaraan echter 
geen boodschap. Hij betaalt zijn belasting. Hij zal waarschijnlijk ook zijn 
autobelasting moeten betalen en hij verwacht natuurlijk dat alles ver-
loopt zoals het hoort te verlopen.  
 
Fouten kunnen steeds gebeuren, maar ik hoop dat men lessen zal trek-
ken uit de situatie, beter dan in 2019, en dat bij eventuele komende 
fusies die problemen wel ondervangen zullen worden, zoals een burger 
trouwens mag verwachten van een overheid.  
 

14.03  Wim Van der Donckt (N-

VA): J'espère qu'on tirera des ensei-
gnements de cette situation afin que 
ces problèmes ne se reproduisent 
pas lors d'éventuelles fusions fu-
tures. 
 

Het incident is gesloten. 
L'incident est clos. 
 

15 Vraag van Matti Vandemaele aan Annelies Verlinden (Binnenlandse Zaken en Institutionele Hervor-

mingen en Democratische Vernieuwing) over "De veroordeling van Griekenland door het EHRM voor 
een pushback" (56001739C) 

15 Question de Matti Vandemaele à Annelies Verlinden (Intérieur, Réformes instit. et Renouveau démo-

cratique) sur "La condamnation de la Grèce par la CEDH pour un refoulement" (56001739C) 
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15.01  Matti Vandemaele (Ecolo-Groen): Mijnheer de voorzitter, ik ver-

wijs naar de schriftelijke versie van mijn vraag. 
 
Griekenland is door het Europees Hof van de Rechten van de Mens 
veroordeeld voor een pushback. In 2019 werd een vrouw teruggedre-
ven naar Turkije zonder de kans te krijgen om bescherming te vragen. 
Het EHRM acht niet alleen bewezen dat de vrouw slachtoffer is gewor-
den van een pushback, maar wees ook op het systematisch karakter 
van deze praktijk aan de Grieks-Turkse grens. De Griekse regering blijft 
het beleid van pushbacks ontkennen. 
 
Mensenrechtenorganisaties signaleren al jarenlang dat er systematisch 
pushbacks plaatsvinden aan de Europese buitengrenzen. Uit onder-
zoek van 11.11.11. blijkt dat er in 2023 maar liefst 300.000 pushbacks 
zijn gedocumenteerd, waarvan 25.000 aan de Turks-Griekse grens. De 
pushbacks gaan vaak gepaard met geweld, zoals stokslagen, het losla-
ten van honden of het gedwongen uitkleden van mensen. 
 
Het Europees grenswachtagentschap Frontex is aanwezig aan de 
Grieks-Turkse grens. De Management Board van Frontex moet toezien 
op de naleving van mensenrecht bij grensbewaking. De Belgische ver-
tegenwoordiger in de Board is een personeelslid van de federale politie. 
Als Minister van Binnenlandse Zaken bent u betrokken bij het bepalen 
van het Belgisch standpunt in de Board. Mijn vragen zijn: 
 
Welke stappen heeft België de afgelopen jaren ondernomen om push-
backs aan te kaarten in de Management Board? 
 
Zal België de veroordeling van Griekenland aankaarten in de volgende 
bijeenkomst van de Management Board? Welk standpunt zal de Belgi-
sche vertegenwoordiger daarbij innemen? 
 
Volgens artikel 46 van de Frontex-verordening moeten activiteiten van 
het agentschap worden stopgezet bij schendingen van mensenrechten. 
De Fundamental Rights Officer van Frontex adviseerde eerder een te-
rugtrekking uit Griekenland. Vindt u dat Frontex zich na deze veroorde-
ling moet terugtrekken uit Griekenland? 
 
Over welke expertise beschikt de vertegenwoordiger in de Management 
Board rond het internationaal recht en mensenrechten? Welke bijko-
mende opleidingen moet de persoon volgen? 
 
Welke stappen zal u verder ondernemen in de strijd tegen pushbacks 
na deze veroordeling? 
 

15.01  Matti Vandemaele (Ecolo-

Groen): La Grèce a été condamnée 
par la Cour européenne des droits 
de l'homme (CEDH) pour un refou-
lement en 2019. La CEDH souligne 
également le caractère systéma-
tique de cette pratique à la frontière 
gréco-turque. Frontex y est pré-
sente. La direction de Frontex doit 
veiller au respect des droits de 
l'homme dans le cadre du contrôle 
frontalier. Le représentant belge est 
un membre du personnel de la po-
lice fédérale. 
 
Quelles mesures la Belgique a-t-elle 
prises ces dernières années pour 
aborder les refoulements avec la di-
rection de Frontex? Quelle position 
le représentant belge adoptera-t-il 
lors de la prochaine réunion? De 
quelle expertise dispose-t-il en ma-
tière de droit international et de 
droits de l'homme? 
 
Selon l'article 46 du règlement Fron-
tex, les activités de l'agence doivent 
être interrompues en cas de viola-
tions des droits de l'homme. Souhai-
tez-vous que Frontex se retire de 
Grèce après cette condamnation? 
Ferez-vous des démarches supplé-
mentaires pour lutter contre les re-
foulements? 
 

15.02 Minister Annelies Verlinden: Mijnheer Vandemaele, dank u voor 

uw vraag en voor de efficiëntie. 
 
België hecht, zoals eerder gezegd, een heel groot belang aan het nale-
ven van fundamentele rechten in het algemeen, dus ook zeker bij grens-
bewakingsoperaties. België erkent de cruciale rol van het Fundamental 
Rights Office binnen Frontex. 
 
Dat Fundamental Rights Office wacht niet op juridische veroordelingen, 
maar stimuleert de lidstaten via aanbevelingen en actieplannen om tij-
dig preventieve maatregelen te nemen. De proactieve aanpak biedt de 
lidstaten concrete handvaten om fundamentele rechten bij grensbeheer 

15.02  Annelies Verlinden, mi-

nistre: La Belgique attache une 
grande importance au respect des 
droits fondamentaux et reconnaît le 
rôle crucial du Fundamental Rights 
Office de Frontex. Ce bureau en-
courage les États membres à pren-
dre des mesures préventives en 
temps utile. Nos représentants au 
conseil d'administration contribuent 
notamment au suivi des rapports 
d'incidents graves. 
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te waarborgen en ook om verbeteringen door te voeren. Onze verte-
genwoordigers in de management board spelen een actieve rol in het 
ondersteunen van die prioriteiten. Zij dragen bij aan de opvolging van 
serious incident reports, ondersteunen de aanbevelingen van het Fun-
damental Rights Office en pleiten systematisch voor transparantie, ver-
antwoordingsplicht en respect voor fundamentele rechten. 
 
Op nationaal niveau heeft België belangrijke stappen gezet om de richt-
lijnen van het Fundamental Rights Office te integreren in onze strategie 
voor geïntegreerd grensbeheer. Zo nam ons land deel aan een vrijwil-
lige werkgroep onder leiding van het Fundamental Rights Office, waarin 
de lidstaten ervaringen hebben uitgewisseld en hebben gewerkt aan 
harmonisatie. Die samenwerking heeft geleid tot een sterke verankering 
van de richtlijnen in onze nationale strategie. Hoewel de werkgroep niet 
leidde tot een uniforme Europese toepassing, zien we dit initiatief als 
een basis voor verdere samenwerking en harmonisatie. België blijft bin-
nen de management board pleiten voor een consistente aanpak in alle 
lidstaten, zodat variaties in alle nationale praktijken worden beperkt en 
fundamentele rechten overal beter worden beschermd. Het is belangrijk 
te onderstrepen dat de management board geen toezichtsorgaan voor 
nationale operaties is. 
 
Artikel 46 van de Frontexverordening legt de verantwoordelijkheid voor 
corrigerende maatregelen bij de uitvoerende directeur, in overleg met 
de onafhankelijke fundamental rights officer en na consultatie van de 
betrokken lidstaat. Dat proces is geen binaire keuze tussen blijven of 
vertrekken, maar biedt ruimte voor strategische en proportionele maat-
regelen die gericht zijn op verbeteringen ter plaatse.  
 
Onze Belgische vertegenwoordigers in de management board worden 
gesteund door een multidisciplinaire nationale structuur, waarin exper-
tise uit verschillende diensten wordt gebundeld. Die aanpak stelt hen in 
staat om strategisch en goed voorbereid bij te dragen aan de discussies 
en de beslissingen binnen Frontex. Dat wordt erkend als een best prac-
tice en draagt bij aan zowel een betere interne coördinatie als een ef-
fectiever functioneren binnen het agentschap.  
 
België blijft zich inzetten voor een grensbeheer dat transparant, verant-
woord en menswaardig is. Met onze inspanningen, zowel nationaal als 
binnen Frontex, willen we bijdragen aan een Europees grensbeheer dat 
niet alleen effectief, maar ook rechtvaardig is, en dat volledig in over-
eenstemming met de kernwaarden van de Europese Unie.  
 

Au niveau national, la Belgique a 
pris des mesures importantes pour 
intégrer les lignes directrices du bu-
reau dans sa stratégie de gestion in-
tégrée des frontières. Ainsi, la Bel-
gique a participé à un groupe de tra-
vail volontaire dirigé par le bureau, 
au sein duquel les États membres 
ont échangé leurs expériences. 
Cette initiative constitue une base 
pour la poursuite de la coopération 
et de l'harmonisation européennes. 
La Belgique continue à plaider pour 
une approche cohérente dans tous 
les États membres afin que les 
droits fondamentaux soient mieux 
protégés partout. 
 
Je souligne que le conseil d'admi-
nistration de Frontex n'est pas un 
organe de tutelle des opérations na-
tionales. 
 
L'article 46 du règlement Frontex at-
tribue la responsabilité des mesures 
correctives au directeur exécutif, en 
consultation avec l’officier indépen-
dant aux droits fondamentaux et 
l'État membre concerné. Ce proces-
sus permet de prendre des mesures 
correctives stratégiques et propor-
tionnées.  
 
Nos représentants belges sont sou-
tenus par une structure nationale 
multidisciplinaire qui comprend l'ex-
pertise de différents services. Cela 
leur permet de contribuer dûment 
aux discussions et aux décisions.  
 
La Belgique continue à œuvrer pour 
une gestion des frontières transpa-
rente, responsable et humaine. 
 

Het incident is gesloten. 
L'incident est clos. 
 

16 Vraag van Sam Van Rooy aan Annelies Verlinden (Binnenlandse Zaken en Institutionele Hervormin-

gen en Democratische Vernieuwing) over "De oproep tot een intifada in de Antwerpse straten" 
(56001810C) 

16 Question de Sam Van Rooy à Annelies Verlinden (Intérieur, Réformes instit. et Renouveau démocra-

tique) sur "L'appel à une intifada dans les rues anversoises" (56001810C) 
 

16.01  Sam Van Rooy (VB): Afgelopen zaterdag, op 11 januari, vond 

er in Antwerpen een zoveelste anti-Israëlbetoging plaats. Tijdens die 
betoging werd systematisch opgeroepen tot een intifada. Het is telkens 
weer gebleken dat intifada staat voor dodelijke, jihadistische aanslagen, 

16.01  Sam Van Rooy (VB): Le 

11 janvier, une énième manifesta-
tion anti-israélienne a eu lieu à An-
vers, appelant à une intifada. Un tel 
appel est-il punissable ou, à votre 
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zelfmoordaanslagen in Israël tegen onschuldige joden en ook tegen on-
schuldige niet-joden. De islamitische jihad is immers meedogenloos 
voor eenieder die verraad pleegt tegen de islamitische zaak. Intifada 
staat met andere woorden gelijk aan bloedige terreuraanslagen op Is-
raëlische bussen, restaurants, discotheken enzovoort. 
 
Minister, wat vindt u van die oproep tot intifada die systematisch luid 
weerklinkt in Antwerpse, maar ook in Brusselse en andere straten in 
België? Is die oproep strafbaar? Tot slot, zou die oproep volgens u straf-
baar moeten zijn? Zo niet, waarom niet? 
 

avis, devrait-il l'être? 
 

16.02 Minister Annelies Verlinden: Op zaterdag 11 januari vond in Ant-

werpen inderdaad een mars voor Palestina plaats. Het Antwerps stads-
bestuur werd door de betogers opgeroepen om de banden met Israël 
en/of met Israëlische instanties te verbreken. Het betrof in dit geval een 
aangevraagd evenement op het grondgebied van de politiezone Ant-
werpen, dat politioneel werd omkaderd op basis van een voorafgaande 
dreigingsanalyse van het OCAD en conform de richtlijnen opgelegd 
door het Crisiscentrum. 
 
De betogers hebben zich aan de opgelegde reisweg gehouden. De ma-
nifestatie werd zonder geweldincidenten beëindigd. De oproep tot inti-
fada werd niet vastgesteld door de aanwezige politie-eenheden en 
evenmin ontving de politie, volgens de informatie waarover wij beschik-
ken, een klacht of aangifte met betrekking tot deze feiten. 
 
Het aanzetten tot haat en discriminatie wordt nooit getolereerd, ook niet 
gedurende dergelijke toegelaten manifestaties die tot doel hebben om 
op een vreedzame manier de vrije meningsuiting te faciliteren. Als blijkt 
dat zich toch strafbare feiten zouden hebben voorgedaan die niet 
ambtshalve werden vastgesteld, zal de politiezone Antwerpen hiervoor 
alsnog een onderzoek openen. 
 

16.02  Annelies Verlinden, mi-

nistre: Le 11 janvier, une marche 
pour la Palestine autorisée et enca-
drée par la police s'est déroulée à 
Anvers. Les manifestants ont res-
pecté l'itinéraire prévu et la manifes-
tation s'est terminée sans incident. 
Aucun appel à l'intifada n'a été 
constaté par la police, qui n'a d'ail-
leurs reçu aucune autre plainte en 
ce sens. L'incitation à la haine et à 
la discrimination ne sera jamais to-
lérée. S'il s'avère que des infrac-
tions pénales ont été commises, 
une enquête sera ouverte.  
 

16.03  Sam Van Rooy (VB): Mevrouw de minister, ik zal uiteraard ook 

burgemeester De Wever hierover kritisch ondervragen. Of het nu gaat 
om de kreet Allahoe Akbar, From the river to the sea of intifida, in wezen 
komt het allemaal op hetzelfde neer, namelijk islamitische jihad, islami-
tische suprematie met als doel een land of samenleving te islamiseren. 
 
Wanneer in dit land enkele activisten een spandoek ophouden met 
daarop de slogan Stop islamisering, worden ze op intimiderende wijze 
juridisch vervolgd. Wanneer moslims en hun nuttige idioten ter linker 
zijde Allahoe akbar, From the river to the sea, Khaybar, Khaybar of inti-
fada schreeuwen, wordt er geschermd met de vrije meningsuiting. Ter-
wijl islamkritiek vaak wordt gebrandmerkt als haat zaaien, worden isla-
mitische oproepen tot haat en zelfs geweld gewoon genegeerd of geto-
lereerd. Het is door die oikofobe dubbele standaard, die iedereen kan 
vaststellen, dat onze samenleving steeds onveiliger wordt, in de eerste 
plaats voor joden, maar ook voor niet-joden. 
 

16.03  Sam Van Rooy (VB): Je vais 

également poser des questions cri-
tiques au bourgmestre De Wever à 
ce sujet. Alors que la critique de 
l'islam est souvent taxée d'incitation 
à la haine, les appels islamiques à 
la haine, voire à la violence, sont 
tout simplement ignorés ou tolérés. 
Ce double standard fait que l'insé-
curité augmente dans notre société. 
 

Het incident is gesloten. 
L'incident est clos. 
 

17 Vraag van Matti Vandemaele aan Annelies Verlinden (Binnenlandse Zaken en Institutionele Hervor-

mingen en Democratische Vernieuwing) over "Het geweld tijdens voetbalmatchen" (56001822C) 

17 Question de Matti Vandemaele à Annelies Verlinden (Intérieur, Réformes instit. et Renouveau démo-

cratique) sur "La violence pendant des matches de football" (56001822C) 
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17.01  Matti Vandemaele (Ecolo-Groen): Mevrouw de minister, net als 

iedereen heb ik een aantal défauts. Eén daarvan is dat ik supporter ben 
van KV Kortrijk. Ik heb al jarenlang een abonnement met mijn zonen. 
We gaan daar met heel veel jonge papa's elke week naartoe. Bijna elke 
week opnieuw worden daar echter ook racistische, xenofobe en homo-
fobe liederen gezongen. Minstens één keer per maand wordt er ook 
pyrotechnische materiaal gebruikt, hoewel dat niet mag. Afgelopen 
weekend werd er in Antwerpen zelfs vuurwerk afgeschoten in de rich-
ting van een gezinstribune.  
 
Er is de afgelopen jaren al heel veel gebeurd om de voetbalstadions 
terug te geven aan hen die echt supporter zijn. Ik ben ervan overtuigd 
dat mensen die vuurwerk schieten naar andere supporters geen echte 
supporters zijn. Het is belangrijk dat een heel eenvoudige volkssport 
zoals het voetbal, waar heel veel mensen elke week opnieuw naartoe 
gaan en waar alle rangen, standen en klassen samen kunnen genieten 
van een match, in alle ernst en veiligheid kan plaatsvinden.  
 
Ondanks de grote inspanningen die er de afgelopen jaren gebeurd zijn, 
is het dus nog steeds niet mogelijk om elke week naar matchen te gaan 
kijken waar men niet moet vrezen voor pyrotechnisch materiaal of waar 
men niet moet vrezen dat kinderen uit onwetendheid onnozele of racis-
tische liedjes beginnen mee te zingen omdat een halve tribune ze zingt. 
Ik stoor mij daaraan geweldig als voetbalsupporter en als vader.  
 
De politie van Antwerpen oordeelde dat het geweld eigenlijk wel mee-
viel vorig weekend. Deelt u die mening?  
 
Bent u de mening toegedaan dat de veiligheid in onze stadions gewaar-
borgd is? Met andere woorden, loopt alles goed of is er toch nog wel 
wat werk aan de winkel?  
 
Bent u van mening dat de voetbalclubs en de betrokken veiligheidsdien-
sten voldoende inspanningen leveren tegen die spreekkoren? Welke 
bijsturingen zijn volgens u noodzakelijk om van die vervelende spreek-
koren af te geraken? 
 
De paar idioten die week na week voetbalstadions onveilig maken, kos-
ten de samenleving waanzinnig veel geld. Er moeten helikopters, dro-
nes en tientallen tot honderden politiemensen ingezet worden, elke 
week opnieuw. Dat kost gigantisch veel geld. Zou het niet logischer zijn 
dat de clubs daarvan een deel betalen? Ik kan alleen maar spreken over 
mijn favoriete club, het gaat daar over 15 idioten. De club kent die idio-
ten. De veiligheidsdiensten kennen die mensen. Toch worden ze steeds 
weer toegelaten in het stadion. Is het geen idee om de clubs mee te 
laten betalen als ze mordicus weigeren om in te grijpen?  
 

17.01  Matti Vandemaele (Ecolo-

Groen): Malgré les efforts considé-
rables de ces dernières années, il 
n'est toujours pas possible d'assis-
ter à des matches de foot sans 
craindre l'utilisation de matériel py-
rotechnique ou d'entendre des 
chants racistes, xénophobes ou ho-
mophobes. La ministre partage-t-
elle l'avis de la police d'Anvers selon 
lequel les incidents du week-end 
dernier n'étaient pas si graves? 
 
La sécurité est-elle vraiment garan-
tie dans nos stades? Les clubs de 
football et les services de sécurité 
impliqués fournissent-ils un effort 
suffisant pour lutter contre les 
chants injurieux? Les idiots qui, se-
maine après semaine, créent de 
l'insécurité dans les stades coûtent 
cher à la société. Ne serait-il pas 
plus logique que les clubs en paient 
une partie? 
 

17.02 Minister Annelies Verlinden: Mijnheer Vandemaele, zoals u 

zegt, is elk incident tijdens een voetbalmatch een incident te veel. Voet-
bal moet supporters ten goede komen en is niet bedoeld om amok te 
maken of anderen in gevaar te brengen. Ondanks een aanzienlijke inzet 
van middelen vinden er nog steeds incidenten met pyrotechnisch mate-
riaal en andere ordeverstoringen plaats. Daarom is er geen reden tot 
algehele tevredenheid. 
 
De evaluatie van de Antwerpse politie inzake de match van het voorbije 
weekend en de incidenten aldaar, kadert volgens mij in een relatieve 
beoordeling ten opzichte van incidenten naar aanleiding van eerdere 

17.02  Annelies Verlinden, mi-

nistre: Je pense que la police d'An-
vers a évalué la situation en faisant 
la comparaison avec les incidents 
survenus lors des matches précé-
dents. Je continue dès lors à de-
mander aux clubs de continuer à in-
vestir dans la sécurité en tant que 
responsables de première ligne. 
Cela concerne donc le déploiement 
d'un nombre suffisant de personnel 
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wedstrijden, niet in het zich neerleggen bij bepaalde incidenten. Daarom 
blijf ik de clubs ook oproepen om als eerstelijnsverantwoordelijke voor 
de veiligheid binnen de voetbalstadions voldoende te blijven investeren 
in veiligheid. Dat gaat dan over de inzet van voldoende veiligheidsper-
soneel, zowel voor als tijdens de wedstrijd, over het kader van swee-
pings en het preventief toezicht op de stadioninfrastructuur, alsook over 
ticket- en toegangscontroles. De clubs moeten zich ook duidelijk distan-
tiëren van het gebruik van pyrotechniek, ook onder meer op de sociale 
media. 
 
Ook een consequente bestraffing van inbreuken op de voetbalwet en/of 
het intern reglement is essentieel. Naast de strafrechtelijke of bestuur-
lijke handhaving door de overheid, kijk ik ook uit naar de toepassing van 
het systeem van burgerrechtelijke uitsluitingen door de voetbalwereld 
zelf. 
 
Wat uw vraag over discriminerende uitlatingen van supporters betreft, 
betreur ik ook dat ondanks grote inspanningen van zowel voetbalclubs 
als veiligheidsdiensten, het probleem verre van verdwenen is. Elke 
vorm van racisme of discriminatie – hoe gering ook – moet worden aan-
gepakt om een veilige en inclusieve omgeving voor iedereen in de voet-
balwereld te waarborgen. Hoewel de politie een onmisbare taak heeft 
in de handhaving van de openbare orde, is het belangrijk dat de clubs 
hun verantwoordelijkheid opnemen.   
 
Het maatschappelijk debat over de evenwichtige verdeling van de kos-
ten en de verantwoordelijkheden tussen publieke diensten en private 
organisaties, zoals clubs, is aangewezen en moet er ultiem op gericht 
zijn om iedereen een veilige beleving van het voetbal te kunnen garan-
deren.  
 
In het kader van de Staten-Generaal werd de betaalpolitie bij het voet-
bal besproken. Ook voor de politie zelf is dat geen evidente aangele-
genheid, omdat men dan vraagstukken krijgt inzake prioriteit en hiërar-
chie. Vandaag zijn er al clubs die van hun ticketprijzen een bepaald be-
drag afgeven aan het stadsbestuur of de gemeente die instaat voor de 
veiligheid. Er bestaan dus al bepaalde vormen van terugbetaling van 
een deel van de veiligheidsfactuur, maar dat is een complex debat. Als 
men het heeft over voetbal, dat heeft men het allicht ook over andere 
evenementen en daarover moet dat debat gevoerd worden. De menin-
gen zijn daarover verdeeld. 
 

de sécurité avant et pendant le 
match, le cadre des sweepings et le 
contrôle préventif de l'infrastructure 
du stade, ainsi que les contrôles de 
billets et d'accès. Les clubs doivent 
également se désolidariser de l'utili-
sation de matériel pyrotechnique. 
 
Il est également essentiel de  
sanctionner de manière cohérente 
les infractions à la loi football et/ou 
au règlement interne. Outre l'ap-
proche pénale ou administrative par 
les autorités publiques, il existe éga-
lement des exclusions civiles déci-
dées par le monde du football lui-
même. 
 
Les clubs doivent également assu-
mer leurs responsabilités en ce qui 
concerne les slogans scandés en 
chœur.  
 
Le débat de société sur la répartition 
équilibrée des coûts et des respon-
sabilités entre les services publics 
et les organisations privées devrait 
viser à garantir à tous de pouvoir as-
sister au match en toute sécurité. 
 
L'introduction éventuelle d'une po-
lice payante soulève des questions 
de priorité et de hiérarchie. Il s'agit 
d'un débat complexe qui transcende 
la sphère footballistique. 
 

17.03  Matti Vandemaele (Ecolo-Groen): Voor mij is de vraag hoe we 

van voetbal een feest voor iedereen kunnen maken relevanter dan de 
factuur. Hoe zorgen we ervoor dat onze kinderen tijdens voetbalmat-
chen niet omsingeld worden door mensen die idiote liedjes zingen, die 
vuurwerk afsteken en die de veiligheid van zichzelf en anderen in het 
gedrang brengen?  
 
U verwijst regelmatig naar de clubs. Als abonnementhouder woon ik 
regelmatig matchen bij, zowel thuis als op verplaatsing en ik kan u zeg-
gen dat de clubs helemaal niets doen. In de afgelopen vijf jaar ben ik 
als abonnementhouder van KV Kortrijk één keer gecontroleerd op py-
rotechnisch materiaal. Ik kan daar binnensmokkelen wat ik wil. Het is 
niet ernstig te beweren dat clubs inspanningen doen. Spreekkoren zijn 
bij KV Kortrijk echt een probleem. Eén keer is er daarvoor een bood-
schap geweest op een reclamebord rond het veld en that’s it. We moe-

17.03  Matti Vandemaele (Ecolo-

Groen): Le football doit être une fête 
pour tous. La question de savoir 
comment nous pouvons garantir 
cela est plus pertinente que la fac-
ture. Vous pointez régulièrement les 
clubs du doigt, mais ceux-ci se dé-
sengagent. En tant que pouvoirs pu-
blics, nous avons le devoir d'interve-
nir. 
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ten als overheid ingrijpen, want de clubs maken het zich veel te gemak-
kelijk en zullen zelf zeker niet ingrijpen. Dat is niet in het belang van de 
supporters en de jongeren die naar de matchen gaan kijken. 
 
L'incident est clos. 
Het incident is gesloten. 
 

18 Question de Rajae Maouane à Annelies Verlinden (Intérieur, Réformes instit. et Renouveau démocra-

tique) sur "Le passager débarqué avec force d'un avion" (56001846C) 

18 Vraag van Rajae Maouane aan Annelies Verlinden (Binnenlandse Zaken en Institutionele Hervormin-

gen en Democratische Vernieuwing) over "De passagier die met geweld uit een vliegtuig werd gezet" 
(56001846C) 
 

18.01  Rajae Maouane (Ecolo-Groen): Madame la ministre, le 4 dé-

cembre 2024, Baudouin embarque à Zaventem sur un vol à destination 
de Kinshasa. Avant le décollage, il retire ses chaussures. Un steward 
lui demande de les remettre, ce qu'il refuse, invoquant son droit de res-
ter pieds nus. Rien dans le règlement de Brussels Airlines n'oblige les 
personnes à remettre leurs chaussures. 
 
Le ton monte, et le personnel de bord appelle la police. Baudouin est 
alors débarqué de force de l'avion par les agents, qui le blessent au 
visage et aux jambes. Cela lui aurait valu une main plâtrée, une vision 
trouble et un sentiment de peur. 
 
D'après les infos recueillies, notamment dans les médias, il n'y avait pas 
de motif de débarquer ce passager et encore moins de faire usage de 
la force de manière disproportionnée. 
 
Baudouin est, malgré tout, ensuite détenu pendant plusieurs heures 
avant d'être libéré sans inculpation. Il se dit totalement traumatisé par 
l'incident et envisage de porter plainte pour les violences subies une 
fois qu'il aura retrouvé sa santé. 
 
Unia a décidé d'ouvrir un dossier et la Ligue des droits humains dé-
nonce les violences subies par ce monsieur. 
 
Madame la ministre, que pouvez-vous nous apprendre de cet incident? 
Quelles mesures sont mises en place pour encadrer l'intervention des 
forces de l'ordre dans des situations similaires, afin de garantir le res-
pect des droits des passagers et d'éviter un usage disproportionné de 
la force? 
 

18.01  Rajae Maouane (Ecolo-

Groen): Op 4 december werd een 
vliegtuigpassagier met bestemming 
Kinshasa, die voor het opstijgen zijn 
schoenen had uitgedaan, door een 
steward gesommeerd om ze weer 
aan te trekken. Toen hij weigerde, 
belde het boordpersoneel de politie, 
die de man uit het vliegtuig verwij-
derde, waarbij hij gewond raakte 
aan zijn gezicht en zijn benen. Vol-
gens de media was er geen reden 
om de man van boord te halen en 
nog minder om daarbij over te gaan 
tot buitensporig gebruik van geweld. 
 
De passagier, die enkele uren werd 
vastgehouden, is naar eigen zeg-
gen getraumatiseerd en wil een 
klacht indienen. Unia heeft een dos-
sier geopend en de Ligue des droits 
humains klaagt het geweld aan. 
 
Wat kunt u ons over dit incident ver-
tellen? Welke maatregelen gelden 
er voor politie-interventies in derge-
lijke situaties, om de rechten van de 
passagiers te waarborgen en bui-
tensporig gebruik van geweld te 
voorkomen?   
 

18.02  Annelies Verlinden, ministre: Merci, madame Maouane.  

 
Les images diffusées sur les médias sociaux peuvent donner un aperçu 
tronqué d'une intervention policière. Selon les informations qui m'ont été 
transmises, il semblerait que le passager ait refusé de répondre positi-
vement aux différentes demandes du personnel de bord et de suivre les 
consignes de sécurité. En raison du tumulte, le commandant de bord a 
estimé que ce passager pouvait représenter un danger ou perturber 
gravement le vol et a décidé de refuser ce passager. L'aide de la police 
aéronautique a alors été sollicitée pour l'extraire de l'avion. Dans pareils 
cas, les services de la police aéronautique veillent toujours à engager 
le dialogue avec le passager afin de désamorcer la situation avant de 
faire usage, en dernier ressort, de la contrainte proportionnelle. Ce qui 
a été le cas en l'occurrence. Des procès-verbaux ont été rédigés par la 

18.02 Minister Annelies Verlinden: 

Volgens de informatie waarover ik 
beschik, weigerde de passagier te 
doen wat het boordpersoneel vroeg 
en de instructies op te volgen. De 
gezagvoerder was van mening dat 
de passagier in kwestie een gevaar 
kon vormen en besloot hem te wei-
geren. In dergelijke gevallen gaat de 
luchtvaartpolitie in dialoog met de 
passagier om de gemoederen te 
sussen, alvorens proportioneel ge-
weld toe te passen. De politie heeft 
processen-verbaal opgesteld voor 
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police aéronautique à destination du parquet de Hal-Vilvoorde. Merci. 
 

het parket van Halle-Vilvoorde. 
 

18.03  Rajae Maouane (Ecolo-Groen): Merci, madame la ministre.  

 
Vous ne répondez pas forcément à mes questions sur les mesures qui 
sont prises pour mieux encadrer ce genre d'interventions. Sans doute 
le personnel de bord était-il dans son droit lorsqu'il a fait appel à la po-
lice. Ce que je condamne ici, c'est l'usage visiblement disproportionné 
de la force.  
 
Aucun élément n’indique que le passager concerné représentait un 
danger ou qu’il aurait refusé de suivre de quelconques indications de 
sécurité. Baudouin a aujourd’hui la vue troublée, il est plâtré et a des 
hématomes. Il invoque un acte raciste de la part des forces de l’ordre. 
Je n’ai reçu aucune réponse quant aux mesures mises en œuvre pour 
encadrer ce genre d’intervention qu’on ne peut que condamner, et j’es-
père que vous en faites autant. Merci. 
 

18.03  Rajae Maouane (Ecolo-

Groen): Ik heb geen antwoord ge-
kregen op mijn vraag over de maat-
regelen die genomen worden om in 
een betere omkadering te voorzien 
voor dergelijke interventies. Het 
boordpersoneel heeft waarschijnlijk 
rechtmatig een beroep gedaan op 
de politie. Buitensporig gebruik van 
geweld is echter onaanvaardbaar.     
 
Niets wijst erop dat die passagier 
een gevaar vormde of dat hij zou 
geweigerd hebben om de veilig-
heidsinstructies op te volgen. Van-
daag ziet hij alles wazig en heeft hij 
blauwe plekken over heel zijn li-
chaam. Hij verklaart dat de orde-
handhavers hem op een racistische 
manier bejegend hebben. Derge-
lijke hardhandige interventies kun-
nen enkel worden veroordeeld, en ik 
hoop dat u dat ook zult doen.  
 

L'incident est clos. 
Het incident is gesloten. 
 

19 Question de Sarah Schlitz à Annelies Verlinden (Intérieur, Réformes instit. et Renouveau démocra-

tique) sur "L'action Code Rouge" (56001854C) 

19 Vraag van Sarah Schlitz aan Annelies Verlinden (Binnenlandse Zaken en Institutionele Hervormingen 

en Democratische Vernieuwing) over "De actie Code Rood" (56001854C) 
 

19.01  Sarah Schlitz (Ecolo-Groen): Monsieur le président, je renvoie 

à la version écrite de ma question. 
 
Madame la ministre, une action de désobéissance civile non-violente, 
nommée "Code Rouge", s’est tenue les 25 et 26 octobre à Feluy et An-
vers. Des faits préoccupants relatifs à la gestion policière m’ont été rap-
portés: 
Entrave au travail de la presse: un photoreporter belge et deux journa-
listes français auraient été arrêtés. 
Arrestations de legal observers: plusieurs avocats et trois juristes man-
datées par la Ligue des droits humains, clairement identifiés par des 
chasubles "Legal Observer" auraient été arrêtés. 
 
Par ailleurs, des témoignages font état de pratiques dangereuses par 
les forces de l’ordre: 
Gestion des lock-ons: 
Des équipes non spécialisées auraient utilisé des disqueuses sans dis-
positifs de sécurité (couverture de protection, refroidissement), provo-
quant la casse d’un disque. 
Des activistes perchés sur des structures hautes auraient été mis en 
danger par le déplacement ou la destruction de ces structures. 
Un groupe aurait été transporté sans être détaché. 
Des activistes perchés sur des tables empilées auraient été forcés à 
descendre par le démontage de ces tables. 

19.01  Sarah Schlitz (Ecolo-

Groen): Tijdens de geweldloze bur-
gerlijke ongehoorzaamheidsactie 
"Code Rood" eind oktober in Feluy 
en Antwerpen werden naar verluidt 
een Belgische fotojournalist en twee 
Franse journalisten gearresteerd, 
evenals verschillende advocaten en 
drie juristen die door de Ligue des 
droits humains afgevaardigd wer-
den en duidelijk herkenbaar waren 
door hun "Legal Observer"-hesje. 
Verschillende getuigen maken bo-
vendien melding van gevaarlijke po-
litiepraktijken, zoals het gebruik van 
slijpschijven zonder veiligheidsvoor-
ziening op de vergrendelingsschij-
ven, het vervoer van vastgeketende 
activisten, de verplaatsing en ver-
nieling van constructies waarop ac-
tivisten zaten, onevenredig gebruik 
van geweld en mishandeling op het 
politiebureau. Ten slotte zouden de 
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Usage disproportionné de la force: 
Des coups de matraque auraient été donnés à des personnes soute-
nant des structures en trépied, risquant de provoquer des chutes. 
Des clés de bras dangereuses auraient été utilisées.  
Une activiste aurait subi la destruction intentionnelle d’un objet person-
nel (tire-lait). 
 
Traitements abusifs en commissariat: 
Confiscation de lunettes, privant certains de leur vue. 
Fouilles à nu systématiques sans justification.  
 
Enfin, les activistes arrêtés à Anvers auraient été libérés à Leuven, tard 
dans la soirée et sans raison apparente, à des fins dissuasives. 
 
Madame la ministre, en amont de l’action, quelles instructions ont été 
données aux force de l’ordre sur la façon de gérer cette action? Quelles 
consignes ont-elles été données aux équipes chargées de détacher les 
lock-ons? Quelles consignes ont été données concernant le traitement 
à réserver aux observateurs légaux et à la presse? Plus globalement, 
les fonctionnaires des polices locale et fédérale sont-ils formés à éviter 
de procéder à l’arrestation de journalistes et de legal obervers? Lorsque 
des arrestations de journalistes sont constatées, quelle réaction est pré-
vue en interne a posteriori? Les fonctionnaires de police sont-ils adé-
quatement formés à l’évolution de la législation encadrant les fouilles à 
nu? Quelles conséquences sont-elles prévues dans le cas où il s’avère 
que des fouilles à nu systématiques sont encore pratiquées dans cer-
tains commissariats? 
 

in Antwerpen gearresteerde activis-
ten in Leuven vrijgelaten zijn om an-
deren af te schrikken. 
 
Welke instructies had de politie ge-
kregen, meer bepaald over het los-
maken van vastgeketende activis-
ten en de manier waarop wettelijke 
waarnemers en journalisten behan-
deld moesten worden? Wat moet de 
interne reactie zijn wanneer die laat-
sten gearresteerd worden? Zijn po-
litieagenten voldoende opgeleid 
met betrekking tot de wijzigingen in 
de wetgeving inzake naaktfouilles? 
Wat moet er gebeuren als er tekort-
komingen worden vastgesteld? 
 

19.02  Annelies Verlinden, ministre: Madame Schlitz, permettez-moi 

tout d’abord de vous rappeler le contexte de cette action. Du 24 au 
28 octobre 2024, divers collectifs réunis sous la bannière "Code rouge" 
ont annoncé diverses actions d’ampleur contre des entreprises du sec-
teur de l’énergie, comme TotalEnergies, et le secteur aéroportuaire 
dans notre pays, sans spécifier de cible précise. Aucune demande de 
manifestation n’a été introduite auprès des autorités administratives 
compétentes. 
 
En raison des risques inhérents à une intrusion de civils sur des infras-
tructures énergétiques ou dans le périmètre sensible des aéroports, une 
attention a été portée au niveau national par les différents services com-
pétents. La mise en œuvre policière s’est déroulée dans le cadre des 
principes de la gestion négociée de l’espace public, qui visent à assurer 
une gestion en toute sécurité et un déroulement fluide pour autant que 
le rassemblement se déroule sans armes et de manière paisible. 
 
Ces principes prévoient également que le recours à la contrainte et à la 
force s’effectue si les circonstances le permettent, en concertation avec 
les autorités compétentes et sans préjudice des restrictions légales, 
conformément au seuil de tolérance fixé par ces autorités, à savoir gé-
néralement le bourgmestre et le procureur du Roi. 
 
Vous comprendrez qu'il ne m'est pas possible d'expliciter en détail 
chaque intervention, que ce soit à Anvers où plusieurs centaines d'acti-
vistes ont effectué des blocages de la circulation en s'attachant notam-
ment et en empilant du matériel sur la voie publique, ou à Feluy sur le 
site de TotalEnergies où environ 350 manifestants ont passé la nuit sur 
place et occasionné des dégâts à l'infrastructure ferroviaire. Un nombre 

19.02 Minister Annelies Verlinden: 

Van 24 tot 28 oktober 2024 hebben 
er verschillende groeperingen on-
der het motto 'Code Rood' acties uit-
gevoerd tegen bedrijven in de ener-
gie- en luchthavensector, zonder 
dat ze toestemming gevraagd had-
den om te betogen.  
 
Wegens de risico's die er ontstaan 
wanneer er burgers in energievoor-
zieningen of de veiligheidsperimeter 
rond de luchthavens binnendringen, 
was er bij de diensten nationale 
waakzaamheid van kracht. De poli-
tie heeft de beginselen van het on-
derhandelde beheer van de open-
bare ruimte toegepast, met name 
een veilig en vlot verloop van de bij-
eenkomst op voorwaarde dat er 
geen wapens gebruikt of aanvallen 
uitgevoerd worden. Dwang en ge-
weld worden alleen gebruikt als de 
omstandigheden het toelaten, in 
overleg met de bevoegde overhe-
den en onverminderd de wettelijke 
beperkingen. 
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important d'arrestations administratives ont été opérées sur l'ensemble 
du territoire national.  
 
Dans le cadre de cette action, le recours à la contrainte a eu lieu con-
formément à la loi sur la fonction de police et conformément aux tech-
niques enseignées dans le cadre des diverses formations relatives à la 
maîtrise de la violence ou relatives à des techniques d'intervention spé-
cifiques. Tout citoyen, s'il estime avoir fait l'objet d'une intervention illé-
gitime, peut déposer plainte via les divers organes de contrôle existants. 
 

Ik kan niet uitvoerig op elke inter-
ventie ingaan. In Antwerpen hebben 
honderden activisten het verkeer 
geblokkeerd door zich aan elkaar 
vast te maken en op de openbare 
weg materiaal op te stapelen. In 
Feluy hebben 350 betogers de 
nacht doorgebracht op de site van 
TotalEnergies. Er werden heel wat 
bestuurlijke aanhoudingen verricht. 
Bij het gebruik van dwang werden 
de wet op het politieambt en de tij-
dens de opleidingen aangeleerde 
technieken in acht genomen. Alle 
burgers die menen dat ze het 
slachtoffer geweest zijn van on-
rechtmatig politieoptreden kunnen 
een klacht indienen. 
 

19.03  Sarah Schlitz (Ecolo-Groen): Merci pour vos réponses, madame 

la ministre.  
 
Nous parlons ici de faits qui, loin d'être anodins, sont en outre très dif-
férents en fonction de l'endroit où les activistes étaient présents, alors 
qu'a priori, ils étaient en train de commettre les mêmes actions.  
 
Les actions qui ont lieu du côté de Feluy se sont plutôt déroulées dans 
le calme. Il y avait du respect mutuel entre les activistes et la police, 
tandis que du côté d'Anvers, il y a visiblement eu des actes probléma-
tiques.  
 
On parle par exemple de destruction de matériel, d'un tire-lait. On ne 
parle pas d'armes ici. Il y a eu des coups de matraque, l'arrestation de 
journalistes. Je pense qu'ici, nous nous trouvons dans un double stan-
dard assez inquiétant.  
 
J'entends que le Comité P peut recueillir les plaintes des activistes en 
question. Au-delà du fait que l'on puisse dire que cela ne fonctionne pas 
toujours très bien au niveau de la justice qui peut être faite aux per-
sonnes victimes de ces abus, l'idéal est quand même que cela n'arrive 
pas. Nous serons toutes les deux d'accord, il me semble. Je pense qu'il 
est important d'attirer votre attention sur la façon dont ces actions se 
sont déroulées.  
 

19.03  Sarah Schlitz (Ecolo-

Groen): Het betreft hier geen faits 
divers, en de feiten verschillen af-
hankelijk van de locatie, terwijl het 
over soortgelijke acties ging. In 
Feluy was er sprake van wederzijds 
respect tussen de activisten en de 
politie, terwijl er in Antwerpen een 
borstkolf vernietigd werd – dat is 
geen wapen! –, er slagen toege-
bracht werden met de wapenstok en 
journalisten opgepakt werden. 
 
Die dubbele standaard is zorgwek-
kend. De activisten kunnen vanzelf-
sprekend een klacht indienen bij het 
Comité P, maar het zou beter zijn 
dat dergelijke incidenten zich niet 
zouden voordoen.  
 

L'incident est clos. 
Het incident is gesloten. 
 

20 Question de Sarah Schlitz à Annelies Verlinden (Intérieur, Réformes instit. et Renouveau démocra-

tique) sur "Le statut des observateurs légaux en Belgique" (56001855C) 

20 Vraag van Sarah Schlitz aan Annelies Verlinden (Binnenlandse Zaken en Institutionele Hervormingen 

en Democratische Vernieuwing) over "De status van legal observer in België" (56001855C) 
 

20.01  Sarah Schlitz (Ecolo-Groen): Monsieur le président, je renvoie 

à la version écrite de ma question. 
 
Madame la Ministre, 
 
La Ligue des Droits Humains a récemment tiré la sonnette d'alarme 

20.01  Sarah Schlitz (Ecolo-

Groen): De Ligue des droits hu-
mains waarschuwt ervoor dat de rol 
van legal observer in België niet of-
ficieel erkend is. Dat is nochtans 
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concernant l'absence de reconnaissance officielle du rôle d’observateur 
légal en Belgique. Ces derniers jouent pourtant un rôle crucial dans la 
surveillance du respect des libertés publiques, notamment lors des ma-
nifestations, expulsions et autres rassemblements de la vie publique. 
 
Notons que, tant les Nations Unies que le Conseil de l'Europe, recon-
naissent l'importance de ces observateurs et observatrices pour garan-
tir les libertés de réunion, d'association et d'expression, soulignant ainsi 
leur contribution essentielle au bon fonctionnement d’une démocratie. 
 
En pratique, des observateurs légaux sont régulièrement présents en 
Belgique lors de manifestations, actions de désobéissance civile, etc. 
 
Madame la Ministre, 
 
quelles consignes sont données à la police belge quant au traitement à 
réserver aux observateurs légaux?  
 
quelles fonctions sont considérées comme légitimes pour assumer ce 
rôle?  
 
Je vous remercie. 
 

een cruciale functie voor het toe-
zicht op de eerbiediging van de 
openbare vrijheden, met name tij-
dens betogingen of uitwijzingen. De 
Verenigde Naties en de Raad van 
Europa erkennen het belang van 
deze waarnemers voor de vrijwaring 
van de vrijheid van vergadering, van 
vereniging en van meningsuiting.    
 
Welke instructies worden er aan de 
politie gegeven over de manier 
waarop er met deze waarnemers 
omgegaan moet worden? Welke 
functies beschouwt men als legitiem 
om deze rol te vervullen?  
 

20.02  Annelies Verlinden, ministre: Madame Schlitz, il est évidem-

ment important que des observateurs indépendants issus de la société 
civile puissent surveiller et rendre compte sereinement du respect des 
libertés publiques, notamment dans le cadre d'interventions des ser-
vices d'ordre, comme lors de manifestations, d'expulsions, de rapatrie-
ments, d'actions de désobéissance civile ou d'autres événements pu-
blics. 
 
Il est généralement admis que l'observation de réunions publiques par 
des observateurs indépendants permet de rendre compte de manière 
impartiale de leur déroulement et d'évaluer objectivement le comporte-
ment des participants et des membres des services d'ordre, apportant 
ainsi une contribution importante à un débat public éclairé. 
 
La Cour européenne des droits de l'homme a également souligné l'im-
portance de ces observateurs. Bien qu'il n'y ait pas de statut spécifique 
en Belgique, il ne peut évidemment être question d'empêcher de 
quelque manière que ce soit des défenseurs des droits de l'homme 
d'agir librement dans le contexte de la liberté d'association. Les services 
de police sont également de mieux en mieux informés et formés en 
fonction des événements. 
 
Ainsi, en décembre 2023, l'ancien président de la Ligue des Droits Hu-
mains a déclaré avoir été arrêté administrativement car il refusait d'ef-
facer les images prises dans le cadre d'une manifestation de Code 
Rouge. À la suite de cette déclaration, la circulaire GPI 104 du 6 février 
2024 a rappelé les directives sur la réponse que doit adopter la police 
lorsque des citoyens filment des interventions policières. 
 
Quant aux fonctions qui seraient légitimes pour assurer ce rôle, les prin-
cipes constitutionnels de liberté d’association et de liberté d’expression 
sont traités dans les formations de base des policiers et s’appliquent à 
tout citoyen. Il n’est dès lors pas nécessaire de prévoir un statut parti-
culier pour ces personnes.  
 

20.02 Minister Annelies Verlinden: 

Het is belangrijk dat waarnemers uit 
het maatschappelijk middenveld 
verslag kunnen uitbrengen over de 
eerbiediging van de openbare vrij-
heden, met name tijdens betogin-
gen, repatriëringen of acties van 
burgerlijke ongehoorzaamheid. Dat 
maakt het mogelijk om onpartijdig te 
rapporteren en het gedrag van de 
deelnemers en de politiediensten te 
beoordelen. Het EHRM heeft bena-
drukt hoe belangrijk dergelijke waar-
nemers zijn. Hoewel mensenrech-
tenactivisten in ons land geen spe-
cifieke status hebben, kan het niet 
de bedoeling zijn dat ze verhinderd 
worden om op te treden in het kader 
van de vrijheid van vereniging. 
 
Mettertijd worden de politiediensten 
steeds beter geïnformeerd en opge-
leid. In 2023 verklaarde de voorma-
lige voorzitter van de Ligue des 
droits humains dat hij gearresteerd 
werd omdat hij weigerde beelden te 
verwijderen die tijdens een Code 
Rood-betoging waren genomen. 
Naar aanleiding hiervan werd in om-
zendbrief GPI 104 herinnerd aan de 
manier waarop de politie dient te re-
ageren als burgers politie-interven-
ties filmen. 
 
In de basispolitieopleiding van de 
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Il n’y a, à mon sens, pas de fonction plus légitime qu’une autre pour 
assumer ce rôle. La neutralité, l’objectivité et la liberté d’action, dans le 
respect des mesures policières et des injonctions administratives né-
cessaires au maintien ou au rétablissement de l’ordre public, me sem-
blent être des qualités indispensables dans le chef de ces observateurs 
issus de la société civile. 
 

politie worden de grondwettelijke 
vrijheden van vereniging en me-
ningsuiting behandeld die voor alle 
burgers gelden. Er moet derhalve in 
geen speciale status voor deze per-
sonen voorzien worden. Neutraliteit, 
objectiviteit en vrijheid van handelen 
met inachtneming van de politie-
maatregelen om de openbare orde 
te herstellen zijn essentiële kwalitei-
ten voor die waarnemers uit het 
maatschappelijk middenveld. 
 

20.03  Sarah Schlitz (Ecolo-Groen): Madame la ministre, merci pour 

ces informations. Je n’ai pas d’élément à ajouter. C'était surtout une 
question d’information. 
 

 

L'incident est clos. 
Het incident is gesloten. 
 

21 Question de Sarah Schlitz à Annelies Verlinden (Intérieur, Réformes instit. et Renouveau démocra-

tique) sur "Le harcèlement à la PJF de Liège" (56001859C) 

21 Vraag van Sarah Schlitz aan Annelies Verlinden (Binnenlandse Zaken en Institutionele Hervormingen 

en Democratische Vernieuwing) over "Het grensoverschrijdend gedrag bij de FGP in Luik" (56001859C) 
 

21.01  Sarah Schlitz (Ecolo-Groen): Monsieur le président, je renvoie 

à la version écrite de ma question. 
 
Madame la ministre, récemment, des révélations dans la presse ont mis 
en lumière des accusations graves de harcèlement, de misogynie et de 
racisme au sein de la Police judiciaire fédérale de Liège. Des actes de 
torture psychologique orchestrés par l’ancien responsable des res-
sources humaines de la PJF qui, selon les témoignages, plaçait ses 
victimes sur une "kill list" de personnes "à tuer, à déplacer, dont il fallait 
terminer la carrière, quel que soit le moyen utilisé". Ces cas de harcè-
lement moral et sexuel ont même mené certains policiers à envisager 
le suicide. 
 
Malgré 14 plaintes formelles et informelles au niveau du service de pré-
vention de la police fédérale, de l’inspection du travail au ministère de 
l’Emploi et du travail, de l’inspection générale des services de police ou 
encore auprès du Comité P, cette personne a été déplacée et promue 
au poste de chef du CENTREX TERRO. Cette décision est d’une vio-
lence inouïe pour les victimes de ces comportements abusifs. Comment 
une institution publique qui assume des missions aussi importantes 
peut-elle les mener à bien dans de telles conditions? 
 
Les procédures de signalement des faits de harcèlement au sein de la 
police publique semblent véritablement inefficaces.   
 
Madame la ministre, comment les signalements pour harcèlement sont-
ils gérés au sein de la police? Y a-t-il des procédures claires? Quelle 
procédure a mené à la décision de déplacer cet agent et de lui accorder 
une promotion? Quelle soutien est prévu pour les victimes de harcèle-
ment au sein de la police? 
 

21.01  Sarah Schlitz (Ecolo-

Groen): De gewezen hr-verantwoor-
delijke bij de federale gerechtelijke 
politie te Luik is beschuldigd van 
ernstige feiten (pestgedrag, misogy-
nie en racisme), die sommige poli-
tieagenten zelfs tot zelfmoordge-
dachten gebracht hebben. 
 
Ondanks 14 formele en informele 
klachten bij de preventiedienst van 
de federale politie, de arbeidsin-
spectie, de Algemene Inspectie van 
de Federale Politie en van de Lo-
kale Politie of het Comité P, werd 
deze persoon bevorderd tot hoofd 
van Centrex Terro. Die beslissing is 
een ongeziene kaakslag voor de 
slachtoffers en brengt de uitvoering 
van de politietaken in het gedrang. 
 
Hoe worden meldingen van grens-
overschrijdend gedrag bij de politie 
verwerkt? Zijn er duidelijke procedu-
res? Welke procedure heeft ertoe 
geleid dat deze persoon overge-
plaatst én bevorderd werd? Op 
welke steun kunnen slachtoffers 
van grensoverschrijdend gedrag bij 
de politie rekenen?  
 

21.02  Annelies Verlinden, ministre: Madame Schlitz, la police fédé- 21.02 Minister Annelies Verlinden: 
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rale est tenue de respecter la législation relative aux risques psychoso-
ciaux au travail. À cette fin, des procédures internes conformes à cette 
législation ont été élaborées. 
 
La direction interne de la prévention et de la protection au travail a 
nommé des conseillers en prévention formés pour le traitement de 
l'intervention psychosociale formelle à la suite de cas de harcèlement 
au travail. Ces conseillers en prévention traitent les dossiers individuels 
ou collectifs des collaborateurs. 
 
Les procédures dans cette matière sont claires et expliquées au per-
sonnel concerné, pour chaque intervention, par un conseiller en préven-
tion à aspects psychosociaux. Un rapport complet, qui indique s'il s'agit 
de harcèlement ou non, est établi pour chaque dossier et soumis à l'em-
ployeur. Le rapport propose également des mesures préventives que 
l'employeur peut prendre pour faire face aux situations difficiles et ré-
duire les risques psychosociaux. 
 
Dans un délai de deux mois, l'employeur doit fournir une réponse au 
conseiller en prévention concernant les aspects psychosociaux qui ont 
été relevés dans le rapport. Le conseiller en prévention et la personne 
de confiance sont également informés des procédures informelles de 
harcèlement qui n'ont pas nécessairement débouché sur une interven-
tion psychosociale formelle, anciennement appelée plainte. 
 
Concernant le cas précis que vous évoquez, la police judiciaire fédérale 
de Liège, le commissaire général et le directeur général ad interim de 
la police judiciaire ont pris les premières mesures pour ramener la sé-
rénité et concrétiser les informations reçues. 
 
Une enquête interne est en cours. Dans l'attente de ses résultats et afin 
d'apporter de la sérénité, le commissaire divisionnaire concerné exerce 
dans un autre lieu une fonction en relation avec ses compétences et 
son grade au sein de DJSOC/Terro, qui connaît un déficit important. Il 
ne s'agit nullement d'une promotion. Des mesures complémentaires 
adéquates seront prises en fonction des résultats de l'enquête, en toute 
objectivité et en concertation avec les autorités compétentes. 
 
Quant aux 14 plaintes mentionnées, il s'agit de 13 demandes d'inter-
vention psychosociale informelle au sein de la PJF Liège, dont une a 
été suivie d'une demande d'intervention psychosociale formelle. En cas 
de demande d'intervention informelle, l'identité de la personne concer-
née n'est pas transmise à l'autorité. Je ne suis donc pas en mesure de 
vous apporter des précisions à cet égard. 
 
Concernant le soutien prévu, les collaborateurs sont soutenus par la 
hiérarchie et peuvent s'adresser également aux conseillers en préven-
tion, aux médecins du travail et à la stress team de la police fédérale. 
 

De federale politie moet de wetge-
ving inzake psychosociale risico's 
op het werk in acht nemen. Daartoe 
werden er interne procedures inge-
voerd.  
 
Voor de behandeling van dossiers 
van medewerkers werden er pre-
ventieadviseurs aangesteld die er-
voor opgeleid zijn om de psychoso-
ciale interventie bij grensoverschrij-
dend gedrag in vaste banen te lei-
den. Voor elke interventie geeft een 
preventieadviseur het personeel uit-
leg over deze procedures.  
 
Voor elk dossier wordt er een volle-
dig verslag opgesteld en aan de 
werkgever voorgelegd. Het bevat 
voorstellen voor preventieve maat-
regelen om het hoofd te bieden aan 
moeilijke situaties en de psychoso-
ciale risico's te beperken.  
 
De werkgever moet de preventiead-
viseurs binnen twee maanden een 
antwoord geven over de psychoso-
ciale aspecten die in het verslag 
naar voren gebracht worden. De 
preventieadviseurs en de vertrou-
wenspersoon worden op de hoogte 
gebracht van de informele procedu-
res betreffende grensoverschrij-
dend gedrag die geen aanleiding 
gegeven hebben tot een formele 
psychosociale interventie en die 
vroeger "klachten" genoemd wer-
den.  
 
Wat de door u vermelde case be-
treft, hebben de Luikse FGP (DGJ), 
de commissaris-generaal en de di-
recteur-generaal a.i. van de gerech-
telijke politie de eerste maatregelen 
genomen om de sereniteit te her-
stellen en de ontvangen informatie 
te concretiseren.  
 
In afwachting van de resultaten van 
het lopende interne onderzoek oe-
fent de hoofdcommissaris op een 
andere locatie een functie uit die 
past bij zijn graad bij DJ SOC/Terro. 
Op basis van dat onderzoek zullen 
er bijkomende maatregelen geno-
men worden. 
 
De klachten kunnen onderverdeeld 
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worden in dertien verzoeken tot in-
formele psychosociale interventie 
enerzijds en één verzoek tot formele 
interventie anderzijds. Bij verzoeken 
tot informele interventie wordt de 
identiteit van de persoon in kwestie 
niet aan de overheid meegedeeld. 
 
De superieuren steunen hun mede-
werkers, die terechtkunnen bij de 
daarvoor opgeleide diensten van de 
federale politie. 
 

21.03  Sarah Schlitz (Ecolo-Groen): Merci, madame la ministre, pour 

votre réponse. Je suis heureuse d'entendre qu'une enquête est en 
cours et que le suivi est assuré. 
 

21.03  Sarah Schlitz (Ecolo-

Groen): Ik ben blij te vernemen dat 
er een onderzoek loopt.  
 

Het incident is gesloten. 
L'incident est clos. 
 
De voorzitter: Ik dank iedereen voor zijn bijdrage, niet het minst de minister. 
 
De openbare commissievergadering wordt gesloten om 17.49 uur. 
La réunion publique de commission est levée à 17 h 49. 
 
  
  

 


